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Liebe Sprachlerner, 
 

vor sich haben Sie Skripte für den Audiokurs Französisch für den Urlaub A1-A2. Der Kurs richtet sich an 
Anfänger und leicht FortgeschriƩene und konzentriert sich auf Wörter und Redewendungen, die Sie 
auf Reisen und insbesondere im Urlaub verwenden können. 

Der Kurs basiert auf das kontextuelle Lernen, das heißt, Sie lernen nicht nur Wörter, sondern auch 
Sätze, in denen Sie die gelernten Wörter anwenden können. In diesem Kurs finden Sie insgesamt 600 
Wörter und Übungssätze 

Die einzelnen LekƟonen sind unterteilt in die Themen Reisen mit dem Auto, Reisen mit dem Flugzeug, 
Reiseziele, im Hotel, im Restaurant, Einkaufen und KommunikaƟon.   

Beim Hören dieses Kurses können Sie das Angenehme mit dem Nützlichen verbinden - Sie frischen 
Ihren Urlaubswortschatz auf und überprüfen gleichzeiƟg Ihr Französisch  auf A1 - B1 Niveau. 

Wie kann man am besten mit dem Kurs arbeiten? Wählen Sie die LekƟon aus, mit der Sie beginnen 
möchten. Jede LekƟon enthält sechs Tracks. Machen Sie sich zunächst in jeder LekƟon mit den 
Vokabeln selbst vertraut (Track 1 und 2). Um die Wörter besser zu lernen, werden Sie sie zweimal in 
Französisch  hören. Als nächstes folgt ein Wort aus dem Wortschatz, gefolgt von einem Beispielsatz, 
wiederum in beiden Übersetzungsvarianten (Track 3 und 4).  Sie gehen dann zu vollständigen Sätzen 
über (Track 5 und 6). Die französischen Satze in Track 5 hören Sie ebenfalls zweimal. Wenn Sie das 
Übersetzen von Sätzen aus dem Deutschen ins Französische (Track 6) beherrschen, bevor die 
französische Übersetzung erscheint, haben Sie gewonnen. Die Wörter allein werden Ihnen dabei 
helfen, die Bedeutung zu verstehen, aber durch die Verwendung der beherrschten vollständigen Sätze 
werden Sie viel besser kommunizieren 

Für jeden Block gilt: Sobald Sie das Hörverständnis vom Französischen ins Deutsche beherrschen (Track 
1, 3, 5 - "Hören Sie" ), gehen Sie zur Übersetzung vom Deutschen ins Französische über (Track 2, 4, 6 - 
Übersetzen Sie ).   

Diese Skripte, die Sie heruntergeladen haben und gerade lesen, werden Ihre KursakƟvitäten viel 
effekƟver machen. In den Skripten finden Sie nicht nur nützliche Tipps, wie Sie Ihr Lernen effekƟver 
gestalten können, sondern auch einen Unterrichtsplan, um Ihre FortschriƩe zu dokumenƟeren, eine 
Liste mit Hörbeispielen (falls Sie etwas nicht verstehen) und doppelseiƟge Lernkarten, damit Sie auch 
dann lernen und wiederholen können, wenn Sie nicht zuhören können. Für diejenigen, die sich selbst 
testen möchten, gibt es in jeder LekƟon einen Übersetzungstest mit einem Schlüssel, der die richƟgen 
Antworten enthält. Die SƟmmen, die Sie hören werden, gehören Anne ChrisƟne Trochut, David Girten, 
Benjamin Jaquet, Anja Flaume und Jörg Hochfeld. 

Im Namen des gesamten Audioacademy-Teams bin ich davon überzeugt, dass das Hören der Sätze und 
Vokabeln in diesem Kurs Ihre Fähigkeiten zum passiven Verstehen und zur akƟven KommunikaƟon im 
Französischen fördern wird.  Wenn Sie Fragen haben, Verbesserungsvorschläge oder Feedback geben 
möchten, kontakƟeren Sie mich biƩe unter tomas@audioacademyeu.eu. Ich wünsche Ihnen einen 
schönen Tag und drücke Ihnen die Daumen für Ihren Spracherwerb. 

Tomas 
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Wie man mit diesem Kurs arbeitet 
Wenn Sie den Kurs kaufen, erstellen Sie ein Konto auf audioacademy.eu, bei dem die Audiotracks im 
mp3-Format erscheinen, nachdem Sie den Kurs gekauŌ haben. Laden Sie diese auf Ihr Mobiltelefon 
oder ein anderes Gerät herunter, auf dem Sie sich die Tracks anhören können. Laden Sie die Kursskripte 
unter www.audioacademyeu.eu im Bereich Skripte-Downloads herunter. 

 

1) Wählen Sie sich die LekƟon aus, die Sie beherrschen wollen - vielleicht erwarten Sie in den 
nächsten Tagen Besuch und möchten aus Höflichkeit ein paar Sätze sagen. Beginnen Sie also 
lieber  mit Grüßen und nicht mit dem Reisen. 
 

2) Schneiden Sie die doppelseiƟgen Karten aus und unterteilen Sie diese in Wörter und Sätze - 
legen Sie die Wörter auf einen Stapel und die Sätze auf den anderen. 
 

3) Hören Sie sich Track 1 und Track 2 mehrmals an und gehen Sie dann die Vokabelkarten durch, 
bis Sie die Wörter beherrschen. Wenn Sie ein absoluter Anfänger sind, hören Sie sich die Tracks 
1 und 2 mit dem SkripƩext an und schreiben sich die Aussprache auf die Karten. Hören Sie ein- 
bis zweimal am Tag die Tracks und üben Sie die Wörter auf den Karten zweimal am Tag. 
 

4) Hören Sie sich mindestens einmal die Tracks 3 und 4 an, wo Sie ein Wort, gefolgt von einem 
Satz hören, der das Wort im Kontext enthält. Beginnen Sie wieder mit der Version vom 
Deutschen ins Französische und wenn Sie alle Wörter und Sätze verstanden haben, gehen Sie 
zur deutsch-französischen Variante über. 
 

5) InvesƟeren Sie den Großteil Ihrer Zeit mit den Sätzen selbst. Üben Sie auch die Sätze auf den 
Karten. Können Sie den französischen Satz verstehen, bevor die deutsche Übersetzung 
erscheint? Übersetzen Sie den deutschen Satz, bevor die französische Variante erscheint? 
Wenn Sie diese Fragen mit "Ja" beantworten, dann herzlichen Glückwunsch und Sie sind bereit 
für die nächste LekƟon 
 

6) NoƟeren Sie den Abschluss jeder Übung und LekƟon im Unterrichtsplan. Wann haben Sie die 
LekƟon abgeschlossen? Wenn Sie die Sätze in Track 6 vom Deutschen ins Französische 
übersetzt haben, sollten Sie dabei nicht lange nachdenken müssen. 
 

7) Denken Sie daran, dass Wiederholung die MuƩer der Weisheit ist. Wiederholen Sie deshalb 
zum Beispiel einmal im Monat die bereits gelernten LekƟonen, entweder mit den Karten oder 
durch erneutes Zuhören. Am besten ist es jedoch, wenn Sie die Wörter und Sätze in direkter 
KommunikaƟon verwenden, entweder schriŌlich oder vorzugsweise mündlich. Dann werden 
Sie sich am besten an sie erinnern 
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Wie man am eƯektivsten mit den doppelseitigen 
Lernkarten arbeitet 
 

1) Wählen Sie je nach Ihrem Niveau und der verfügbaren Zeit die Anzahl der Wörter (Karten), die 
Sie an einem besƟmmten Tag lernen möchten. Mindestens 5, höchstens 20. Angenommen, Sie 
wählen 10. 
 

2) Richten Sie die Karten so aus, dass Sie zuerst vom Französischen ins Deutsche übersetzen. 
Lesen Sie auf jeder Karte das Französische Wort und nennen dazu dessen deutsche 
Übersetzung. Haben Sie es richƟg gemacht? Wenn ja, legen Sie die Karten auf eine Seite. Legen 
Sie die Karten,bei denen Sie sich nicht erinnert haben, auf die andere Seite. Wenn Sie alle 10 
Karten durchgespielt haben, lassen Sie die Karten auf zwei Stapeln liegen. 
 

3) Nach einiger Zeit (zwei oder drei Stunden) wiederholen Sie den Vorgang, aber mit den Wörtern, 
die Sie vorher nicht wussten. Geben Sie die, an die Sie sich erinnern, zu denen, die Sie schon 
vorher kannten. Sie werden sehen, dass der Stapel der Karten, die Sie beherrschen, immer 
größer wird. 
 

4) Gehen Sie vor dem Schlafengehen noch einmal die gesamte Tagesdosis an Karten durch. Das 
ist sehr wichƟg - das Gehirn speichert besser, wenn man schläŌ. Am Morgen werden Sie 
überrascht sein, dass das, was Sie sich am Abend nicht merken konnten, plötzlich funkƟoniert. 
 

5) Am nächsten Tag fügen Sie zehn weitere Karten zu den Karten des Vortages hinzu und machen 
dasselbe. Dies gewährleistet eine ständige Wiederholung des an den vorangegangenen Tagen 
behandelten Wortschatzes. 
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Unterrichtsplan 
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Aussprache im Französischen 
 

Lassen wir uns zunächst die Ausspracheregeln im Französischen durchgehen. Wir konzentrieren 
uns zunächst auf die Aussprache einzelner Buchstaben, dann auf Akzente, dann auf stumme 
Konsonanten und Vokalkombinationen, und schließlich besprechen wir etwas zur Bindung. 
Schreiben Sie in der Lücke zwischen einem französischen und einem deutschen Wort das 
französische Wort nach, damit Sie die Grundlagen der französischen Rechtschreibung 
beherrschen. 

A (a): 

parler ….……………….. sprechen    amour ….……………….. Liebe 

 

B (be): 

bon … ……………….. gut     table ….……………….. Tisch 

 

C (ce): 

Wenn auf das C ein Vokal A, O oder U folgt, spricht  man KA, KO, KU aus. 

 

café ….……………….. KaƯee    carroussel….……………….. Karussell 

 

cadeau ….……………….. Geschenk   croissant ….……………….. Croissant 

 

Wenn auf das C ein E oder I folgt, spricht man "SE" und "SI" aus. 

 

centre ….……………….. Zentrum    ciel ….……………….. Himmel 

cerise ….……………….. Kirsche    cinéma ….……………….. Kino 

 

D (de): 

 

deux….……………….. zwei    rendre….……………….. rückkehren 
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E (e): 

école ….……………….. Schule    mère ….……………….. Mutter 

 

F (ef): 

fleur ….……………….. Blume   français ….……………….. Französisch 

 

G (ge): 

Wenn G von einem Vokal A, O oder U gefolgt wird, spricht man GA, GO, GU aus 

 

gâteau ….……………….. Kuchen    gare ….……………….. Bahnhof 

 
Wenn auf G ein E oder I folgt, spricht man „ZHE" und "ZHI" aus 

 

genéral ….……………….. allgemein    girafe ….……………….. GiraƯe 
 

géant ….……………….. Riese    gentil ….……………….. schön 

 

 

Wenn auf G ein N folgt, sprechen wir "nj" aus. 

 

en ligne ….……………….. on line    champignon ….……………….. Pilz 

 

H (asche): 

Das H am Anfang eines Wortes ist stumm, d. h. es wird nicht ausgesprochen 

 

hôtel ….……………….. Hotel    heure ….……………….. Stunde 
 

homme ….……………….. Mann   heureux….……………….. glücklich 
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I (i): 

Île ….……………….. Insel    livre ….……………….. Buch 

 

 

 

J (ji): 

J wird als "ZH" ausgesprochen 

 
jour ….……………….. Tag    jamais ….……………….. nie 

 

K (ka): 

kiwi ….……………….. kiwi    kangourou….……………….. Känguru 

 

L (el): 

lampe ….……………….. Lampe    lire ….……………….. lesen 

 

M (em): 

musique ….……………….. Musik   manger ….……………….. essen 

 
N (en): 

nuit ….……………….. Nacht    nom ….……………….. Name 
 

O (o): 

odeur….……………….. Geruch   orange ….……………….. Orange 

 
P (pe): 

pomme ….……………….. Apfel    petit ….……………….. klein 

 
Q (ku): 
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quoi ….……………….. was     quatre ….……………….. vier 

 
R (er): 

rouge ….……………….. rot     rivière ….……………….. Fluss 

 
S (es): 

soleil ….……………….. Sonne    savoir ….……………….. wissen 

 
T (te): 

table ….……………….. Tisch     trois ….……………….. drei 

 

U (u): - wird wie "ü" ausgesprochen 

pur…………………………rein    sur………………………….auf  
 
dur…………………………hart    mur…………………………Wand 

 

V (ve): 

vache ….……………….. Kuh     ville ….……………….. Stadt 
 

W (double ve): 

wagon ….……………….. Waggon     weekend….……………….. Wochenende 
 

X (iks): 

excursion ….……………….. Ausflug   exemple….……………….. Beispiel 
 

Y (i greg): 
 

yogourt ….……………….. Jogurt    yeux ….……………….. Augen 

 

Z (zède): 

zéro….……………….. Null    zoo ….……………….. Zoo 
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Akzente 
Akzente werden im Französischen in Form eines Kommas oder einer Kappe über einem 
Vokal gesetzt. Die Aussprache ist an der Stelle der Akzente eindeutiger 

É (é) 

café ….……………….. KaƯee    école ….……………….. Schule 
 

È (è): 

mère ….……………….. Mutter   père ….……………….. Vater 
 

Ê (ê)  
 

tête ….……………….. Kopf    prêt ….……………….. bereit 
 

Â (â) 

Âge ….……………….. Alter    Âme ….……………….. Seele 
 

Û (û) 

 
mûr……………………..reif 

 

Stumme/unausgesprochene Konsonanten: 
 
Der häufigste stumme/unaussprechliche Konsonant am Anfang eines Wortes ist H 

hôtel ….……………….. Hotel   homme ….……………….. Mann 
 

heure ….……………….. Stunde    hiver ….……………….. Winter 

 
Manchmal gibt es mehrere stumme Konsonanten am Ende eines Wortes. Hier sind die 
häufigsten Beispiele: 

Stummes N 
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chien ….……………….. Hund   bien ….……………….. gut 
 

rien ….……………….. nichts    pain ….……………….. Brot 

 

Stummes S: 

paradis ….……………….. Paradies    français ….……………….. Französisch 
 

bois ….……………….. Wald 

 

Stummes T: 

port ….……………….. Hafen     chat ….……………….. Katze 
 

petit ….……………….. klein 

 

Stummes D: 

fond ….……………….. Boden    grand ….……………….. groß 

rond ….……………….. rund 

 

Stummes X: 

prix ….……………….. Preis     croix ….……………….. Kreuz 
 

deux ….……………….. zwei     choix ….……………….. Auswahl 

 

Stummes Z: 

assez….……………….. genug   nez….……………….. Nase 

chez ….……………….. bei 
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Besondere Aussprache von Diphthongen 
 
Im Französischen gibt es typische Diphthong-Kombinationen, die eine bestimmte 
Aussprache haben 

 

AN - wird wie "ON" ausgesprochen 

 

manger ….……………….. essen   arranger ….……………….. stellen 
 

grand ….……………….. groß    orange ….……………….. Orange 

 

 
IN - wird wie "aan" ausgesprochen 

 

 

Martin….……………….. Martin   pain ….……………….. Brot 

 

loin….……………….. weit    intelligent ….……………….. schlau 

 
 

 

OI - wird wie "oa" ausgesprochen 

 

trois ….………………..drei    bois ….……………….. Holz, Wald 

 

fois ….……………….. mal 
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OU- wird wie "u" ausgesprochen 

fou ….……………….. verrückt   bouche ….……………….. Mund 

 

ours ….……………….. Bär    nouveau ….……………….. neu 

 

OE - wird wie "ö" ausgesprochen 

 

coeur……………………….Herz  soeur……………………….Schwester 

 

EAU - wird wie "o" ausgesprochen 

eau ….……………….. Wasser   beau ….……………….. schön 

 

tableau ….……………….. Bild 

 

EN - wird wie "on" ausgesprochen 

 
vent….……………….. Wind   tente ….……………….. Zelt 

 

eu- ausgesprochen wie "ö" 

 
peur………………………..Angst  heure ….………………..Stunde 

 

AI - wird wie "e" ausgesprochen 

maison ….……………….. Haus   aimer ….……………….. lieben 
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Bindung 
 

Im Französischen ist es üblich, eine Präposition oder ein Pronomen zusammen mit dem 
darauf folgenden Wort zu lesen: 

 

Les amis ….……………….. diese Freunde    Les enfants ….……………….. 
diese Kinder 

 

Les oiseaux ….……………….. diese Vögel    Des arbres ….……………….. 
einige Bäume 

 
 

Des idées ….……………….. einige Ideen   Mes amis ….……………….. meine 
Freunde 

 

Mes parents ….……………….. meine Eltern   Mes aƯaires ….……………….. 
meine Sachen 

 

Tes idées ….……………….. deine Ideen    Tes amis ….……………….. deine 
Freunde 

 

Tes aƯaires ….……………….. deine Sachen 

 

Es gibt auch ein Verb, das zusammen mit dem Pronomen ausgesprochen wird: 

 
Nous aimons ….……………….. wir lieben   Nous sommes ….……………….. wir sind 

 

Vous êtes ….……………….. ihr seid    Vous avez ….……………….. ihr habt 
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Aussprache im Französischen_ Wörter_Hören Sie! 
•  Île •  Insel 
•  pomme •  Apfel 
•  petit  •  klein  
•  jour  •  Tag  
•  savoir  •  wissen  
•  choix  •  Wahl  
•  bon •  gut 
•  coeur •  Herz 
•  soeur •  Schwester 
•  yeux  •  Augen  
•  école •  Schule 
•  café  •  Kaffee  
•  tableau •  Gemälde 
•  cinéma •  Kino 
•  nuit •  Nacht 
•  prix  •  Preis  
•  quoi  •  was  
•  maison •  Haus 
•  table  •  Tisch  
•  intelligent  •  intelligent  
•  deux  •  zwei  
•  centre •  Zentrum 
•  mère •  Mutter 
•  tête  •  Kopf  
•  exemple •  Beispiel 
•  soleil  •  Sonne  
•  père  •  Vater  
•  chez •  unter 
•  eau  •  Wasser  
•  musique •  Musik 
•  fleur •  Blume 
•  croix •  Kreuz 
•  croissant •  Croissant 
•  nom  •  Name  
•  rivière  •  Fluss  
•  cerise •  Kirsche 
•  livre •  Buch 
•   gentil  •   schön  
•  nouveau  •  neu  
•  orange  •  Orange  
•  ville •  Stadt 
•  jamais  •  niemals  
•  hôtel  •  Hotel  
•  lire  •  lesen  
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•  amour •  Liebe 
•  gâteau •  Kuchen 
•  rouge  •  rot  
•  loin •  weit 
•  grande  •  groß  
•  français •  Französisch 
•  bois  •  Holz  
•  prêt  •  bereit 
•  homme •  Mann 
•  deux •  zwei 
•  cadeau •  Geschenk 
•  beau •  schön 
•  heure •  Stunde 
•  heureux •  glücklich 
•   trois  •   drei  
•  manger  •  essen  
•  géant  •  riesig  
•  parler •  reden 
•  pain  •  Brot  
•  quatre  •  vier  
•  ciel  •  Himmel  
•  port  •  Hafen  
•   grand  •  groß  
•  Âge •  Alter 
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Aussprache im Französischen_ Wörter_ Übersetzen Sie!! 
 

•  Französisch •  français 
•  Apfel •  pomme 
•  Croissant •  croissant 
•  Orange  •  orange  
•  Haus •  maison 
•  weit •  loin 
•  Himmel  •  ciel  
•  schön •  beau 
•  Zentrum •  centre 
•  Kaffee  •  café  
•  Buch •  livre 
•  Sonne  •  soleil  
•  Mutter •  mère 
•  Brot  •  pain  
•  Nacht •  nuit 
•  Schwester •  soeur 
•  zwei •  deux 
•  gut •  bon 
•  klein  •  petit  
•  riesig  •  géant  
•  Musik •  musique 
•  Kopf  •  tête  
•  neu  •  nouveau  
•  unter •  chez 
•  Herz •  coeur 
•  Stadt •  ville 
•  Preis  •  prix  
•  niemals  •  jamais  
•  Mann •  homme 
•  Gemälde •  tableau 
•  intelligent  •  intelligent  
•  Fluss  •  rivière  
•  Vater  •  père  
•  Hafen  •  port  
•  Tag  •  jour  
•  Name  •  nom  
•  was  •  quoi  
•  Alter •  Âge 
•  Liebe •  amour 
•  lesen  •  lire  
•  Geschenk •  cadeau 
•  reden •  parler 
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•  zwei  •  deux  
•  glücklich •  heureux 
•  Schule •  école 
•  rot  •  rouge  
•  Stunde •  heure 
•  wissen  •  savoir  
•  bereit •  prêt  
•  Wahl  •  choix  
•  Tisch  •  table  
•   schön  •   gentil  
•  Kino •  cinéma 
•   drei  •   trois  
•  Augen  •  yeux  
•  vier  •  quatre  
•  Beispiel •  exemple 
•  Kirsche •  cerise 
•  Holz  •  bois  
•  groß  •   grand  
•  essen  •  manger  
•  Kuchen •  gâteau 
•  Kreuz •  croix 
•  Hotel  •  hôtel  
•  Insel •  Île 
•  Wasser  •  eau  
•  groß  •  grande  
•  Blume •  fleur 
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Lektion 01_Reisen mit Auto und Zug_Wortschatz_Hören Sie! 
•  un parking •  Parkhaus 
•  un régulateur de vitesse •  Tempomat 
•  facile à garer •  einfach zu parken 
•  attacher •  sich anschnallen 
•  se garer •  parken 
•  une voiture de sport •  Sportwagen 
•  un moniteur d'auto-école •  Fahrlehrer 
•  écraser •  zusammenstoßen 
•  une roue •  Rad 
•  une distance •  Entfernung 
•  doubler •  überholen 
•  rendre •  zurückgeben 
•  monter dans une voiture •  in ein Auto einsteigen 
•  rapide •  schnell 
•  un test de code •  eine theoretische Prüfung 
•  un coussin gonflable •  Airbag 
•  premier/première •  erster 
•  un permis de conduire •  Führerschein 
•  un véhicule •  Fahrzeug 
•  opposé(e) •  gegenüberliegend 
•  un pneu •  Reifen 
•  un billet de retour •  Rückfahrkarte 
•  une plaque d'immatriculation •  Nummernschild 
•  une limite •  Limit 
•  étroit(e) •  schmal 
•  hors de •  kein ... mehr 
•  une voiture •  Auto 
•  une ceinture •  Gurt 
•  louer •  mieten 
•  tourner •  umdrehen 
•  une boue •  Schlamm 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  Ist das Auto für dich? 
•  un levier de vitesse •  Schalthebel 
•  un voyage •  Reise 
•  leur •  ihr 
•  avant, avancer •  vorwärts 
•  le, la •  der (bestimmter Artikel) 
•  un carburant •  Treibstoff 
•  lent, lente •  langsam 
•  perdu(e) •  verloren 
•  sur la droite •  auf der rechten Spur 
•  passer un examen •  eine Prüfung machen 
•  emmener  qqun •  mitnehmen 



 22 

•  Je préfère cette voiture rouge. •  Ich bevorzuge das rote Auto. 
•  un bus •  Bus 
•  tourner à droite •  rechts abbiegen 
•  une essence •  Benzin 
•  une route •  Straße 
•  trouver •  finden 
•  un billet aller simple •  Einzelfahrschein 
•  avoir •  haben 
•  conduire •  fahren 
•  large •  breit 
•  verrouiller •  abschließen 
•  un camion •  Lastwagen 
•  tourner à gauche •  links abbiegen 
•  avec précaution, prudemment •  vorsichtig 
•  arriver •  kommen 
•  un garage •  Garage 
•  un moteur •  Motor 
•  les clés de voiture •  Autoschlüssel 
•  fixé, reparé •  repariert 
•  un train •  Zug 
•  une voiture électrique •  Elektroauto 
•  une vitesse •  Geschwindigkeit 
•  manuel •  manuell 
•  une autoroute •  Autobahn 
•  conduire •  fahren 
•  un réservoir •  Tank 
•  à gauche •  links 
•  un examen pratique •  eine praktische Prüfung 
•  obtenir des directions •  eine Wegbeschreibung bekommen 
•  un parking, un stationnement •  Parking 
•  un taxi •  Taxi 
•  une moto •  Motorrad 

Lektion 01_Reisen mit Auto und Zug_Wortschatz 
_Übersetzen Sie! 
•  eine Prüfung machen •  passer un examen 
•  Schlamm •  une boue 
•  Garage •  un garage 
•  abschließen •  verrouiller 
•  mitnehmen •  emmener  qqun 
•  Zug •  un train 
•  Führerschein •  un permis de conduire 
•  Gurt •  une ceinture 
•  manuell •  manuel 



 23 

•  überholen •  doubler 
•  Straße •  une route 
•  sich anschnallen •  attacher 
•  Nummernschild •  une plaque d'immatriculation 
•  Ich bevorzuge das rote Auto. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  breit •  large 
•  Autobahn •  une autoroute 
•  finden •  trouver 
•  Tempomat •  un régulateur de vitesse 
•  eine praktische Prüfung •  un examen pratique 
•  Reise •  un voyage 
•  Einzelfahrschein •  un billet aller simple 
•  fahren •  conduire 
•  Motor •  un moteur 
•  Elektroauto •  une voiture électrique 
•  schnell •  rapide 
•  zusammenstoßen •  écraser 
•  Auto •  une voiture 
•  ihr •  leur 
•  Tank •  un réservoir 
•  kein ... mehr •  hors de 
•  der (bestimmter Artikel) •  le, la 
•  Fahrlehrer •  un moniteur d'auto-école 
•  Motorrad •  une moto 
•  Benzin •  une essence 
•  Reifen •  un pneu 
•  auf der rechten Spur •  sur la droite 
•  Schalthebel •  un levier de vitesse 
•  links •  à gauche 
•  links abbiegen •  tourner à gauche 
•  Rad •  une roue 
•  Parkhaus •  un parking 
•  Autoschlüssel •  les clés de voiture 
•  rechts abbiegen •  tourner à droite 
•  Limit •  une limite 
•  verloren •  perdu(e) 
•  erster •  premier/première 
•  in ein Auto einsteigen •  monter dans une voiture 
•  Geschwindigkeit •  une vitesse 
•  Entfernung •  une distance 
•  haben •  avoir 
•  Ist das Auto für dich? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  eine Wegbeschreibung bekommen •  obtenir des directions 
•  Taxi •  un taxi 
•  Lastwagen •  un camion 
•  einfach zu parken •  facile à garer 
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•  Sportwagen •  une voiture de sport 
•  Airbag •  un coussin gonflable 
•  fahren •  conduire 
•  gegenüberliegend •  opposé(e) 
•  umdrehen •  tourner 
•  Parking •  un parking, un stationnement 
•  langsam •  lent, lente 
•  zurückgeben •  rendre 
•  vorsichtig •  avec précaution, prudemment 
•  parken •  se garer 
•  schmal •  étroit(e) 
•  Treibstoff •  un carburant 
•  Rückfahrkarte •  un billet de retour 
•  kommen •  arriver 
•  Fahrzeug •  un véhicule 
•  vorwärts •  avant, avancer 
•  eine theoretische Prüfung •  un test de code 
•  mieten •  louer 
•  repariert •  fixé, reparé 
•  Bus •  un bus 

Lektion 01 Reisen mit Auto und Zug_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  un coussin gonflable •  Airbag 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  Der Airbag kann dir das Leben retten. 
•  arriver •  kommen 
•  Il arrive tous les samedis. •  Er kommt jeden Samstag. 
•  une ceinture •  Gurt 
•  Attachez votre ceinture. •  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. 
•  une voiture •  Auto 
•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Kann ich mir dein Auto leihen? 
•  les clés de voiture •  Autoschlüssel 
•  Où sont mes clés de voiture ? •  Wo sind meine Autoschlüssel? 
•  un parking •  Parkhaus 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Finde das nächste Parkhaus. 
•  avec précaution, prudemment •  vorsichtig 
•  Conduisez prudemment. •  Fahr vorsichtig. 
•  écraser •  zusammenstoßen 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Wann sind sie mit dem Auto zusammengestoßen? 
•  un régulateur de vitesse •  Tempomat 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  Gibt es einen Tempomat im Auto? 

•  une distance •  Entfernung 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Wie groß ist die Entfernung zwischen den beiden Städten? 
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•  conduire •  fahren 
•  Sais-tu conduire ? •  Kannst du fahren? 
•  un moteur •  Motor 
•  Le moteur est cassé. •  Der Motor ist kaputt. 
•  rapide •  schnell 
•  N'y vas pas si vite ! •  Fahr nicht so schnell! 
•  attacher •  sich anschnallen 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Hast du dich angeschnallt? 
•  premier/première •  erster 
•  C'est ma première voiture. •  Das ist mein erstes Auto. 
•  fixé, reparé •  repariert 
•  La voiture est réparée. •  Das Auto ist repariert. 
•  un pneu •  Reifen 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  Wir hatten eine Reifenpanne. 
•  avant, avancer •  vorwärts 
•  Avancez, s'il vous plaît. •  Vorwärts, bitte. 
•  un carburant •  Treibstoff 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Wo können wir Treibstoff bekommen? 
•  un garage •  Garage 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  Gibt es in diesem Gebäude eine Garage? 
•  un levier de vitesse •  Schalthebel 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Kannst du den Schalthebel bedienen? 
•  avoir •  haben 
•  As-tu une voiture ? •  Hast du ein Auto? 
•  une autoroute •  Autobahn 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Nimm die Autobahn, das ist schneller. 
•  un voyage •  Reise 
•  Bon voyage ! •  Gute Reise! 
•  à gauche •  links 
•  Tournez à gauche ! •  Biegen Sie links ab! 
•  une plaque d'immatriculation •  Nummernschild 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  Das Auto hatte ein französisches Nummernschild. 

•  emmener  qqun •  mitnehmen 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Können Sie mich mitnehmen? 
•  une limite •  Limit 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Du darfst das Limit nicht überschreiten. 
•  verrouiller •  abschließen 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Vergessen Sie nicht, Ihre Autos abzuschließen. 
•  perdu(e) •  verloren 
•  Nous sommes perdus. •  Wir sind verloren. 
•  manuel •  manuell 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Ist das Getriebe manuell oder automatisch? 

•  une boue •  Schlamm 
•  Les routes sont boueuses. •  Die Straßen sind schlammig. 
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•  étroit(e) •  schmal 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Die Straßen sind sehr schmal, sei vorsichtig. 
•  sur la droite •  auf der rechten Spur 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Bitte bleiben Sie auf der rechten Spur. 
•  doubler •  überholen 
•  Il nous a doublé. •  Wir wurden von ihm überholt. 
•  se garer •  parken 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Wo hast du geparkt? 
•  un parking, un stationnement •  Parking 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  Ist das Parken hier erlaubt? 
•  une essence •  Benzin 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  Dem Auto ist das Benzin ausgegangen. 
•  louer •  mieten 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Wo können wir ein Auto mieten? 
•  rendre •  zurückgeben 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Wann müssen wir es zurückgeben? 
•  un billet de retour •  Rückfahrkarte 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? 
•  un billet aller simple •  Einzelfahrschein 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Einen Einzelfahrschein, bitte. 
•  une vitesse •  Geschwindigkeit 
•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Dieses Auto ist bei jeder Geschwindigkeit unsicher. 

•  un réservoir •  Tank 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Wie groß ist das Volumen dieses Tanks? 
•  le, la •  der (bestimmter Artikel) 
•  Il est dans la voiture. •  Er sitzt in dem Auto. 
•  leur •  ihr 
•  Est-ce leur voiture ? •  Ist es ihr Auto? 
•  un camion •  Lastwagen 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  Es sind viele Lastwagen auf der Straße. 
•  tourner •  umdrehen 
•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Rechts abbiegen! Links abbiegen! Dreh um! 

•  tourner à gauche •  links abbiegen 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  An der nächsten Kreuzung links abbiegen. 
•  tourner à droite •  rechts abbiegen 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  An der nächsten Kreuzung rechts abbiegen. 
•  un véhicule •  Fahrzeug 
•  Le véhicule est en panne. •  Das Fahrzeug ist kaputt. 
•  une roue •  Rad 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Ich verbringe viel Zeit hinter dem Lenkrad. 
•  large •  breit 
•  Les rues sont larges. •  Die Straßen sind breit. 
•  conduire •  fahren 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. 
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•  une voiture électrique •  Elektroauto 
•  C'est une voiture électrique. •  Es ist ein Elektroauto. 
•  une voiture de sport •  Sportwagen 
•  C'est une voiture de sport. •  Es ist ein Sportwagen. 
•  facile à garer •  einfach zu parken 
•  C'est facile à garer. •  Es ist einfach zu parken. 
•  La voiture est-elle pour toi ? •  Ist das Auto für dich? 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  Ist das Auto für dich? Ich hoffe es. 
•  Je préfère cette voiture rouge. •  Ich bevorzuge das rote Auto. 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Ich bevorzuge das rote Auto. Aber ich bevorzuge  
das grüne Auto. 

•  une moto •  Motorrad 
•  J'ai une moto. •  Ich habe ein Motorrad 
•  un permis de conduire •  Führerschein 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  Haben Sie den Führerschein? 
•  un test de code •  eine theoretische Prüfung 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Wir müssen eine theoretische Prüfung ablegen. 
•  un examen pratique •  eine praktische Prüfung 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Praktische Prüfungen sind schwierig. 
•  un moniteur d'auto-école •  Fahrlehrer 
•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  Der Fahrlehrer ist sehr streng. 
•  passer un examen •  eine Prüfung machen 
•  Quand passez-vous le test ? •  Wann machen Sie die Prüfung? 
•  opposé(e) •  gegenüberliegend 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  trouver •  finden 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Finden wir es auf der Karte. 
•  monter dans une voiture •  in ein Auto einsteigen 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Steigen Sie bitte ins Auto ein. 
•  hors de •  kein ... mehr 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  Wir haben kein Benzin mehr. 
•  lent, lente •  langsam 
•  Ralentis ! •  Langsam! 
•  une route •  Straße 
•  Suivez cette route. •  Folgen Sie dieser Straße. 
•  obtenir des directions •  eine Wegbeschreibung bekommen 
•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Wo können wir eine Wegbeschreibung bekommen? 
•  un bus •  Bus 
•  Allons-nous en bus ? •  Fahren wir mit dem Bus? 
•  un taxi •  Taxi 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Wo können wir ein Taxi finden? 
•  un train •  Zug 
•  Allons-y en train. •  Fahren wir mit dem Zug. 
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Lektion 01 Reisen mit Auto und Zug_Wortschatz_Kontext 
Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Airbag •  un coussin gonflable 
•  Der Airbag kann dir das Leben retten. •  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 
•  kommen •  arriver 
•  Er kommt jeden Samstag. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Gurt •  une ceinture 
•  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. •  Attachez votre ceinture. 
•  Auto •  une voiture 
•  Kann ich mir dein Auto leihen? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  Autoschlüssel •  les clés de voiture 
•  Wo sind meine Autoschlüssel? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  Parkhaus •  un parking 
•  Finde das nächste Parkhaus. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  vorsichtig •  avec précaution, prudemment 
•  Fahr vorsichtig. •  Conduisez prudemment. 
•  zusammenstoßen •  écraser 
•  Wann sind sie mit dem Auto 
zusammengestoßen? 

•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 

•  Tempomat •  un régulateur de vitesse 
•  Gibt es einen Tempomat im Auto? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  Entfernung •  une distance 
•  Wie groß ist die Entfernung zwischen den 
beiden Städten? 

•  Quelle est la distance entre les deux villes ? 

•  fahren •  conduire 
•  Kannst du fahren? •  Sais-tu conduire ? 
•  Motor •  un moteur 
•  Der Motor ist kaputt. •  Le moteur est cassé. 
•  schnell •  rapide 
•  Fahr nicht so schnell! •  N'y vas pas si vite ! 
•  sich anschnallen •  attacher 
•  Hast du dich angeschnallt? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  erster •  premier/première 
•  Das ist mein erstes Auto. •  C'est ma première voiture. 
•  repariert •  fixé, reparé 
•  Das Auto ist repariert. •  La voiture est réparée. 
•  Reifen •  un pneu 
•  Wir hatten eine Reifenpanne. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  vorwärts •  avant, avancer 
•  Vorwärts, bitte. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  Treibstoff •  un carburant 
•  Wo können wir Treibstoff bekommen? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  Garage •  un garage 
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•  Gibt es in diesem Gebäude eine Garage? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  Schalthebel •  un levier de vitesse 
•  Kannst du den Schalthebel bedienen? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  haben •  avoir 
•  Hast du ein Auto? •  As-tu une voiture ? 
•  Autobahn •  une autoroute 
•  Nimm die Autobahn, das ist schneller. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  Reise •  un voyage 
•  Gute Reise! •  Bon voyage ! 
•  links •  à gauche 
•  Biegen Sie links ab! •  Tournez à gauche ! 
•  Nummernschild •  une plaque d'immatriculation 
•  Das Auto hatte ein französisches 
Nummernschild. 

•  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 

•  mitnehmen •  emmener  qqun 
•  Können Sie mich mitnehmen? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Limit •  une limite 
•  Du darfst das Limit nicht überschreiten. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  abschließen •  verrouiller 
•  Vergessen Sie nicht, Ihre Autos abzuschließen. •  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 

•  verloren •  perdu(e) 
•  Wir sind verloren. •  Nous sommes perdus. 
•  manuell •  manuel 
•  Ist das Getriebe manuell oder automatisch? •  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 
•  Schlamm •  une boue 
•  Die Straßen sind schlammig. •  Les routes sont boueuses. 
•  schmal •  étroit(e) 
•  Die Straßen sind sehr schmal, sei vorsichtig. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 
•  auf der rechten Spur •  sur la droite 
•  Bitte bleiben Sie auf der rechten Spur. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
•  überholen •  doubler 
•  Wir wurden von ihm überholt. •  Il nous a doublé. 
•  parken •  se garer 
•  Wo hast du geparkt? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  Parking •  un parking, un stationnement 
•  Ist das Parken hier erlaubt? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  Benzin •  une essence 
•  Dem Auto ist das Benzin ausgegangen. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  mieten •  louer 
•  Wo können wir ein Auto mieten? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  zurückgeben •  rendre 
•  Wann müssen wir es zurückgeben? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Rückfahrkarte •  un billet de retour 
•  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Einzelfahrschein •  un billet aller simple 
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•  Einen Einzelfahrschein, bitte. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  Geschwindigkeit •  une vitesse 
•  Dieses Auto ist bei jeder Geschwindigkeit 
unsicher. 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  Tank •  un réservoir 
•  Wie groß ist das Volumen dieses Tanks? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  der (bestimmter Artikel) •  le, la 
•  Er sitzt in dem Auto. •  Il est dans la voiture. 
•  ihr •  leur 
•  Ist es ihr Auto? •  Est-ce leur voiture ? 
•  Lastwagen •  un camion 
•  Es sind viele Lastwagen auf der Straße. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  umdrehen •  tourner 
•  Rechts abbiegen! Links abbiegen! Dreh um! •  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 
•  links abbiegen •  tourner à gauche 
•  An der nächsten Kreuzung links abbiegen. •  Au prochain croisement, tournez à gauche. 
•  rechts abbiegen •  tourner à droite 
•  An der nächsten Kreuzung rechts abbiegen. •  Au prochain croisement, tournez à droite. 
•  Fahrzeug •  un véhicule 
•  Das Fahrzeug ist kaputt. •  Le véhicule est en panne. 
•  Rad •  une roue 
•  Ich verbringe viel Zeit hinter dem Lenkrad. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  breit •  large 
•  Die Straßen sind breit. •  Les rues sont larges. 
•  fahren •  conduire 
•  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Elektroauto •  une voiture électrique 
•  Es ist ein Elektroauto. •  C'est une voiture électrique. 
•  Sportwagen •  une voiture de sport 
•  Es ist ein Sportwagen. •  C'est une voiture de sport. 
•  einfach zu parken •  facile à garer 
•  Es ist einfach zu parken. •  C'est facile à garer. 
•  Ist das Auto für dich? •  La voiture est-elle pour toi ? 
•  Ist das Auto für dich? Ich hoffe es. •  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
•  Ich bevorzuge das rote Auto. •  Je préfère cette voiture rouge. 
•  Ich bevorzuge das rote Auto. Aber ich 
bevorzuge das grüne Auto. 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  Motorrad •  une moto 
•  Ich habe ein Motorrad •  J'ai une moto. 
•  Führerschein •  un permis de conduire 
•  Haben Sie den Führerschein? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  eine theoretische Prüfung •  un test de code 
•  Wir müssen eine theoretische Prüfung ablegen. •  Nous devons passer un test théorique. 

•  eine praktische Prüfung •  un examen pratique 
•  Praktische Prüfungen sind schwierig. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
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•  Fahrlehrer •  un moniteur d'auto-école 
•  Der Fahrlehrer ist sehr streng. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  eine Prüfung machen •  passer un examen 
•  Wann machen Sie die Prüfung? •  Quand passez-vous le test ? 
•  gegenüberliegend •  opposé(e) 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  C'est à l'autre extrémité de la route. 

•  finden •  trouver 
•  Finden wir es auf der Karte. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  in ein Auto einsteigen •  monter dans une voiture 
•  Steigen Sie bitte ins Auto ein. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  kein ... mehr •  hors de 
•  Wir haben kein Benzin mehr. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  langsam •  lent, lente 
•  Langsam! •  Ralentis ! 
•  Straße •  une route 
•  Folgen Sie dieser Straße. •  Suivez cette route. 
•  eine Wegbeschreibung bekommen •  obtenir des directions 
•  Wo können wir eine Wegbeschreibung 
bekommen? 

•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 

•  Bus •  un bus 
•  Fahren wir mit dem Bus? •  Allons-nous en bus ? 
•  Taxi •  un taxi 
•  Wo können wir ein Taxi finden? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  Zug •  un train 
•  Fahren wir mit dem Zug. •  Allons-y en train. 

Lektion 01 Reisen mit Auto und Zug_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. •  Der Airbag kann dir das Leben retten. 
•  Suivez cette route. •  Folgen Sie dieser Straße. 
•  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-
tour ! 

•  Rechts abbiegen! Links abbiegen! Dreh um! 

•  Puis-je emprunter ta voiture ? •  Kann ich mir dein Auto leihen? 
•  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? •  Gibt es in diesem Gebäude eine Garage? 
•  Est-ce leur voiture ? •  Ist es ihr Auto? 
•  Le stationnement est-il autorisé ici ? •  Ist das Parken hier erlaubt? 
•  Où pouvons-nous trouver du carburant ? •  Wo können wir Treibstoff bekommen? 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Wann sind sie mit dem Auto zusammengestoßen? 
•  Au prochain croisement, tournez à droite. •  An der nächsten Kreuzung rechts abbiegen. 
•  Les rues sont larges. •  Die Straßen sind breit. 
•  Avez-vous le permis de conduire ? •  Haben Sie den Führerschein? 
•  Nous devons passer un test théorique. •  Wir müssen eine theoretische Prüfung ablegen. 
•  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture 
? 

•  Gibt es einen Tempomat im Auto? 

•  C'est ma première voiture. •  Das ist mein erstes Auto. 
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•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je 
préfère la verte. 

•  Ich bevorzuge das rote Auto. Aber ich bevorzuge 
 das grüne Auto. 

•  Avancez, s'il vous plaît. •  Vorwärts, bitte. 
•  Tu ne peux pas dépasser la limite. •  Du darfst das Limit nicht überschreiten. 
•  Nous sommes perdus. •  Wir sind verloren. 
•  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. •  Ist das Auto für dich? Ich hoffe es. 
•  As-tu une voiture ? •  Hast du ein Auto? 
•  Nous n'avons plus d'essence. •  Wir haben kein Benzin mehr. 
•  Bon voyage ! •  Gute Reise! 
•  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou 
automatique ? 

•  Ist das Getriebe manuell oder automatisch? 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle 
vitesse. 

•  Dieses Auto ist bei jeder Geschwindigkeit unsicher. 

•  Sais-tu conduire ? •  Kannst du fahren? 
•  Le moteur est cassé. •  Der Motor ist kaputt. 
•  Pouvez-vous m'emmener ? •  Können Sie mich mitnehmen? 
•  Il est dans la voiture. •  Er sitzt in dem Auto. 
•  La voiture est réparée. •  Das Auto ist repariert. 
•  Les routes sont boueuses. •  Die Straßen sind schlammig. 
•  Les rues sont assez étroites, fais attention. •  Die Straßen sind sehr schmal, sei vorsichtig. 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  Dem Auto ist das Benzin ausgegangen. 
•  Tournez à gauche ! •  Biegen Sie links ab! 
•  Où as-tu garé la voiture ? •  Wo hast du geparkt? 
•  Conduisez prudemment. •  Fahr vorsichtig. 
•  Un billet aller simple, s'il vous plaît. •  Einen Einzelfahrschein, bitte. 
•  Ou pouvons-nous louer une voiture ? •  Wo können wir ein Auto mieten? 
•  Quand devons-nous le rendre ? •  Wann müssen wir es zurückgeben? 
•  Allons-nous en bus ? •  Fahren wir mit dem Bus? 
•  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. •  Bitte bleiben Sie auf der rechten Spur. 
•  J'ai une moto. •  Ich habe ein Motorrad 
•  Aller simple ou aller-retour ? •  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? 
•  Au prochain croisement, tournez à gauche. •  An der nächsten Kreuzung links abbiegen. 
•  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. •  Nimm die Autobahn, das ist schneller. 
•  Il y a beaucoup de camions sur la route. •  Es sind viele Lastwagen auf der Straße. 
•  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. •  Vergessen Sie nicht, Ihre Autos abzuschließen. 
•  Quand passez-vous le test ? •  Wann machen Sie die Prüfung? 
•  Où pouvons-nous trouver un taxi ? •  Wo können wir ein Taxi finden? 
•  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? •  Hast du dich angeschnallt? 
•  Trouvons-le sur la carte. •  Finden wir es auf der Karte. 
•  Quelle est la distance entre les deux villes ? •  Wie groß ist die Entfernung zwischen den beiden Städten? 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. 
•  Quel est le volume de ce réservoir ? •  Wie groß ist das Volumen dieses Tanks? 
•  C'est une voiture de sport. •  Es ist ein Sportwagen. 
•  C'est facile à garer. •  Es ist einfach zu parken. 
•  Nous avons eu un pneu crevé. •  Wir hatten eine Reifenpanne. 
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•  Où sont mes clés de voiture ? •  Wo sind meine Autoschlüssel? 
•  Trouve le parking le plus proche. •  Finde das nächste Parkhaus. 
•  Il arrive tous les samedis. •  Er kommt jeden Samstag. 
•  N'y vas pas si vite ! •  Fahr nicht so schnell! 
•  Les tests pratiques sont difficiles. •  Praktische Prüfungen sind schwierig. 
•  Le moniteur d'auto-école est sévère. •  Der Fahrlehrer ist sehr streng. 
•  Ralentis ! •  Langsam! 
•  Allons-y en train. •  Fahren wir mit dem Zug. 
•  Attachez votre ceinture. •  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. 
•  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. •  Steigen Sie bitte ins Auto ein. 
•  Je passe beaucoup de temps au volant. •  Ich verbringe viel Zeit hinter dem Lenkrad. 
•  Le véhicule est en panne. •  Das Fahrzeug ist kaputt. 
•  La voiture avait une plaque d'immatriculation 
française. 

•  Das Auto hatte ein französisches Nummernschild. 

•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? •  Wo können wir eine Wegbeschreibung bekommen? 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Kannst du den Schalthebel bedienen? 
•  Il nous a doublé. •  Wir wurden von ihm überholt. 
•  C'est une voiture électrique. •  Es ist ein Elektroauto. 

Lektion 01 Reisen mit Auto und Zug_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  Wo hast du geparkt? •  Où as-tu garé la voiture ? 
•  Kannst du den Schalthebel bedienen? •  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 
•  Folgen Sie dieser Straße. •  Suivez cette route. 
•  Vorwärts, bitte. •  Avancez, s'il vous plaît. 
•  Biegen Sie links ab! •  Tournez à gauche ! 
•  Wann müssen wir es zurückgeben? •  Quand devons-nous le rendre ? 
•  Langsam! •  Ralentis ! 
•  Fahren wir mit dem Zug. •  Allons-y en train. 
•  Wir sind verloren. •  Nous sommes perdus. 
•  Einfache Fahrt oder Rückfahrkarte? •  Aller simple ou aller-retour ? 
•  Der Airbag kann dir das Leben retten. •  Le coussin gonflable peut te sauver la vie. 
•  Der Motor ist kaputt. •  Le moteur est cassé. 
•  Hast du ein Auto? •  As-tu une voiture ? 
•  Wann sind sie mit dem Auto 
zusammengestoßen? 

•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 

•  Ist das Getriebe manuell oder automatisch? •  La boîte de vitesses est-elle manuelle ou automatique ? 
•  Wir haben kein Benzin mehr. •  Nous n'avons plus d'essence. 
•  Dem Auto ist das Benzin ausgegangen. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Finde das nächste Parkhaus. •  Trouve le parking le plus proche. 
•  Wie groß ist die Entfernung zwischen den 
beiden Städten? 

•  Quelle est la distance entre les deux villes ? 

•  Der Fahrlehrer ist sehr streng. •  Le moniteur d'auto-école est sévère. 
•  Bitte bleiben Sie auf der rechten Spur. •  Restez sur la voie de droite, s'il vous plaît. 
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•  Wir hatten eine Reifenpanne. •  Nous avons eu un pneu crevé. 
•  Steigen Sie bitte ins Auto ein. •  Montez dans la voiture, s'il vous plaît. 
•  Legen Sie den Sicherheitsgurt an. •  Attachez votre ceinture. 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  C'est à l'autre extrémité de la route. 

•  Das Auto hatte ein französisches 
Nummernschild. 

•  La voiture avait une plaque d'immatriculation française. 

•  Kann ich mir dein Auto leihen? •  Puis-je emprunter ta voiture ? 
•  Die Straßen sind breit. •  Les rues sont larges. 
•  Ich habe ein Motorrad •  J'ai une moto. 
•  Wie groß ist das Volumen dieses Tanks? •  Quel est le volume de ce réservoir ? 
•  Gute Reise! •  Bon voyage ! 
•  Wir müssen eine theoretische Prüfung ablegen. •  Nous devons passer un test théorique. 

•  Die Straßen sind sehr schmal, sei vorsichtig. •  Les rues sont assez étroites, fais attention. 
•  Einen Einzelfahrschein, bitte. •  Un billet aller simple, s'il vous plaît. 
•  Fahr nicht so schnell! •  N'y vas pas si vite ! 
•  Du darfst das Limit nicht überschreiten. •  Tu ne peux pas dépasser la limite. 
•  Wo sind meine Autoschlüssel? •  Où sont mes clés de voiture ? 
•  Praktische Prüfungen sind schwierig. •  Les tests pratiques sont difficiles. 
•  Wo können wir ein Auto mieten? •  Ou pouvons-nous louer une voiture ? 
•  Ich bevorzuge das rote Auto. Aber ich 
bevorzuge das grüne Auto. 

•  Je préfère cette voiture rouge. Mais moi, je préfère la verte. 

•  Es ist ein Elektroauto. •  C'est une voiture électrique. 
•  Rechts abbiegen! Links abbiegen! Dreh um! •  Tourne a droite ! Tourne a gauche ! Fais demi-tour ! 
•  Es ist ein Sportwagen. •  C'est une voiture de sport. 
•  Wo können wir ein Taxi finden? •  Où pouvons-nous trouver un taxi ? 
•  Gibt es einen Tempomat im Auto? •  Y a-t-il un régulateur de vitesse dans la voiture ? 
•  Haben Sie den Führerschein? •  Avez-vous le permis de conduire ? 
•  Es sind viele Lastwagen auf der Straße. •  Il y a beaucoup de camions sur la route. 
•  Wo können wir Treibstoff bekommen? •  Où pouvons-nous trouver du carburant ? 
•  An der nächsten Kreuzung links abbiegen. •  Au prochain croisement, tournez à gauche. 
•  An der nächsten Kreuzung rechts abbiegen. •  Au prochain croisement, tournez à droite. 
•  Er kommt jeden Samstag. •  Il arrive tous les samedis. 
•  Dieses Auto ist bei jeder Geschwindigkeit 
unsicher. 

•  Cette voiture n'est pas sure a n'importe quelle vitesse. 

•  Können Sie mich mitnehmen? •  Pouvez-vous m'emmener ? 
•  Das Fahrzeug ist kaputt. •  Le véhicule est en panne. 
•  Nimm die Autobahn, das ist schneller. •  Prends l'autoroute, c'est plus rapide. 
•  Ich verbringe viel Zeit hinter dem Lenkrad. •  Je passe beaucoup de temps au volant. 
•  Es ist einfach zu parken. •  C'est facile à garer. 
•  Ist das Auto für dich? Ich hoffe es. •  La voiture est-elle pour toi ? J'espère bien. 
•  Vergessen Sie nicht, Ihre Autos abzuschließen. •  N'oubliez pas de verrouiller vos voitures. 

•  Er fuhr zwanzig Stunden am Stück. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Wann machen Sie die Prüfung? •  Quand passez-vous le test ? 



 35 

•  Gibt es in diesem Gebäude eine Garage? •  Y a-t-il un garage dans l'immeuble ? 
•  Wir wurden von ihm überholt. •  Il nous a doublé. 
•  Kannst du fahren? •  Sais-tu conduire ? 
•  Fahren wir mit dem Bus? •  Allons-nous en bus ? 
•  Ist das Parken hier erlaubt? •  Le stationnement est-il autorisé ici ? 
•  Finden wir es auf der Karte. •  Trouvons-le sur la carte. 
•  Das Auto ist repariert. •  La voiture est réparée. 
•  Hast du dich angeschnallt? •  As tu attaché ta ceinture de sécurité ? 
•  Er sitzt in dem Auto. •  Il est dans la voiture. 
•  Das ist mein erstes Auto. •  C'est ma première voiture. 
•  Wo können wir eine Wegbeschreibung 
bekommen? 

•  Où pouvons-nous obtenir des directions ? 

•  Die Straßen sind schlammig. •  Les routes sont boueuses. 
•  Fahr vorsichtig. •  Conduisez prudemment. 
•  Ist es ihr Auto? •  Est-ce leur voiture ? 

Lektion 02_Reisen mit dem Flugzeug_Wortschatz_Hören Sie! 
•  un objectif, un but •  Zweck 
•  un salon •  Lounge 
•  des portes d'embarquement •  Gate 
•  un vol de correspondance •  Anschlussflug 
•  un passeport •  Reisepass 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre Bordkarte sehen? 

•  une sortie •  Ausgang 
•  privé(e) •  privat 
•  un contenu •  Inhalt 
•  réserver des vols en ligne •  Flüge online buchen 
•  des ceintures de sécurité •  Sicherheitsgurte 
•  un vol •  Flug 
•  vouloir prendre •  erwischen wollen 
•  voler, prendre le vol •  fliegen 
•  un comptoir d'enregistrement •  Check-in-Schalter 
•  un vol •  Flug 
•  un passager •  Passagier 
•  à travers, par •  durch 
•  une salle d'embarquement •  Abflughalle 
•  une arrivée •  Ankunft 
•  une navette •  Shuttlebus 
•  économique •  kostengünstig 
•  sur •  über 
•  un atterrissage •  Landung 
•  un sac •  Tasche 
•  arriver à •  ankommen 
•  un équipage •  Besatzung 
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•  directement •  direkt 
•  une société britannique •  eine britische Gesellschaft 
•  un couloir •  Gang 
•  une escale •  Zwischenstopp 
•  un voyageur aérien •  Flieger, Flugreisender 
•  par exemple •  zum Beispiel 
•  un contrôle de sécurité •  Sicherheitskontrolle 
•  une porte d'embarquement •  Flugsteig, Gate 
•  en bas •  runter 
•  voler, volé •  fliegen 
•  un contrôle douanier •  Zoll 
•  des poches •  Taschen 
•  à travers de •  über 
•  un terminal •  Terminal 
•  une boutique hors taxes •  Duty-Free-Shop 
•  un accident •  Unfall 
•  atterrir •  landen 
•  un poids •  Gewicht 
•  des arrivées •  Ankunft 
•  un chariot •  Trolley 
•  décoller •  abheben 
•  un contrôle des passeports •  Passkontrolle 
•  un décollage •  Start 
•  nettoyer  •  sauber machen 
•  aucun(e) •  kein 
•  un visa •  Visum 
•  un quai •  Bahnsteig 
•  international(e) •  international 
•  une classe •  Klasse 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  niederländisch 
•  une compagnie aérienne •  Fluggesellschaft 
•  sans surveillance •  unbeaufsichtigt 
•  un départ •  Abfahrt 
•  une sécurité •  Sicherheit 
•  bondé(e) •  überfüllt 
•  une société américaine •  eine amerikanische Gesellschaft 
•  un dépôt de bagages •  Gepäckaufgabe 
•  remplir •  ausfüllen 

Lektion 02_Reisen mit dem Flugzeug_Wortschatz 
_Übersetzen Sie! 
•  Shuttlebus •  une navette 
•  privat •  privé(e) 
•  direkt •  directement 
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•  Passagier •  un passager 
•  Ankunft •  une arrivée 
•  Terminal •  un terminal 
•  runter •  en bas 
•  Landung •  un atterrissage 
•  Flug •  un vol 
•  ausfüllen •  remplir 
•  Abflughalle •  une salle d'embarquement 
•  über •  à travers de 
•  Duty-Free-Shop •  une boutique hors taxes 
•  Gepäckaufgabe •  un dépôt de bagages 
•  Taschen •  des poches 
•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre 
Bordkarte sehen? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement,  
s'il vous plaît ? 

•  ankommen •  arriver à 
•  fliegen •  voler, volé 
•  international •  international(e) 
•  Flüge online buchen •  réserver des vols en ligne 
•  Klasse •  une classe 
•  Ankunft •  des arrivées 
•  Flug •  un vol 
•  über •  sur 
•  Gewicht •  un poids 
•  eine britische Gesellschaft •  une société britannique 
•  Gang •  un couloir 
•  erwischen wollen •  vouloir prendre 
•  Sicherheitskontrolle •  un contrôle de sécurité 
•  Reisepass •  un passeport 
•  Anschlussflug •  un vol de correspondance 
•  Check-in-Schalter •  un comptoir d'enregistrement 
•  Passkontrolle •  un contrôle des passeports 
•  Start •  un décollage 
•  landen •  atterrir 
•  Unfall •  un accident 
•  Flieger, Flugreisender •  un voyageur aérien 
•  Gate •  des portes d'embarquement 
•  niederländisch •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  Sicherheit •  une sécurité 
•  kein •  aucun(e) 
•  Zwischenstopp •  une escale 
•  Tasche •  un sac 
•  Abfahrt •  un départ 
•  Inhalt •  un contenu 
•  kostengünstig •  économique 
•  überfüllt •  bondé(e) 
•  Zweck •  un objectif, un but 
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•  Fluggesellschaft •  une compagnie aérienne 
•  durch •  à travers, par 
•  fliegen •  voler, prendre le vol 
•  Zoll •  un contrôle douanier 
•  Lounge •  un salon 
•  zum Beispiel •  par exemple 
•  Sicherheitsgurte •  des ceintures de sécurité 
•  Trolley •  un chariot 
•  Bahnsteig •  un quai 
•  Flugsteig, Gate •  une porte d'embarquement 
•  abheben •  décoller 
•  unbeaufsichtigt •  sans surveillance 
•  Ausgang •  une sortie 
•  eine amerikanische Gesellschaft •  une société américaine 
•  Visum •  un visa 
•  Besatzung •  un équipage 
•  sauber machen •  nettoyer  

Lektion 02_Reisen mit dem Flugzeug_Wortschatz_Kontext 
Sätze_Hören Sie! 
•  un accident •  Unfall 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  Es gab einen Unfall auf dem Flughafen. 
•  à travers de •  über 
•  Nous traversons l'océan. •  Wir fliegen über den Ozean. 
•  une compagnie aérienne •  Fluggesellschaft 
•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Wir fliegen immer mit diesen Fluggesellschaften. 

•  un couloir •  Gang 
•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Möchten Sie einen Platz am Gang oder am Fenster? 

•  une arrivée •  Ankunft 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? 
•  un sac •  Tasche 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lass mich deine Tasche tragen. 
•  une classe •  Klasse 
•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Normalerweise fliegen wir in der Touristenklasse. 

•  nettoyer  •  sauber machen 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. 
•  un contenu •  Inhalt 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den Tisch. 

•  un équipage •  Besatzung 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  Die Besatzung besteht aus fünf Personen. 
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•  un départ •  Abfahrt 
•  A quelle heure est le départ? •  Wann ist die Abfahrt? 
•  directement •  direkt 
•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Du kannst direkt von Paris aus fliegen. 
•  hollandais(e), néerlandais(e) •  niederländisch 
•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM ist eine niederländische Fluggesellschaft. 

•  économique •  kostengünstig 
•  Volez-vous en classe économique ? •  Fliegen Sie Touristenklasse? 
•  une sortie •  Ausgang 
•  Localisez la sortie la plus proche. •  Suchen Sie den nächstgelegenen Ausgang. 
•  remplir •  ausfüllen 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Füllen Sie bitte das Formular aus. 
•  un vol •  Flug 
•  Bon vol ! •  Ich wünsche Ihnen einen guten Flug! 
•  voler, prendre le vol •  fliegen 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Woher kommen Sie geflogen? 
•  international(e) •  international 
•  Il s'agit d'un vol international. •  Es handelt sich um einen internationalen Flug. 
•  atterrir •  landen 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Wann landen wir? 
•  un atterrissage •  Landung 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Bei der Landung ging etwas schief. 
•  un salon •  Lounge 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. 
•  aucun(e) •  kein 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Wie viel Gepäck hast du? Keins. 
•  sur •  über 
•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. 
•  un passager •  Passagier 
•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Ich bitte um Ihre Aufmerksamkeit. Passagiere nach London  
bitte am Gate Nr. 1 versammeln. 

•  un passeport •  Reisepass 
•  Puis-je voir votre passeport ? •  Darf ich Ihren Reisepass sehen? 
•  un quai •  Bahnsteig 
•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. 
•  des poches •  Taschen 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Bitte leeren Sie Ihre Taschen. 
•  privé(e) •  privat 
•  Il possède un jet privé. •  Er hat einen Privatjet. 
•  un objectif, un but •  Zweck 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Was ist der Zweck Ihres Besuchs? 
•  des ceintures de sécurité •  Sicherheitsgurte 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Legen Sie die Sicherheitsgurte an. 
•  une sécurité •  Sicherheit 
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•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Sie müssen erst durch die Sicherheitskontrolle. 

•  une navette •  Shuttlebus 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Der Shuttlebus bringt Sie zum Flughafen. 
•  un décollage •  Start 
•  L'avion a décollé sans problème. •  Das Flugzeug hat ohne Probleme abgehoben. 
•  un terminal •  Terminal 
•  Nous sommes au terminal 4. •  Wir sind am Terminal 4. 
•  à travers, par •  durch 
•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Ihr musst durch die Passkontrolle gehen. 

•  sans surveillance •  unbeaufsichtigt 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. 
•  un visa •  Visum 
•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Du musst ein Visum online beantragen. 
•  un poids •  Gewicht 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Das Gewicht des Koffers ist ein Problem. 
•  voler, volé •  fliegen 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Sie flogen über den Ozean. 
•  une société britannique •  eine britische Gesellschaft 
•  British airways est une société britannique. •  British Airways ist eine britische Gesellschaft. 
•  une société américaine •  eine amerikanische Gesellschaft 
•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines ist eine amerikanische Gesellschaft. 
•  un vol •  Flug 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  Um wie viel Uhr geht Ihr Flug? 
•  une porte d'embarquement •  Flugsteig, Gate 
•  Allez à la porte sept. •  Gehen Sie zum Flugsteig 7. 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? 

•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre Bordkarte sehen? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre Bordkarte sehen?  
Hier, bitte schön. 

•  réserver des vols en ligne •  Flüge online buchen 
•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Jeder bucht heute Flüge online. 

•  bondé(e) •  überfüllt 
•  L'aéroport est bondé. •  Der Flughafen ist überfüllt. 
•  arriver à •  ankommen 
•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Wir kommen um 19:30 Uhr an. 
•  des arrivées •  Ankunft 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Die Ankunft ist im Terminal 2. 
•  un dépôt de bagages •  Gepäckaufgabe 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Wo ist die Gepäckaufgabe? 
•  un comptoir d'enregistrement •  Check-in-Schalter 
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•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Der Flug nach Brüssel ist am Check-in-Schalter Nummer 
 vierunddreißig. 

•  un contrôle douanier •  Zoll 
•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Es gibt keine Zollabfertigung für Touristen. 

•  des portes d'embarquement •  Gate 
•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Wie viele Gates gibt es in dem Terminal? 

•  un contrôle des passeports •  Passkontrolle 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Gehen Sie zuerst durch die Passkontrolle. 

•  un contrôle de sécurité •  Sicherheitskontrolle 
•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Bei der Sicherheitskontrolle müssen Sie alle  
Metallgegenstände in ein Fach legen. 

•  un chariot •  Trolley 
•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  Gibt es einen Trolley, den wir ausleihen können? 
•  par exemple •  zum Beispiel 
•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Es gibt Dinge, die man nicht mit ins Flugzeug nehmen darf,  
zum Beispiel Waffen. 

•  un voyageur aérien •  Flieger, Flugreisender 
•  Il est un grand voyageur aérien. •  Er ist ein Vielflieger. 
•  un vol de correspondance •  Anschlussflug 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Wie lange warten Sie auf Ihren Anschlussflug? 

•  une salle d'embarquement •  Abflughalle 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. 

•  une boutique hors taxes •  Duty-Free-Shop 
•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  Im Terminal sollte es einige Duty-Free-Läden geben. 

•  une escale •  Zwischenstopp 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Wie viele Zwischenstopps gibt es? 
•  vouloir prendre •  erwischen wollen 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Ich will den frühen Flug erwischen. 
•  décoller •  abheben 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  Das Flugzeug hat pünktlich abgehoben. 
•  en bas •  runter 
•  Nous descendons. •  Wir gehen jetzt runter. 
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Lektion 02_Reisen mit dem Flugzeug_Wortschatz_Kontext 
Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Unfall •  un accident 
•  Es gab einen Unfall auf dem Flughafen. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  über •  à travers de 
•  Wir fliegen über den Ozean. •  Nous traversons l'océan. 
•  Fluggesellschaft •  une compagnie aérienne 
•  Wir fliegen immer mit diesen 
Fluggesellschaften. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  Gang •  un couloir 
•  Möchten Sie einen Platz am Gang oder am 
Fenster? 

•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 

•  Ankunft •  une arrivée 
•  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  Tasche •  un sac 
•  Lass mich deine Tasche tragen. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  Klasse •  une classe 
•  Normalerweise fliegen wir in der 
Touristenklasse. 

•  Normalement, on prend des vols en classe économique. 

•  sauber machen •  nettoyer  
•  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  Inhalt •  un contenu 
•  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den 
Tisch. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  Besatzung •  un équipage 
•  Die Besatzung besteht aus fünf Personen. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  Abfahrt •  un départ 
•  Wann ist die Abfahrt? •  A quelle heure est le départ? 
•  direkt •  directement 
•  Du kannst direkt von Paris aus fliegen. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  niederländisch •  hollandais(e), néerlandais(e) 
•  KLM ist eine niederländische Fluggesellschaft. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 

•  kostengünstig •  économique 
•  Fliegen Sie Touristenklasse? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  Ausgang •  une sortie 
•  Suchen Sie den nächstgelegenen Ausgang. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  ausfüllen •  remplir 
•  Füllen Sie bitte das Formular aus. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  Flug •  un vol 
•  Ich wünsche Ihnen einen guten Flug! •  Bon vol ! 
•  fliegen •  voler, prendre le vol 
•  Woher kommen Sie geflogen? •  D'où avez-vous pris le vol? 
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•  international •  international(e) 
•  Es handelt sich um einen internationalen Flug. •  Il s'agit d'un vol international. 

•  landen •  atterrir 
•  Wann landen wir? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  Landung •  un atterrissage 
•  Bei der Landung ging etwas schief. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 
•  Lounge •  un salon 
•  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  kein •  aucun(e) 
•  Wie viel Gepäck hast du? Keins. •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  über •  sur 
•  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  Passagier •  un passager 
•  Ich bitte um Ihre Aufmerksamkeit. Passagiere 
nach London bitte am Gate Nr. 1 versammeln. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination de 
 Londres sont priés de se présenter à la porte d'embarquement 
 n° 1. 

•  Reisepass •  un passeport 
•  Darf ich Ihren Reisepass sehen? •  Puis-je voir votre passeport ? 
•  Bahnsteig •  un quai 
•  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Taschen •  des poches 
•  Bitte leeren Sie Ihre Taschen. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  privat •  privé(e) 
•  Er hat einen Privatjet. •  Il possède un jet privé. 
•  Zweck •  un objectif, un but 
•  Was ist der Zweck Ihres Besuchs? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  Sicherheitsgurte •  des ceintures de sécurité 
•  Legen Sie die Sicherheitsgurte an. •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  Sicherheit •  une sécurité 
•  Sie müssen erst durch die Sicherheitskontrolle. •  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  Shuttlebus •  une navette 
•  Der Shuttlebus bringt Sie zum Flughafen. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  Start •  un décollage 
•  Das Flugzeug hat ohne Probleme abgehoben. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  Terminal •  un terminal 
•  Wir sind am Terminal 4. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  durch •  à travers, par 
•  Ihr musst durch die Passkontrolle gehen. •  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 
•  unbeaufsichtigt •  sans surveillance 
•  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  Visum •  un visa 
•  Du musst ein Visum online beantragen. •  Tu dois demander un visa en ligne. 
•  Gewicht •  un poids 
•  Das Gewicht des Koffers ist ein Problem. •  Le poids de la valise pose problème. 
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•  fliegen •  voler, volé 
•  Sie flogen über den Ozean. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  eine britische Gesellschaft •  une société britannique 
•  British Airways ist eine britische Gesellschaft. •  British airways est une société britannique. 
•  eine amerikanische Gesellschaft •  une société américaine 
•  United Airlines ist eine amerikanische 
Gesellschaft. 

•  United Airlines est une société américaine. 

•  Flug •  un vol 
•  Um wie viel Uhr geht Ihr Flug? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  Flugsteig, Gate •  une porte d'embarquement 
•  Gehen Sie zum Flugsteig 7. •  Allez à la porte sept. 
•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre 
Bordkarte sehen? 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? 

•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre 
Bordkarte sehen? Hier, bitte schön. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement, 
 s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Flüge online buchen •  réserver des vols en ligne 
•  Jeder bucht heute Flüge online. •  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 
•  überfüllt •  bondé(e) 
•  Der Flughafen ist überfüllt. •  L'aéroport est bondé. 
•  ankommen •  arriver à 
•  Wir kommen um 19:30 Uhr an. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  Ankunft •  des arrivées 
•  Die Ankunft ist im Terminal 2. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  Gepäckaufgabe •  un dépôt de bagages 
•  Wo ist die Gepäckaufgabe? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  Check-in-Schalter •  un comptoir d'enregistrement 
•  Der Flug nach Brüssel ist am Check-in-Schalter 
Nummer vierunddreißig. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 

•  Zoll •  un contrôle douanier 
•  Es gibt keine Zollabfertigung für Touristen. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  Gate •  des portes d'embarquement 
•  Wie viele Gates gibt es in dem Terminal? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il dans 

 le terminal ? 
•  Passkontrolle •  un contrôle des passeports 
•  Gehen Sie zuerst durch die Passkontrolle. •  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 
•  Sicherheitskontrolle •  un contrôle de sécurité 
•  Bei der Sicherheitskontrolle müssen Sie alle 
Metallgegenstände in ein Fach legen. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer tous  
les objets métalliques dans un plateau. 

•  Trolley •  un chariot 
•  Gibt es einen Trolley, den wir ausleihen 
können? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  zum Beispiel •  par exemple 
•  Es gibt Dinge, die man nicht mit ins Flugzeug 
nehmen darf, zum Beispiel Waffen. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter dans  
un avion. Par exemple, les armes. 

•  Flieger, Flugreisender •  un voyageur aérien 
•  Er ist ein Vielflieger. •  Il est un grand voyageur aérien. 
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•  Anschlussflug •  un vol de correspondance 
•  Wie lange warten Sie auf Ihren Anschlussflug? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 

•  Abflughalle •  une salle d'embarquement 
•  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  Duty-Free-Shop •  une boutique hors taxes 
•  Im Terminal sollte es einige Duty-Free-Läden 
geben. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  Zwischenstopp •  une escale 
•  Wie viele Zwischenstopps gibt es? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  erwischen wollen •  vouloir prendre 
•  Ich will den frühen Flug erwischen. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  abheben •  décoller 
•  Das Flugzeug hat pünktlich abgehoben. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  runter •  en bas 
•  Wir gehen jetzt runter. •  Nous descendons. 

Lektion 02_Reisen mit dem Flugzeug_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Puis-je voir votre passeport et votre carte 
d'embarquement, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre Bordkarte sehen?  
Hier, bitte schön. 

•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. 
•  D'où avez-vous pris le vol? •  Woher kommen Sie geflogen? 
•  United Airlines est une société américaine. •  United Airlines ist eine amerikanische Gesellschaft. 
•  Le poids de la valise pose problème. •  Das Gewicht des Koffers ist ein Problem. 
•  L'avion a décollé à l'heure. •  Das Flugzeug hat pünktlich abgehoben. 
•  Attachez vos ceintures de sécurité •  Legen Sie die Sicherheitsgurte an. 
•  Combien de temps attendez-vous votre 
correspondance ? 

•  Wie lange warten Sie auf Ihren Anschlussflug? 

•  Vous devez passer par le contrôle des 
passeports. 

•  Ihr musst durch die Passkontrolle gehen. 

•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Wie viele Zwischenstopps gibt es? 
•  L'équipage est composé de cinq personnes. •  Die Besatzung besteht aus fünf Personen. 
•  Normalement, on prend des vols en classe 
économique. 

•  Normalerweise fliegen wir in der Touristenklasse. 

•  Le train arrive sur le quai cinq. •  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. 
•  Bon vol ! •  Ich wünsche Ihnen einen guten Flug! 
•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas 
transporter dans un avion. Par exemple, les 
armes. 

•  Es gibt Dinge, die man nicht mit ins Flugzeug nehmen darf, 
 zum Beispiel Waffen. 

•  Puis-je voir votre passeport ? •  Darf ich Ihren Reisepass sehen? 
•  Il y a eu un problème à l'atterrissage. •  Bei der Landung ging etwas schief. 
•  Quand atterrirons-nous ? •  Wann landen wir? 
•  Quelle est l'heure de votre vol ? •  Um wie viel Uhr geht Ihr Flug? 



 46 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den Tisch. 

•  Volez-vous en classe économique ? •  Fliegen Sie Touristenklasse? 
•  Quel est le but de votre visite ? •  Was ist der Zweck Ihres Besuchs? 
•  Nous traversons l'océan. •  Wir fliegen über den Ozean. 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle de 
sécurité. 

•  Sie müssen erst durch die Sicherheitskontrolle. 

•  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en 
ligne. 

•  Jeder bucht heute Flüge online. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez 
déposer tous les objets métalliques dans un 
plateau. 

•  Bei der Sicherheitskontrolle müssen Sie alle  
Metallgegenstände in ein Fach legen. 

•  Il est un grand voyageur aérien. •  Er ist ein Vielflieger. 
•  Laisse-moi porter ton sac. •  Lass mich deine Tasche tragen. 
•  Il y a eu un accident à l'aéroport. •  Es gab einen Unfall auf dem Flughafen. 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Sie flogen über den Ozean. 
•  L'aéroport est bondé. •  Der Flughafen ist überfüllt. 
•  British airways est une société britannique. •  British Airways ist eine britische Gesellschaft. 
•  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les 
touristes. 

•  Es gibt keine Zollabfertigung für Touristen. 

•  Nous sommes au terminal 4. •  Wir sind am Terminal 4. 
•  Combien de bagages as-tu? Aucun •  Wie viel Gepäck hast du? Keins. 
•  Où se trouve le dépôt de bagages ? •  Wo ist die Gepäckaufgabe? 
•  Les arrivées se font au terminal deux. •  Die Ankunft ist im Terminal 2. 
•  Videz vos poches, s'il vous plaît. •  Bitte leeren Sie Ihre Taschen. 
•  Allez à la porte sept. •  Gehen Sie zum Flugsteig 7. 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. 
•  Combien de portes d'embarquement y a-t-il 
dans le terminal ? 

•  Wie viele Gates gibt es in dem Terminal? 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies 
aériennes. 

•  Wir fliegen immer mit diesen Fluggesellschaften. 

•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. 

•  Nous arrivons à sept heures trente. •  Wir kommen um 19:30 Uhr an. 
•  La navette vous emmène à l'aéroport. •  Der Shuttlebus bringt Sie zum Flughafen. 
•  L'avion a décollé sans problème. •  Das Flugzeug hat ohne Probleme abgehoben. 
•  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. •  Du kannst direkt von Paris aus fliegen. 
•  Je veux prendre le vol le plus tôt. •  Ich will den frühen Flug erwischen. 
•  Il s'agit d'un vol international. •  Es handelt sich um einen internationalen Flug. 
•  Vous devez d'abord passer le contrôle des 
passeports. 

•  Gehen Sie zuerst durch die Passkontrolle. 

•  Il possède un jet privé. •  Er hat einen Privatjet. 
•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté 
fenêtre ? 

•  Möchten Sie einen Platz am Gang oder am Fenster? 

•  Localisez la sortie la plus proche. •  Suchen Sie den nächstgelegenen Ausgang. 
•  Nous descendons. •  Wir gehen jetzt runter. 
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•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au 
comptoir d'enregistrement numéro trente-
quatre. 

•  Der Flug nach Brüssel ist am Check-in-Schalter Nummer  
vierunddreißig. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à 
destination de Londres sont priés de se présenter 
à la porte d'embarquement n° 1. 

•  Ich bitte um Ihre Aufmerksamkeit. Passagiere nach London  
bitte am Gate Nr. 1 versammeln. 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? •  Gibt es einen Trolley, den wir ausleihen können? 
•  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. •  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. 
•  Quelle est l'heure d'arrivée ? •  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? 
•  Veuillez remplir le formulaire. •  Füllen Sie bitte das Formular aus. 
•  A quelle heure est le départ? •  Wann ist die Abfahrt? 
•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans 
le terminal. 

•  Im Terminal sollte es einige Duty-Free-Läden geben. 

•  C'est fini. Nous survolons la mer. •  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. 
•  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. •  KLM ist eine niederländische Fluggesellschaft. 

•  Tu dois demander un visa en ligne. •  Du musst ein Visum online beantragen. 

Lektion 02_Reisen mit dem Flugzeug_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  Wann landen wir? •  Quand atterrirons-nous ? 
•  Im Terminal sollte es einige Duty-Free-Läden 
geben. 

•  Il devrait y avoir des boutiques hors taxes dans le terminal. 

•  Wo ist die Gepäckaufgabe? •  Où se trouve le dépôt de bagages ? 
•  Sie müssen erst durch die Sicherheitskontrolle. •  Vous devez d'abord passer le contrôle de sécurité. 

•  Wann ist die Abfahrt? •  A quelle heure est le départ? 
•  Das Flugzeug hat pünktlich abgehoben. •  L'avion a décollé à l'heure. 
•  Ich will den frühen Flug erwischen. •  Je veux prendre le vol le plus tôt. 
•  Die Ankunft ist im Terminal 2. •  Les arrivées se font au terminal deux. 
•  Der Flughafen ist überfüllt. •  L'aéroport est bondé. 
•  Möchten Sie einen Platz am Gang oder am 
Fenster? 

•  Voulez-vous un siège côté couloir ou côté fenêtre ? 

•  Bitte leeren Sie Ihre Taschen. •  Videz vos poches, s'il vous plaît. 
•  Es ist vorbei. Wir fliegen über das Meer. •  C'est fini. Nous survolons la mer. 
•  Ich wünsche Ihnen einen guten Flug! •  Bon vol ! 
•  Bitte legen Sie den Inhalt der Tüte auf den 
Tisch. 

•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 

•  Er ist ein Vielflieger. •  Il est un grand voyageur aérien. 
•  Wir fliegen immer mit diesen 
Fluggesellschaften. 

•  Nous voyageons toujours avec ces compagnies aériennes. 

•  Der Flug nach Brüssel ist am Check-in-Schalter 
Nummer vierunddreißig. 

•  Le vol à destination de Bruxelles se trouve au comptoir 
d'enregistrement numéro trente-quatre. 
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•  Gibt es einen Trolley, den wir ausleihen 
können? 

•  Pouvons-nous emprunter un chariot ? 

•  Suchen Sie den nächstgelegenen Ausgang. •  Localisez la sortie la plus proche. 
•  Es gibt keine Zollabfertigung für Touristen. •  Il n'y a pas de contrôle douanier pour les touristes. 
•  Der Zug kommt auf Bahnsteig 5 an. •  Le train arrive sur le quai cinq. 
•  Die Abflughalle ist in der ersten Etage. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  Bei der Landung ging etwas schief. •  Il y a eu un problème à l'atterrissage. 
•  Sie flogen über den Ozean. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  Woher kommen Sie geflogen? •  D'où avez-vous pris le vol? 
•  Wir kommen um 19:30 Uhr an. •  Nous arrivons à sept heures trente. 
•  Jeder bucht heute Flüge online. •  Aujourd'hui, tout le monde réserve ses vols en ligne. 
•  Das Gewicht des Koffers ist ein Problem. •  Le poids de la valise pose problème. 
•  Halten Sie bitte die Toiletten sauber. •  Gardez les toilettes propres, s'il vous plaît. 
•  Darf ich Ihren Reisepass sehen? •  Puis-je voir votre passeport ? 
•  Fliegen Sie Touristenklasse? •  Volez-vous en classe économique ? 
•  Wir fliegen über den Ozean. •  Nous traversons l'océan. 
•  Es gab einen Unfall auf dem Flughafen. •  Il y a eu un accident à l'aéroport. 
•  Das Flugzeug hat ohne Probleme abgehoben. •  L'avion a décollé sans problème. 
•  Es gibt Dinge, die man nicht mit ins Flugzeug 
nehmen darf, zum Beispiel Waffen. 

•  Il y a des choses que vous ne pouvez pas transporter dans  
un avion. Par exemple, les armes. 

•  United Airlines ist eine amerikanische 
Gesellschaft. 

•  United Airlines est une société américaine. 

•  Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt. •  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 
•  Gehen Sie zuerst durch die Passkontrolle. •  Vous devez d'abord passer le contrôle des passeports. 
•  Normalerweise fliegen wir in der 
Touristenklasse. 

•  Normalement, on prend des vols en classe économique. 

•  Die Besatzung besteht aus fünf Personen. •  L'équipage est composé de cinq personnes. 
•  Ich werde in der Flughafen-Lounge sein. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  Wie viel Gepäck hast du? Keins. •  Combien de bagages as-tu? Aucun 
•  Füllen Sie bitte das Formular aus. •  Veuillez remplir le formulaire. 
•  Wir sind am Terminal 4. •  Nous sommes au terminal 4. 
•  Legen Sie die Sicherheitsgurte an. •  Attachez vos ceintures de sécurité 
•  Lass mich deine Tasche tragen. •  Laisse-moi porter ton sac. 
•  British Airways ist eine britische Gesellschaft. •  British airways est une société britannique. 
•  Er hat einen Privatjet. •  Il possède un jet privé. 
•  Ich bitte um Ihre Aufmerksamkeit. Passagiere 
nach London bitte am Gate Nr. 1 versammeln. 

•  Attention, s'il vous plaît. Les passagers à destination  
de Londres sont priés de se présenter à la porte  
d'embarquement n° 1. 

•  Du musst ein Visum online beantragen. •  Tu dois demander un visa en ligne. 
•  Der Shuttlebus bringt Sie zum Flughafen. •  La navette vous emmène à l'aéroport. 
•  Gehen Sie zum Flugsteig 7. •  Allez à la porte sept. 
•  Um wie viel Uhr geht Ihr Flug? •  Quelle est l'heure de votre vol ? 
•  Wie viele Gates gibt es in dem Terminal? •  Combien de portes d'embarquement y a-t-il dans 

 le terminal ? 
•  Wie viele Zwischenstopps gibt es? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  Es handelt sich um einen internationalen Flug. •  Il s'agit d'un vol international. 
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•  Um wie viel Uhr ist die Ankunft? •  Quelle est l'heure d'arrivée ? 
•  Ihr musst durch die Passkontrolle gehen. •  Vous devez passer par le contrôle des passeports. 
•  Wie lange warten Sie auf Ihren Anschlussflug? •  Combien de temps attendez-vous votre correspondance ? 

•  KLM ist eine niederländische Fluggesellschaft. •  KLM est une compagnie aérienne néerlandaise. 

•  Bei der Sicherheitskontrolle müssen Sie alle 
Metallgegenstände in ein Fach legen. 

•  Lors du contrôle de sécurité, vous devez déposer tous 
 les objets métalliques dans un plateau. 

•  Du kannst direkt von Paris aus fliegen. •  Tu peux prendre un vol direct depuis Paris. 
•  Was ist der Zweck Ihres Besuchs? •  Quel est le but de votre visite ? 
•  Kann ich bitte Ihren Reisepass und Ihre 
Bordkarte sehen? Hier, bitte schön. 

•  Puis-je voir votre passeport et votre carte d'embarquement 
, s'il vous plaît ? Voilà, c'est fait. 

•  Wir gehen jetzt runter. •  Nous descendons. 

Lektion 03_Reisen in die Welt_Wortschatz_Hören Sie! 
•  le Canada •  Kanada 
•  musulman •  muslimisch 
•  l'Allemagne •  Deutschland 
•  l'Argentine •  Argentinien 
•  l'Irlande •  Irland 
•  l'Asie •  Asien 
•  brésilien.ne •  brasilianisch 
•  l'Amérique du Nord •  Nordamerika 
•  le Japon •  Japan 
•  la Turquie •  Türkei 
•  suédois •  schwedisch 
•  l'Egypte •  Ägypten 
•  la Hongrie •  Ungarn 
•  la Suède •  Schweden 
•  portugais, le portugais •  Portugiesisch 
•  anglais(e) •  englisch 
•  l'Écosse •  Schottland 
•  l'Australie •  Australien 
•  l'Angleterre •  England 
•  la Russie •  Russland 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  la Belgique •  Belgien 
•  la Norvège •  Norwegen 
•  l'Europe •  Europa 
•  la République tchèque •  Tschechische Republik 
•  argentin/argentine •  argentinisch 
•  le Mexique •  Mexiko 
•  l'Espagne •  Spanien 
•  le Brésil •  Brasilien 
•  australien.ne •  Australier 
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•  une terre •  Land 
•  le Danemark •  Dänemark 
•  la Chine •  China 
•  la Pologne •  Polen 
•  néerlandais(e) •  niederländisch 
•  la Suisse •  Schweiz 
•  une république •  Republik 
•  l'Italie •  Italien 
•  l'Amérique du Sud •  Südamerika 
•  la France •  Frankreich 
•  espagnol(e) •  spanisch 
•  européen(ne) •  europäisch 

Lektion 03_Reisen in die Welt_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  England •  l'Angleterre 
•  Mexiko •  le Mexique 
•  Südamerika •  l'Amérique du Sud 
•  Ungarn •  la Hongrie 
•  Australier •  australien.ne 
•  Tschechische Republik •  la République tchèque 
•  Argentinien •  l'Argentine 
•  Schweiz •  la Suisse 
•  Polen •  la Pologne 
•  brasilianisch •  brésilien.ne 
•  Russland •  la Russie 
•  Belgien •  la Belgique 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  Australien •  l'Australie 
•  Brasilien •  le Brésil 
•  Ägypten •  l'Egypte 
•  Frankreich •  la France 
•  spanisch •  espagnol(e) 
•  schwedisch •  suédois 
•  Dänemark •  le Danemark 
•  Land •  une terre 
•  Japan •  le Japon 
•  Republik •  une république 
•  argentinisch •  argentin/argentine 
•  Schweden •  la Suède 
•  Schottland •  l'Écosse 
•  Irland •  l'Irlande 
•  Türkei •  la Turquie 
•  Kanada •  le Canada 
•  europäisch •  européen(ne) 
•  Spanien •  l'Espagne 
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•  Nordamerika •  l'Amérique du Nord 
•  englisch •  anglais(e) 
•  muslimisch •  musulman 
•  Portugiesisch •  portugais, le portugais 
•  Norwegen •  la Norvège 
•  niederländisch •  néerlandais(e) 
•  Deutschland •  l'Allemagne 
•  China •  la Chine 
•  Asien •  l'Asie 
•  Italien •  l'Italie 
•  Europa •  l'Europe 

Lektion 03_Reisen in die Welt_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  l'Afrique •  Afrika 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afrika ist ein Kontinent im Süden. 
•  l'Asie •  Asien 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Das kommt alles aus Asien. 
•  australien.ne •  Australier 
•  Je suis Australien. •  Ich bin Australier. 
•  la Belgique •  Belgien 
•  Vient-il de Belgique ? •  Ist er aus Belgien? 
•  le Brésil •  Brasilien 
•  Es-tu allé au Brésil ? •  Warst du schon einmal in Brasilien? 
•  brésilien.ne •  brasilianisch 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Der brasilianische Kaffee ist sehr berühmt. 
•  le Canada •  Kanada 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. 

•  le Danemark •  Dänemark 
•  Hamlet vivait au Danemark. •  Hamlet lebte in Dänemark. 
•  l'Italie •  Italien 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Warst du schon einmal in Italien? 
•  le Japon •  Japan 
•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Ich war noch nie in Japan. 
•  une terre •  Land 
•  C'est une terre promise. •  Es ist das gelobte Land. 
•  musulman •  muslimisch 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. 
•  l'Amérique du Nord •  Nordamerika 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Er ist mit dem Auto durch Nordamerika gereist. 

•  la Norvège •  Norwegen 
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•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. 

•  portugais, le portugais •  Portugiesisch 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. 
•  une république •  Republik 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Ist er aus der Tschechischen Republik? 
•  la Russie •  Russland 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Wir sind oft nach Russland gereist. 
•  l'Espagne •  Spanien 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Bist du aus Spanien? 
•  la Suède •  Schweden 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Schweden liegt im Norden von Europa. 
•  suédois •  schwedisch 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Abba ist die berühmteste schwedische Band. 
•  la Suisse •  Schweiz 
•  Ils viennent de Suisse. •  Sie stammen aus der Schweiz. 
•  argentin/argentine •  argentinisch 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. 
•  néerlandais(e) •  niederländisch 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden Fall  
einen Besuch wert. 

•  anglais(e) •  englisch 
•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische Tradition. 

•  espagnol(e) •  spanisch 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Corrida ist etwas typisch Spanisches. 

•  l'Argentine •  Argentinien 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Weine nicht um mich, Argentinien. 
•  l'Australie •  Australien 
•  Il habite en Australie. •  Er lebt in Australien. 
•  la Chine •  China 
•  C'est fabriqué en Chine. •  Es wird in China hergestellt. 
•  la République tchèque •  Tschechische Republik 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? 

•  l'Egypte •  Ägypten 
•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Ägypten liegt im Norden von Afrika. 
•  l'Angleterre •  England 
•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  England liegt auf den britischen Inseln. 
•  l'Europe •  Europa 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Wir wollen durch Europa reisen. 
•  européen(ne) •  europäisch 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. 
•  la France •  Frankreich 
•  Il vient de la France. •  Er kommt aus Frankreich. 
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•  l'Allemagne •  Deutschland 
•  Elle vit en Allemagne. •  Sie lebt in Deutschland. 
•  la Hongrie •  Ungarn 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. 
•  l'Irlande •  Irland 
•  L'Irlande est une île. •  Irland ist eine Insel. 
•  le Mexique •  Mexiko 
•  Ils viennent du Mexique. •  Sie kommen aus Mexiko. 
•  la Pologne •  Polen 
•  Elle vient de la Pologne. •  Sie kommt aus Polen. 
•  l'Écosse •  Schottland 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Schottland ist ein Teil des Vereinigten Königreichs. 
•  l'Amérique du Sud •  Südamerika 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich spanisch 
 gesprochen. 

•  la Turquie •  Türkei 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. 

Lektion 03_Reisen in die Welt_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  Afrika •  l'Afrique 
•  Afrika ist ein Kontinent im Süden. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Asien •  l'Asie 
•  Das kommt alles aus Asien. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Australier •  australien.ne 
•  Ich bin Australier. •  Je suis Australien. 
•  Belgien •  la Belgique 
•  Ist er aus Belgien? •  Vient-il de Belgique ? 
•  Brasilien •  le Brésil 
•  Warst du schon einmal in Brasilien? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  brasilianisch •  brésilien.ne 
•  Der brasilianische Kaffee ist sehr berühmt. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Kanada •  le Canada 
•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 
•  Dänemark •  le Danemark 
•  Hamlet lebte in Dänemark. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Italien •  l'Italie 
•  Warst du schon einmal in Italien? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Japan •  le Japon 
•  Ich war noch nie in Japan. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  Land •  une terre 
•  Es ist das gelobte Land. •  C'est une terre promise. 
•  muslimisch •  musulman 
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•  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Nordamerika •  l'Amérique du Nord 
•  Er ist mit dem Auto durch Nordamerika gereist. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Norwegen •  la Norvège 
•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. •  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Portugiesisch •  portugais, le portugais 
•  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Republik •  une république 
•  Ist er aus der Tschechischen Republik? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Russland •  la Russie 
•  Wir sind oft nach Russland gereist. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Spanien •  l'Espagne 
•  Bist du aus Spanien? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Schweden •  la Suède 
•  Schweden liegt im Norden von Europa. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
•  schwedisch •  suédois 
•  Abba ist die berühmteste schwedische Band. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Schweiz •  la Suisse 
•  Sie stammen aus der Schweiz. •  Ils viennent de Suisse. 
•  argentinisch •  argentin/argentine 
•  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  niederländisch •  néerlandais(e) 
•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden 
Fall einen Besuch wert. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  englisch •  anglais(e) 
•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische 
Tradition. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  spanisch •  espagnol(e) 
•  Corrida ist etwas typisch Spanisches. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  Argentinien •  l'Argentine 
•  Weine nicht um mich, Argentinien. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Australien •  l'Australie 
•  Er lebt in Australien. •  Il habite en Australie. 
•  China •  la Chine 
•  Es wird in China hergestellt. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Tschechische Republik •  la République tchèque 
•  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 

•  Ägypten •  l'Egypte 
•  Ägypten liegt im Norden von Afrika. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  England •  l'Angleterre 
•  England liegt auf den britischen Inseln. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Europa •  l'Europe 
•  Wir wollen durch Europa reisen. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
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•  europäisch •  européen(ne) 
•  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Frankreich •  la France 
•  Er kommt aus Frankreich. •  Il vient de la France. 
•  Deutschland •  l'Allemagne 
•  Sie lebt in Deutschland. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Ungarn •  la Hongrie 
•  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Irland •  l'Irlande 
•  Irland ist eine Insel. •  L'Irlande est une île. 
•  Mexiko •  le Mexique 
•  Sie kommen aus Mexiko. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Polen •  la Pologne 
•  Sie kommt aus Polen. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Schottland •  l'Écosse 
•  Schottland ist ein Teil des Vereinigten 
Königreichs. 

•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 

•  Südamerika •  l'Amérique du Sud 
•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich 
spanisch gesprochen. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Türkei •  la Turquie 
•  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

Lektion 03_Reisen in die Welt_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  La Suède est au nord de l'Europe. •  Schweden liegt im Norden von Europa. 
•  Nous avons souvent voyagé en Russie. •  Wir sind oft nach Russland gereist. 
•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le 
détour. 

•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden Fall  
einen Besuch wert. 

•  Elle vit en Allemagne. •  Sie lebt in Deutschland. 
•  C'est fabriqué en Chine. •  Es wird in China hergestellt. 
•  Le Canada a une feuille d'érable sur son 
drapeau. 

•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. 

•  Je ne suis jamais allé au Japon. •  Ich war noch nie in Japan. 
•  Ils viennent du Mexique. •  Sie kommen aus Mexiko. 
•  C'est une terre promise. •  Es ist das gelobte Land. 
•  Le café brésilien est très célèbre. •  Der brasilianische Kaffee ist sehr berühmt. 
•  La corrida est quelque chose de typiquement 
espagnol. 

•  Corrida ist etwas typisch Spanisches. 

•  L'Egypte est au nord de l'Afrique. •  Ägypten liegt im Norden von Afrika. 
•  Il habite en Australie. •  Er lebt in Australien. 
•  Viens-tu d'Espagne ? •  Bist du aus Spanien? 
•  Vient-il de la République tchèque ? •  Ist er aus der Tschechischen Republik? 
•  Vient-il de Belgique ? •  Ist er aus Belgien? 
•  Le boeuf argentin est très célèbre. •  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. 
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•  L'Angleterre est sur les îles britanniques. •  England liegt auf den britischen Inseln. 
•  Es-tu allé en Italie ? •  Warst du schon einmal in Italien? 
•  Ne pleure pas pour moi, Argentine. •  Weine nicht um mich, Argentinien. 
•  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de 
Norvège. 

•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. 

•  La chasse au renard est une tradition 
typiquement anglaise. 

•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische Tradition. 

•  Es-tu allé au Brésil ? •  Warst du schon einmal in Brasilien? 
•  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en 
voiture. 

•  Er ist mit dem Auto durch Nordamerika gereist. 

•  Elle vient de la Pologne. •  Sie kommt aus Polen. 
•  Je suis Australien. •  Ich bin Australier. 
•  L'Afrique est un continent du sud. •  Afrika ist ein Kontinent im Süden. 
•  Tout cela vient d'Asie. •  Das kommt alles aus Asien. 
•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. •  Schottland ist ein Teil des Vereinigten Königreichs. 
•  Ils viennent de Suisse. •  Sie stammen aus der Schweiz. 
•  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les 
vacances. 

•  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. 

•  Il vient de la France. •  Er kommt aus Frankreich. 
•  L'Irlande est une île. •  Irland ist eine Insel. 
•  Il comprend un peu le portugais. •  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. 
•  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. •  Wir wollen durch Europa reisen. 
•  Pour quoi est-ce que la République tchèque est 
célèbre ? 

•  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? 

•  Hamlet vivait au Danemark. •  Hamlet lebte in Dänemark. 
•  L'Arabie saoudite est un pays musulman. •  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. 
•  Nous faisons partie de l'Union européenne. •  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. 
•  La capitale de la Hongrie est Budapest. •  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. 
•  Abba est le groupe suédois le plus célebre. •  Abba ist die berühmteste schwedische Band. 
•  Les pays d'Amérique du Sud parlent 
principalement l'espagnol. 

•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich spanisch 
 gesprochen. 

Lektion 03_Reisen in die Welt_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Corrida ist etwas typisch Spanisches. •  La corrida est quelque chose de typiquement espagnol. 
•  Wofür ist die Tschechische Republik berühmt? •  Pour quoi est-ce que la République tchèque est célèbre ? 

•  Warst du schon einmal in Brasilien? •  Es-tu allé au Brésil ? 
•  Viele Leute fahren in die Türkei in den Urlaub. •  Beaucoup de gens voyagent en Turquie pour les vacances. 

•  Saudi-Arabien ist ein muslimisches Land. •  L'Arabie saoudite est un pays musulman. 
•  Er ist mit dem Auto durch Nordamerika gereist. •  Il a voyagé à travers l'Amérique du Nord en voiture. 

•  Warst du schon einmal in Italien? •  Es-tu allé en Italie ? 
•  Sie kommen aus Mexiko. •  Ils viennent du Mexique. 
•  Er kommt aus Frankreich. •  Il vient de la France. 
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•  Argentinisches Rindfleisch ist sehr berühmt. •  Le boeuf argentin est très célèbre. 
•  Die besten Skispringer kommen aus Norwegen. •  Les meilleurs sauteurs à ski viennent de Norvège. 

•  Ich war noch nie in Japan. •  Je ne suis jamais allé au Japon. 
•  England liegt auf den britischen Inseln. •  L'Angleterre est sur les îles britanniques. 
•  Er versteht ein bisschen Portugiesisch. •  Il comprend un peu le portugais. 
•  Er lebt in Australien. •  Il habite en Australie. 
•  Sie kommt aus Polen. •  Elle vient de la Pologne. 
•  Irland ist eine Insel. •  L'Irlande est une île. 
•  Die Hauptstadt von Ungarn ist Budapest. •  La capitale de la Hongrie est Budapest. 
•  Sie stammen aus der Schweiz. •  Ils viennent de Suisse. 
•  Wir sind ein Teil der Europäischen Union. •  Nous faisons partie de l'Union européenne. 
•  Die niederländische Stadt Breda ist auf jeden 
Fall einen Besuch wert. 

•  La ville néerlandaise de Breda vaut vraiment le détour. 

•  Kanada hat ein Ahornblatt in seiner Flagge. •  Le Canada a une feuille d'érable sur son drapeau. 
•  Ägypten liegt im Norden von Afrika. •  L'Egypte est au nord de l'Afrique. 
•  Ich bin Australier. •  Je suis Australien. 
•  Abba ist die berühmteste schwedische Band. •  Abba est le groupe suédois le plus célebre. 
•  Ist er aus der Tschechischen Republik? •  Vient-il de la République tchèque ? 
•  Sie lebt in Deutschland. •  Elle vit en Allemagne. 
•  Afrika ist ein Kontinent im Süden. •  L'Afrique est un continent du sud. 
•  Der brasilianische Kaffee ist sehr berühmt. •  Le café brésilien est très célèbre. 
•  Es wird in China hergestellt. •  C'est fabriqué en Chine. 
•  Bist du aus Spanien? •  Viens-tu d'Espagne ? 
•  Schottland ist ein Teil des Vereinigten 
Königreichs. 

•  L'Écosse fait partie du Royaume-Uni. 

•  Die Fuchsjagd ist eine typische englische 
Tradition. 

•  La chasse au renard est une tradition typiquement anglaise. 

•  Wir wollen durch Europa reisen. •  Nous voulons voyager à travers de l'Europe. 
•  Ist er aus Belgien? •  Vient-il de Belgique ? 
•  In den Ländern Südamerikas wird hauptsächlich 
spanisch gesprochen. 

•  Les pays d'Amérique du Sud parlent principalement 
 l'espagnol. 

•  Hamlet lebte in Dänemark. •  Hamlet vivait au Danemark. 
•  Weine nicht um mich, Argentinien. •  Ne pleure pas pour moi, Argentine. 
•  Wir sind oft nach Russland gereist. •  Nous avons souvent voyagé en Russie. 
•  Das kommt alles aus Asien. •  Tout cela vient d'Asie. 
•  Es ist das gelobte Land. •  C'est une terre promise. 
•  Schweden liegt im Norden von Europa. •  La Suède est au nord de l'Europe. 
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Lektion 04_in einem Hotel_Wortschatz_Hören Sie! 
•  un bar •  Bar 
•  réserver •  buchen 
•  agrafer •  Heftklammer 
•  un fil dentaire •  Zahnseide 
•  avoir le coût  •  Geld verlangen 
•  profiter •  genießen 
•  y compris •  einschließlich 
•  au deuxième étage •  im zweiten Stock 
•  confirmer •  bestätigen 
•  une serviette •  Handtuch 
•  un emplacement •  Lage 
•  rester dans un hôtel •  in einem Hotel übernachten 
•  un numéro •  Nummer 
•  précieux(euse), de valeur •  wertvoll 
•  une chambre double •  Doppelzimmer 
•  rester •  bleiben 
•  un réceptionniste •  Rezeptionist 
•  une valise •  Koffer 
•  un hôtel •  Hotel 
•  une double dose •  doppelt 
•  servir le petit-déjeuner •  Frühstück servieren 
•  un service en chambre •  Zimmerservice 
•  un checkout •  auschecken 
•  un dentifrice •  Zahnpasta  
•  le dîner •  Abendessen 
•  entièrement •  komplett 
•  comprendre •  inbegriffen sein 
•  un air conditionné  •  Klimaanlage 
•  une chambre •  Zimmer 
•  un client de l'hôtel •  Hotelgast 
•  bon séjour •  Genießen Sie Ihren Aufenthalt. 
•  un café •  Kaffee 
•  le petit-déjeuner •  Frühstück 
•  enregistrer •  einchecken 
•  une chambre simple •  Einzelzimmer 
•  Sers-toi. •  Bediene dich. 
•  bruyant(e) •  laut 
•  un minibar •  Minibar 
•  une réception •  Rezeption 
•  un ventilateur •  Ventilator 
•  un reçu •  Beleg, Quittung 
•  un wi-fi •  W-LAN 
•  une chambre pour ce soir •  ein Zimmer für heute Nacht 
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•  nettoyer une chambre •  ein Zimmer aufräumen 
•  un hôtel de luxe •  Luxushotel 

Lektion 04_in einem Hotel_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Frühstück servieren •  servir le petit-déjeuner 
•  auschecken •  un checkout 
•  Zimmerservice •  un service en chambre 
•  Beleg, Quittung •  un reçu 
•  Hotel •  un hôtel 
•  Luxushotel •  un hôtel de luxe 
•  Bar •  un bar 
•  Geld verlangen •  avoir le coût  
•  inbegriffen sein •  comprendre 
•  Koffer •  une valise 
•  W-LAN •  un wi-fi 
•  ein Zimmer für heute Nacht •  une chambre pour ce soir 
•  Zimmer •  une chambre 
•  genießen •  profiter 
•  komplett •  entièrement 
•  Genießen Sie Ihren Aufenthalt. •  bon séjour 
•  ein Zimmer aufräumen •  nettoyer une chambre 
•  einchecken •  enregistrer 
•  Nummer •  un numéro 
•  Zahnseide •  un fil dentaire 
•  Doppelzimmer •  une chambre double 
•  Bediene dich. •  Sers-toi. 
•  Lage •  un emplacement 
•  Abendessen •  le dîner 
•  einschließlich •  y compris 
•  Hotelgast •  un client de l'hôtel 
•  buchen •  réserver 
•  Einzelzimmer •  une chambre simple 
•  bleiben •  rester 
•  Minibar •  un minibar 
•  Zahnpasta  •  un dentifrice 
•  in einem Hotel übernachten •  rester dans un hôtel 
•  Heftklammer •  agrafer 
•  im zweiten Stock •  au deuxième étage 
•  Frühstück •  le petit-déjeuner 
•  Handtuch •  une serviette 
•  laut •  bruyant(e) 
•  Klimaanlage •  un air conditionné  
•  Ventilator •  un ventilateur 
•  doppelt •  une double dose 
•  bestätigen •  confirmer 



 60 

•  wertvoll •  précieux(euse), de valeur 
•  Kaffee •  un café 
•  Rezeptionist •  un réceptionniste 
•  Rezeption •  une réception 

Lektion 04_in einem Hotel_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  un bar •  Bar 
•  Allons au bar. •  Lass uns in die Bar gehen. 
•  réserver •  buchen 
•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Kann ich ein Zimmer für diese Nacht buchen? 

•  le petit-déjeuner •  Frühstück 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Was gibt es zum Frühstück? 
•  une valise •  Koffer 
•  C'est ma valise. •  Das ist mein Koffer. 
•  un café •  Kaffee 
•  Veux-tu du café ? •  Willst du einen Kaffee? 
•  confirmer •  bestätigen 
•  As-tu confirmé la réservation ? •  Hast du die Buchung bestätigt? 
•  un fil dentaire •  Zahnseide 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich reise. 

•  le dîner •  Abendessen 
•  Le dîner est servi. •  Das Abendessen wird serviert. 
•  une double dose •  doppelt 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Bring mir einen Whisky. Und zwar einen doppelten! 
•  profiter •  genießen 
•  Profitez de votre séjour ! •  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! 
•  un ventilateur •  Ventilator 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Kann ich den Ventilator einschalten? 
•  entièrement •  komplett 
•  L'hôtel est complet. •  Das Hotel ist komplett ausgebucht. 
•  Sers-toi. •  Bediene dich. 
•  Servez-vous au buffet. •  Bedienen Sie sich am Buffet. 
•  un hôtel •  Hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Wo ist das Hotel? 
•  un client de l'hôtel •  Hotelgast 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Die Hotelgäste registrieren sich beim Check-in. 

•  avoir le coût  •  Geld verlangen 
•  Quel est le coût de votre service? •  Wie viel Geld verlangen Sie? 
•  enregistrer •  einchecken 
•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Checken Sie ein? 
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•  comprendre •  inbegriffen sein 
•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  Das Frühstück war nicht im Preis inbegriffen. 
•  y compris •  einschließlich 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Der Preis ist einschließlich Frühstück. 
•  un emplacement •  Lage 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Kennst du die genaue Lage des Hotels? 
•  un minibar •  Minibar 
•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Haben Sie etwas aus der Minibar genommen? 

•  un numéro •  Nummer 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Wie lautet deine Zimmernummer? 
•  un reçu •  Beleg, Quittung 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Kann ich eine Quittung haben? 
•  une chambre •  Zimmer 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Gibt es für diese Nacht ein freies Zimmer? 
•  un service en chambre •  Zimmerservice 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Der Zimmerservice ist gleich bei Ihnen. 
•  agrafer •  Heftklammer 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Können Sie die Quittung an die Rechnung heften? 
•  rester •  bleiben 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Wie lange werden Sie bleiben? 
•  un dentifrice •  Zahnpasta  
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste einzupacken. 

•  une serviette •  Handtuch 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Kann ich noch ein Handtuch haben? 
•  précieux(euse), de valeur •  wertvoll 
•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Lassen Sie Ihre Wertsachen nicht im Zimmer liegen. 

•  servir le petit-déjeuner •  Frühstück servieren 
•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  Wann servieren Sie das Frühstück? 
•  nettoyer une chambre •  ein Zimmer aufräumen 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Bitte räumen Sie mein Zimmer auf. 
•  une chambre pour ce soir •  ein Zimmer für heute Nacht 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Kann ich ein Zimmer für heute Nacht reservieren? 
•  au deuxième étage •  im zweiten Stock 
•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Ihr Zimmer befindet sich im zweiten Stock. 
•  bon séjour •  Genießen Sie Ihren Aufenthalt. 
•  Bon séjour ! Merci. •  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! Danke schön. 
•  un hôtel de luxe •  Luxushotel 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Er übernachtet immer in einem Luxushotel. 
•  bruyant(e) •  laut 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  Das Zimmer war so laut, wir konnten nicht schlafen. 

•  rester dans un hôtel •  in einem Hotel übernachten 
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•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer Wohnung? 

•  un checkout •  auschecken 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Ich würde gerne auschecken. 
•  une chambre double •  Doppelzimmer 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Kann ich ein Doppelzimmer für zwei Nächte buchen? 

•  une réception •  Rezeption 
•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Wir müssen an der Rezeption einchecken. 
•  une chambre simple •  Einzelzimmer 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Kann ich ein Einzelzimmer für zwei Nächte buchen? 

•  un réceptionniste •  Rezeptionist 
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Ein Rezeptionist checkt uns ein. 
•  un air conditionné  •  Klimaanlage 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  Gibt es in dem Zimmer eine Klimaanlage? 
•  un wi-fi •  W-LAN 
•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  Gibt es hier W-LAN? 

Lektion 04_in einem Hotel_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  Bar •  un bar 
•  Lass uns in die Bar gehen. •  Allons au bar. 
•  buchen •  réserver 
•  Kann ich ein Zimmer für diese Nacht buchen? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 
•  Frühstück •  le petit-déjeuner 
•  Was gibt es zum Frühstück? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Koffer •  une valise 
•  Das ist mein Koffer. •  C'est ma valise. 
•  Kaffee •  un café 
•  Willst du einen Kaffee? •  Veux-tu du café ? 
•  bestätigen •  confirmer 
•  Hast du die Buchung bestätigt? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  Zahnseide •  un fil dentaire 
•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich 
reise. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  Abendessen •  le dîner 
•  Das Abendessen wird serviert. •  Le dîner est servi. 
•  doppelt •  une double dose 
•  Bring mir einen Whisky. Und zwar einen 
doppelten! 

•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 

•  genießen •  profiter 
•  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! •  Profitez de votre séjour ! 
•  Ventilator •  un ventilateur 
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•  Kann ich den Ventilator einschalten? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  komplett •  entièrement 
•  Das Hotel ist komplett ausgebucht. •  L'hôtel est complet. 
•  Bediene dich. •  Sers-toi. 
•  Bedienen Sie sich am Buffet. •  Servez-vous au buffet. 
•  Hotel •  un hôtel 
•  Wo ist das Hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Hotelgast •  un client de l'hôtel 
•  Die Hotelgäste registrieren sich beim Check-in. •  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 

•  Geld verlangen •  avoir le coût  
•  Wie viel Geld verlangen Sie? •  Quel est le coût de votre service? 
•  einchecken •  enregistrer 
•  Checken Sie ein? •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  inbegriffen sein •  comprendre 
•  Das Frühstück war nicht im Preis inbegriffen. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  einschließlich •  y compris 
•  Der Preis ist einschließlich Frühstück. •  Le prix comprend le petit-déjeuner.  
•  Lage •  un emplacement 
•  Kennst du die genaue Lage des Hotels? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Minibar •  un minibar 
•  Haben Sie etwas aus der Minibar genommen? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 

•  Nummer •  un numéro 
•  Wie lautet deine Zimmernummer? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Beleg, Quittung •  un reçu 
•  Kann ich eine Quittung haben? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Zimmer •  une chambre 
•  Gibt es für diese Nacht ein freies Zimmer? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  Zimmerservice •  un service en chambre 
•  Der Zimmerservice ist gleich bei Ihnen. •  Le service en chambre arrive tout de suite. 
•  Heftklammer •  agrafer 
•  Können Sie die Quittung an die Rechnung 
heften? 

•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 

•  bleiben •  rester 
•  Wie lange werden Sie bleiben? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  Zahnpasta  •  un dentifrice 
•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste 
einzupacken. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  Handtuch •  une serviette 
•  Kann ich noch ein Handtuch haben? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  wertvoll •  précieux(euse), de valeur 
•  Lassen Sie Ihre Wertsachen nicht im Zimmer 
liegen. 

•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 

•  Frühstück servieren •  servir le petit-déjeuner 
•  Wann servieren Sie das Frühstück? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
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•  ein Zimmer aufräumen •  nettoyer une chambre 
•  Bitte räumen Sie mein Zimmer auf. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  ein Zimmer für heute Nacht •  une chambre pour ce soir 
•  Kann ich ein Zimmer für heute Nacht 
reservieren? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 

•  im zweiten Stock •  au deuxième étage 
•  Ihr Zimmer befindet sich im zweiten Stock. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Genießen Sie Ihren Aufenthalt. •  bon séjour 
•  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! Danke schön. •  Bon séjour ! Merci. 
•  Luxushotel •  un hôtel de luxe 
•  Er übernachtet immer in einem Luxushotel. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  laut •  bruyant(e) 
•  Das Zimmer war so laut, wir konnten nicht 
schlafen. 

•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 

•  in einem Hotel übernachten •  rester dans un hôtel 
•  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer 
Wohnung? 

•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 

•  auschecken •  un checkout 
•  Ich würde gerne auschecken. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  Doppelzimmer •  une chambre double 
•  Kann ich ein Doppelzimmer für zwei Nächte 
buchen? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  Rezeption •  une réception 
•  Wir müssen an der Rezeption einchecken. •  Nous devons nous enregistrer à la réception. 
•  Einzelzimmer •  une chambre simple 
•  Kann ich ein Einzelzimmer für zwei Nächte 
buchen? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  Rezeptionist •  un réceptionniste 
•  Ein Rezeptionist checkt uns ein. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  Klimaanlage •  un air conditionné  
•  Gibt es in dem Zimmer eine Klimaanlage? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  W-LAN •  un wi-fi 
•  Gibt es hier W-LAN? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 

Lektion 04_in einem Hotel_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire 
quand je voyage. 

•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich reise. 

•  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? •  Wann servieren Sie das Frühstück? 
•  Je voudrais faire le checkout. •  Ich würde gerne auschecken. 
•  Quel est le coût de votre service? •  Wie viel Geld verlangen Sie? 
•  Vous êtes en train de vous enregistrer ? •  Checken Sie ein? 
•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la 
chambre. 

•  Lassen Sie Ihre Wertsachen nicht im Zimmer liegen. 

•  Nous devons nous enregistrer à la réception. •  Wir müssen an der Rezeption einchecken. 
•  Quel est le numéro de ta chambre ? •  Wie lautet deine Zimmernummer? 
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•  As-tu confirmé la réservation ? •  Hast du die Buchung bestätigt? 
•  L'hôtel est complet. •  Das Hotel ist komplett ausgebucht. 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Wo ist das Hotel? 
•  Veuillez nettoyer ma chambre. •  Bitte räumen Sie mein Zimmer auf. 
•  Puis-je allumer le ventilateur ? •  Kann ich den Ventilator einschalten? 
•  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? •  Kennst du die genaue Lage des Hotels? 
•  Un réceptionniste nous enregistre. •  Ein Rezeptionist checkt uns ein. 
•  Bon séjour ! Merci. •  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! Danke schön. 
•  C'est ma valise. •  Das ist mein Koffer. 
•  Puis-je avoir une serviette de plus ? •  Kann ich noch ein Handtuch haben? 
•  Le prix comprend le petit-déjeuner.  •  Der Preis ist einschließlich Frühstück. 
•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu 
dormir. 

•  Das Zimmer war so laut, wir konnten nicht schlafen. 

•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un 
appartement ? 

•  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer Wohnung? 

•  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. •  Das Frühstück war nicht im Preis inbegriffen. 
•  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de 
l'enregistrement. 

•  Die Hotelgäste registrieren sich beim Check-in. 

•  Votre chambre est au deuxième étage. •  Ihr Zimmer befindet sich im zweiten Stock. 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Kann ich eine Quittung haben? 
•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! •  Bring mir einen Whisky. Und zwar einen doppelten! 
•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la 
brosse à dents. 

•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste einzupacken. 

•  Veux-tu du café ? •  Willst du einen Kaffee? 
•  Le service en chambre arrive tout de suite. •  Der Zimmerservice ist gleich bei Ihnen. 
•  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? •  Haben Sie etwas aus der Minibar genommen? 

•  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? •  Kann ich ein Zimmer für diese Nacht buchen? 

•  Servez-vous au buffet. •  Bedienen Sie sich am Buffet. 
•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux 
nuits ? 

•  Kann ich ein Einzelzimmer für zwei Nächte buchen? 

•  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? •  Gibt es hier W-LAN? 
•  Combien de temps allez-vous rester ? •  Wie lange werden Sie bleiben? 
•  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? •  Gibt es in dem Zimmer eine Klimaanlage? 
•  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? •  Was gibt es zum Frühstück? 
•  Le dîner est servi. •  Das Abendessen wird serviert. 
•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? •  Kann ich ein Zimmer für heute Nacht reservieren? 
•  Puis-je réserver une chambre double pour deux 
nuits ? 

•  Kann ich ein Doppelzimmer für zwei Nächte buchen? 

•  Profitez de votre séjour ! •  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! 
•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? •  Können Sie die Quittung an die Rechnung heften? 
•  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. •  Er übernachtet immer in einem Luxushotel. 
•  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? •  Gibt es für diese Nacht ein freies Zimmer? 
•  Allons au bar. •  Lass uns in die Bar gehen. 
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Lektion 04_in einem Hotel_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Wir müssen an der Rezeption einchecken. •  Nous devons nous enregistrer à la réception. 
•  Ich würde gerne auschecken. •  Je voudrais faire le checkout. 
•  Er übernachtet immer in einem Luxushotel. •  Il séjourne toujours dans un hôtel de luxe. 
•  Ich nehme immer Zahnseide mit, wenn ich 
reise. 

•  J'emporte toujours avec moi du fil dentaire quand je voyage. 

•  Wo ist das Hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Kennst du die genaue Lage des Hotels? •  Connais-tu l'emplacement exact de l'hôtel ? 
•  Ein Rezeptionist checkt uns ein. •  Un réceptionniste nous enregistre. 
•  Das Abendessen wird serviert. •  Le dîner est servi. 
•  Übernachten Sie in einem Hotel oder in einer 
Wohnung? 

•  Restez-vous dans un hôtel ou dans un appartement ? 

•  Das ist mein Koffer. •  C'est ma valise. 
•  Die Hotelgäste registrieren sich beim Check-in. •  Les clients de l'hôtel s'inscrivent lors de l'enregistrement. 

•  Bedienen Sie sich am Buffet. •  Servez-vous au buffet. 
•  Hast du die Buchung bestätigt? •  As-tu confirmé la réservation ? 
•  Kann ich noch ein Handtuch haben? •  Puis-je avoir une serviette de plus ? 
•  Checken Sie ein? •  Vous êtes en train de vous enregistrer ? 
•  Kann ich ein Doppelzimmer für zwei Nächte 
buchen? 

•  Puis-je réserver une chambre double pour deux nuits ? 

•  Wie viel Geld verlangen Sie? •  Quel est le coût de votre service? 
•  Haben Sie etwas aus der Minibar genommen? •  Avez-vous pris quelque chose dans le minibar ? 

•  Kann ich ein Einzelzimmer für zwei Nächte 
buchen? 

•  Puis-je réserver une chambre simple pour deux nuits ? 

•  Gibt es für diese Nacht ein freies Zimmer? •  Y a-t-il une chambre libre pour cette nuit ? 
•  Wann servieren Sie das Frühstück? •  A quelle heure sert-on le petit-déjeuner ? 
•  Der Zimmerservice ist gleich bei Ihnen. •  Le service en chambre arrive tout de suite. 
•  Das Zimmer war so laut, wir konnten nicht 
schlafen. 

•  La chambre était bruyante, nous n'avons pas pu dormir. 

•  Ihr Zimmer befindet sich im zweiten Stock. •  Votre chambre est au deuxième étage. 
•  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! Danke schön. •  Bon séjour ! Merci. 
•  Kann ich ein Zimmer für heute Nacht 
reservieren? 

•  Puis-je réserver une chambre pour ce soir ? 

•  Gibt es hier W-LAN? •  Y a-t-il un wi-fi disponible ici ? 
•  Wie lautet deine Zimmernummer? •  Quel est le numéro de ta chambre ? 
•  Bitte räumen Sie mein Zimmer auf. •  Veuillez nettoyer ma chambre. 
•  Gibt es in dem Zimmer eine Klimaanlage? •  Y a-t-il l'air conditionné dans la chambre ? 
•  Können Sie die Quittung an die Rechnung 
heften? 

•  Pouvez-vous agrafer le reçu à la facture ? 

•  Das Frühstück war nicht im Preis inbegriffen. •  Le prix ne comprenait pas le petit-déjeuner. 
•  Der Preis ist einschließlich Frühstück. •  Le prix comprend le petit-déjeuner.  
•  Kann ich ein Zimmer für diese Nacht buchen? •  Puis-je réserver une chambre pour cette nuit ? 
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•  Kann ich eine Quittung haben? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Kann ich den Ventilator einschalten? •  Puis-je allumer le ventilateur ? 
•  Was gibt es zum Frühstück? •  Qu'y a-t-il au petit-déjeuner ? 
•  Lassen Sie Ihre Wertsachen nicht im Zimmer 
liegen. 

•  Ne laissez pas vos objets de valeur dans la chambre. 

•  Bring mir einen Whisky. Und zwar einen 
doppelten! 

•  Apporte-moi un whisky. Et un double ! 

•  Das Hotel ist komplett ausgebucht. •  L'hôtel est complet. 
•  Vergiss nicht, die Zahnpasta und die Zahnbürste 
einzupacken. 

•  N'oublie pas d'emporter le dentifrice et la brosse à dents. 

•  Wie lange werden Sie bleiben? •  Combien de temps allez-vous rester ? 
•  Genießen Sie Ihren Aufenthalt! •  Profitez de votre séjour ! 
•  Willst du einen Kaffee? •  Veux-tu du café ? 
•  Lass uns in die Bar gehen. •  Allons au bar. 

Lektion 05_In einem Restaurant_Wortschatz_Hören Sie! 
•  une eau •  Wasser 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Möchtest Du Fisch oder Nudeln? 
•  une soupe •  Suppe 
•  une bouteille •  Flasche 
•  typique •  typisch 
•  une addition •  Rechnung 
•  un peu •  ein wenig, ein bisschen 
•  Comment sont tes pâtes? •  Wie schmecken deine Nudeln? 
•  Je prendrai le •  Ich nehme ... 
•  commander •  bestellen 
•  Je voudrais le ... •  Ich hätte gern 
•  un rôti de bœuf •  Roastbeef 
•  un pourboire •  Trinkgeld 
•  une cuillère •  Löffel 
•  tout de suite •  sofort 
•  Commandons de la pizza. •  Lass uns Pizza bestellen. 
•  une salade •  Salat 
•  la même chose •  das Gleiche 
•  recommander •  empfehlen 
•  une recommandation •  Empfehlung 
•  Et pour toi ? •  Und für dich? 
•  un serveur •  Kellner 
•  aller au restaurant •  in ein Restaurant gehen 
•  Je suis vraiment désolé •  Es tut mir wirklich leid. 
•  offrir •  anbieten 
•  à point •  medium 
•  un choix •  Wahl 
•  sont-elles libres •  Sind sie frei? 
•  un repas •  Essen 
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•  boire •  trinken 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Haben Sie ausgewählt? 
•  un cheeseburger •  Cheeseburger 
•  suggérer •  anbieten 
•  un menu •  Speisekarte 
•  une réservation •  Reservierung 
•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Kann ich Ihnen etwas bringen? 
•  une table •  Tisch 
•  un restaurant •  Restaurant 
•  un steak •  Steak 

Lektion 05_In einem Restaurant_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Salat •  une salade 
•  Cheeseburger •  un cheeseburger 
•  sofort •  tout de suite 
•  Sind sie frei? •  sont-elles libres 
•  Wahl •  un choix 
•  Es tut mir wirklich leid. •  Je suis vraiment désolé 
•  Trinkgeld •  un pourboire 
•  Kellner •  un serveur 
•  anbieten •  suggérer 
•  Haben Sie ausgewählt? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Kann ich Ihnen etwas bringen? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  Roastbeef •  un rôti de bœuf 
•  Tisch •  une table 
•  Suppe •  une soupe 
•  bestellen •  commander 
•  Möchtest Du Fisch oder Nudeln? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Löffel •  une cuillère 
•  Und für dich? •  Et pour toi ? 
•  Wasser •  une eau 
•  Ich nehme ... •  Je prendrai le 
•  Restaurant •  un restaurant 
•  Wie schmecken deine Nudeln? •  Comment sont tes pâtes? 
•  ein wenig, ein bisschen •  un peu 
•  das Gleiche •  la même chose 
•  in ein Restaurant gehen •  aller au restaurant 
•  Speisekarte •  un menu 
•  anbieten •  offrir 
•  Reservierung •  une réservation 
•  Ich hätte gern •  Je voudrais le ... 
•  Flasche •  une bouteille 
•  typisch •  typique 
•  Rechnung •  une addition 
•  Essen •  un repas 
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•  Lass uns Pizza bestellen. •  Commandons de la pizza. 
•  Empfehlung •  une recommandation 
•  trinken •  boire 
•  Steak •  un steak 
•  empfehlen •  recommander 
•  medium •  à point 

Lektion 05_In einem Restaurant_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  une addition •  Rechnung 
•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Können wir die Rechnung bezahlen? 
•  une bouteille •  Flasche 
•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Bring eine Flasche und zwei Gläser. 
•  boire •  trinken 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Was möchten Sie trinken? 
•  un cheeseburger •  Cheeseburger 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Ich nehme einen Cheeseburger, bitte. 
•  un choix •  Wahl 
•  Un excellent choix. •  Ausgezeichnete Wahl. 
•  un repas •  Essen 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Danke für das köstliche Essen. 
•  à point •  medium 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Rare, medium oder well-done? 

•  un menu •  Speisekarte 
•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Was steht auf der Speisekarte? 
•  offrir •  anbieten 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? 
•  commander •  bestellen 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Haben Sie ausgewählt? 
•  recommander •  empfehlen 
•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Kannst du uns etwas empfehlen? 
•  une recommandation •  Empfehlung 
•  Merci de votre recommandation. •  Vielen Dank für Ihre Empfehlung. 
•  une réservation •  Reservierung 
•  Avez-vous une réservation ? •  Haben Sie eine Reservierung? 
•  un restaurant •  Restaurant 
•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Wo ist das chinesische Restaurant? 
•  un rôti de bœuf •  Roastbeef 
•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Ich nehme Roastbeef und Pommes frites. 
•  une salade •  Salat 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. 

•  une cuillère •  Löffel 
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•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Das Besteck besteht aus einem Löffel, einer Gabel  
und einem Messer. 

•  un steak •  Steak 
•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Roh, medium oder durch? 

•  suggérer •  anbieten 
•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Darf ich einen heißen Kaffee und ein Brötchen anbieten? 

•  une table •  Tisch 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Kann ich einen Tisch für fünf Personen reservieren? 

•  un pourboire •  Trinkgeld 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Du solltest etwas Trinkgeld da lassen. 
•  typique •  typisch 
•  Quel est le plat typique local ? •  Was ist ein typisches lokales Gericht? 
•  une eau •  Wasser 
•  Veux-tu de l´eau? •  Möchtest du etwas Wasser? 
•  sont-elles libres •  Sind sie frei? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Sind die Stühle frei? 
•  Commandons de la pizza. •  Lass uns Pizza bestellen. 
•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Lass uns Pizza bestellen. Das ist eine gute Idee. 
•  une soupe •  Suppe 
•  Voulez-vous de la soupe ? •  Wollen Sie etwas Suppe? 
•  Veux-tu du poisson ou des pâtes? •  Möchtest Du Fisch oder Nudeln? 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Möchten Sie Fisch oder Nudeln? Wir bevorzugen Nudeln,  
danke. 

•  Comment sont tes pâtes? •  Wie schmecken deine Nudeln? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Wie schmecken deine Nudeln? Sie schmecken gut.  
Wie schmeckt dein Fisch? 

•  Et pour toi ? •  Und für dich? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  Und für Sie? Das Gleiche, danke. 
•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Haben Sie ausgewählt? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Haben Sie ausgewählt? Ja, das haben wir. Wir nehmen  
zwei Bier und einen Kaffee, bitte. 

•  Puis-je vous offrir quelque chose ? •  Kann ich Ihnen etwas bringen? 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Darf ich euch etwas bringen? Ja, bitte. Zwei Bier und 
 zwei Espresso. 

•  Je voudrais le ... •  Ich hätte gern 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Ich hätte gern das Menü Nummer drei. 
•  Je prendrai le •  Ich nehme ... 
•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Ich nehme das Menü Nummer vier. 
•  Je suis vraiment désolé •  Es tut mir wirklich leid. 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Es tut mir wirklich leid, wir haben kein Bier mehr. 

•  un peu •  ein wenig, ein bisschen 
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•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Wollen Sie den Kuchen probieren? Nur ein wenig. 
•  tout de suite •  sofort 
•  J'arrive tout de suite. •  Ich komme sofort. 
•  la même chose •  das Gleiche 
•  Je prendrai la même chose. •  Ich nehme das Gleiche. 
•  un serveur •  Kellner 
•  Il travaille comme serveur. •  Er arbeitet als Kellner. 
•  aller au restaurant •  in ein Restaurant gehen 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Wie oft gehst du in ein Restaurant? 

Lektion 05_In einem Restaurant_Wortschatz_Kontext 
Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Rechnung •  une addition 
•  Können wir die Rechnung bezahlen? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Flasche •  une bouteille 
•  Bring eine Flasche und zwei Gläser. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  trinken •  boire 
•  Was möchten Sie trinken? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  Cheeseburger •  un cheeseburger 
•  Ich nehme einen Cheeseburger, bitte. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Wahl •  un choix 
•  Ausgezeichnete Wahl. •  Un excellent choix. 
•  Essen •  un repas 
•  Danke für das köstliche Essen. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  medium •  à point 
•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Rare, medium oder 
well-done? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point 
 ou bien cuit ? 

•  Speisekarte •  un menu 
•  Was steht auf der Speisekarte? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  anbieten •  offrir 
•  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  bestellen •  commander 
•  Haben Sie ausgewählt? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  empfehlen •  recommander 
•  Kannst du uns etwas empfehlen? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 
•  Empfehlung •  une recommandation 
•  Vielen Dank für Ihre Empfehlung. •  Merci de votre recommandation. 
•  Reservierung •  une réservation 
•  Haben Sie eine Reservierung? •  Avez-vous une réservation ? 
•  Restaurant •  un restaurant 
•  Wo ist das chinesische Restaurant? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  Roastbeef •  un rôti de bœuf 
•  Ich nehme Roastbeef und Pommes frites. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  Salat •  une salade 
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•  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Löffel •  une cuillère 
•  Das Besteck besteht aus einem Löffel, einer 
Gabel und einem Messer. 

•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette  
et d'un couteau. 

•  Steak •  un steak 
•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Roh, medium oder 
durch? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  anbieten •  suggérer 
•  Darf ich einen heißen Kaffee und ein Brötchen 
anbieten? 

•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 

•  Tisch •  une table 
•  Kann ich einen Tisch für fünf Personen 
reservieren? 

•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 

•  Trinkgeld •  un pourboire 
•  Du solltest etwas Trinkgeld da lassen. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  typisch •  typique 
•  Was ist ein typisches lokales Gericht? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Wasser •  une eau 
•  Möchtest du etwas Wasser? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Sind sie frei? •  sont-elles libres 
•  Sind die Stühle frei? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Lass uns Pizza bestellen. •  Commandons de la pizza. 
•  Lass uns Pizza bestellen. Das ist eine gute Idee. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 

•  Suppe •  une soupe 
•  Wollen Sie etwas Suppe? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Möchtest Du Fisch oder Nudeln? •  Veux-tu du poisson ou des pâtes? 
•  Möchten Sie Fisch oder Nudeln? Wir 
bevorzugen Nudeln, danke. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Wie schmecken deine Nudeln? •  Comment sont tes pâtes? 
•  Wie schmecken deine Nudeln? Sie schmecken 
gut. Wie schmeckt dein Fisch? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Und für dich? •  Et pour toi ? 
•  Und für Sie? Das Gleiche, danke. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Haben Sie ausgewählt? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Haben Sie ausgewählt? Ja, das haben wir. Wir 
nehmen zwei Bier und einen Kaffee, bitte. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts. 
 Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Kann ich Ihnen etwas bringen? •  Puis-je vous offrir quelque chose ? 
•  Darf ich euch etwas bringen? Ja, bitte. Zwei Bier 
und zwei Espresso. 

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît. Deux bières 
 et deux espressos. 

•  Ich hätte gern •  Je voudrais le ... 
•  Ich hätte gern das Menü Nummer drei. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Ich nehme ... •  Je prendrai le 
•  Ich nehme das Menü Nummer vier. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Es tut mir wirklich leid. •  Je suis vraiment désolé 
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•  Es tut mir wirklich leid, wir haben kein Bier 
mehr. 

•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 

•  ein wenig, ein bisschen •  un peu 
•  Wollen Sie den Kuchen probieren? Nur ein 
wenig. 

•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 

•  sofort •  tout de suite 
•  Ich komme sofort. •  J'arrive tout de suite. 
•  das Gleiche •  la même chose 
•  Ich nehme das Gleiche. •  Je prendrai la même chose. 
•  Kellner •  un serveur 
•  Er arbeitet als Kellner. •  Il travaille comme serveur. 
•  in ein Restaurant gehen •  aller au restaurant 
•  Wie oft gehst du in ein Restaurant? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 

Lektion 05_In einem Restaurant_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Quel est le plat typique local ? •  Was ist ein typisches lokales Gericht? 
•  Ces chaises sont-elles libres ? •  Sind die Stühle frei? 
•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et 
ton poisson ? 

•  Wie schmecken deine Nudeln? Sie schmecken gut.  
Wie schmeckt dein Fisch? 

•  Voulez-vous de la soupe ? •  Wollen Sie etwas Suppe? 
•  Merci de votre recommandation. •  Vielen Dank für Ihre Empfehlung. 
•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je 
préfère les pâtes, merci. 

•  Möchten Sie Fisch oder Nudeln? Wir bevorzugen Nudeln,  
danke. 

•  Je prendrai le menu numéro quatre. •  Ich nehme das Menü Nummer vier. 
•  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? •  Wie oft gehst du in ein Restaurant? 
•  Avez-vous une réservation ? •  Haben Sie eine Reservierung? 
•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. •  Wollen Sie den Kuchen probieren? Nur ein wenig. 
•  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? •  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? 
•  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous 
plaît. 

•  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Roh, medium oder durch? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à 
point ou bien cuit ? 

•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Rare, medium oder well-done? 

•  Pouvons-nous régler l'addition ? •  Können wir die Rechnung bezahlen? 
•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous 
sommes prêts. Deux bières et un café, s'il vous 
plaît. 

•  Haben Sie ausgewählt? Ja, das haben wir. Wir nehmen  
zwei Bier und einen Kaffee, bitte. 

•  Êtes-vous prêt à commander ? •  Haben Sie ausgewählt? 
•  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. •  Ich nehme Roastbeef und Pommes frites. 
•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de 
bière. 

•  Es tut mir wirklich leid, wir haben kein Bier mehr. 

•  Apporte une bouteille et deux verres. •  Bring eine Flasche und zwei Gläser. 
•  Qu'est-ce que vous voulez boire ? •  Was möchten Sie trinken? 
•  Et pour vous ? La même chose, merci. •  Und für Sie? Das Gleiche, danke. 
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•  Veux-tu de l´eau? •  Möchtest du etwas Wasser? 
•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes 
? 

•  Kann ich einen Tisch für fünf Personen reservieren? 

•  Qu'y a-t-il au menu ? •  Was steht auf der Speisekarte? 
•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous 
plaît. Deux bières et deux espressos. 

•  Darf ich euch etwas bringen? Ja, bitte. Zwei Bier und zwei  
Espresso. 

•  Commandons de la pizza. Bonne idée. •  Lass uns Pizza bestellen. Das ist eine gute Idee. 
•  J'arrive tout de suite. •  Ich komme sofort. 
•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une 
fourchette et d'un couteau. 

•  Das Besteck besteht aus einem Löffel, einer Gabel  
und einem Messer. 

•  Peux-tu nous recommander quelque chose ? •  Kannst du uns etwas empfehlen? 
•  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. •  Ich nehme einen Cheeseburger, bitte. 
•  Je voudrais le menu numéro trois. •  Ich hätte gern das Menü Nummer drei. 
•  Tu devrais laisser un pourboire. •  Du solltest etwas Trinkgeld da lassen. 
•  Il travaille comme serveur. •  Er arbeitet als Kellner. 
•  Un excellent choix. •  Ausgezeichnete Wahl. 
•  Merci pour ce délicieux repas. •  Danke für das köstliche Essen. 
•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel 
? 

•  Darf ich einen heißen Kaffee und ein Brötchen anbieten? 

•  Où se trouve le restaurant chinois ? •  Wo ist das chinesische Restaurant? 
•  Je prendrai la même chose. •  Ich nehme das Gleiche. 

Lektion 05_In einem Restaurant_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Darf ich Ihnen etwas zu trinken anbieten? •  Puis-je vous offrir quelque chose à boire ? 
•  Was möchten Sie trinken? •  Qu'est-ce que vous voulez boire ? 
•  Kann ich einen Tisch für fünf Personen 
reservieren? 

•  Puis-je réserver une table pour cinq personnes ? 

•  Ich hätte gerne einen Tomatensalat, bitte. •  Je voudrais une salade de tomates, s'il vous plaît. 
•  Wollen Sie den Kuchen probieren? Nur ein 
wenig. 

•  Voulez-vous goûter le gâteau ? Juste un peu. 

•  Haben Sie ausgewählt? Ja, das haben wir. Wir 
nehmen zwei Bier und einen Kaffee, bitte. 

•  Êtes-vous prêts à commander ? Oui, nous sommes prêts.  
Deux bières et un café, s'il vous plaît. 

•  Lass uns Pizza bestellen. Das ist eine gute Idee. •  Commandons de la pizza. Bonne idée. 

•  Ich komme sofort. •  J'arrive tout de suite. 
•  Wie schmecken deine Nudeln? Sie schmecken 
gut. Wie schmeckt dein Fisch? 

•  Comment sont tes pâtes ? Elles sont bonnes. Et ton poisson ? 

•  Wie oft gehst du in ein Restaurant? •  A quelle fréquence vas-tu au restaurant ? 
•  Wollen Sie etwas Suppe? •  Voulez-vous de la soupe ? 
•  Ich nehme das Menü Nummer vier. •  Je prendrai le menu numéro quatre. 
•  Ich hätte gern das Menü Nummer drei. •  Je voudrais le menu numéro trois. 
•  Ich nehme das Gleiche. •  Je prendrai la même chose. 
•  Was steht auf der Speisekarte? •  Qu'y a-t-il au menu ? 
•  Darf ich einen heißen Kaffee und ein Brötchen 
anbieten? 

•  Puis-je vous suggérer un café chaud et un bagel ? 
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•  Was ist ein typisches lokales Gericht? •  Quel est le plat typique local ? 
•  Sind die Stühle frei? •  Ces chaises sont-elles libres ? 
•  Vielen Dank für Ihre Empfehlung. •  Merci de votre recommandation. 
•  Es tut mir wirklich leid, wir haben kein Bier 
mehr. 

•  Je suis vraiment désolé, nous n'avons plus de bière. 

•  Danke für das köstliche Essen. •  Merci pour ce délicieux repas. 
•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Rare, medium oder 
well-done? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Wie möchten Sie Ihr Steak? Roh, medium oder 
durch? 

•  Comment voulez-vous votre steak ? Saignant, à point  
ou bien cuit ? 

•  Du solltest etwas Trinkgeld da lassen. •  Tu devrais laisser un pourboire. 
•  Können wir die Rechnung bezahlen? •  Pouvons-nous régler l'addition ? 
•  Möchten Sie Fisch oder Nudeln? Wir 
bevorzugen Nudeln, danke. 

•  Voulez-vous du poisson ou des pâtes ? Je préfère les pâtes,  
merci. 

•  Wo ist das chinesische Restaurant? •  Où se trouve le restaurant chinois ? 
•  Bring eine Flasche und zwei Gläser. •  Apporte une bouteille et deux verres. 
•  Möchtest du etwas Wasser? •  Veux-tu de l´eau? 
•  Darf ich euch etwas bringen? Ja, bitte. Zwei Bier 
und zwei Espresso. 

•  Vous désirez quelque chose ? Oui, s'il vous plaît.  
Deux bières et deux espressos. 

•  Ich nehme Roastbeef und Pommes frites. •  Je prendrai un rôti de bœuf et des frites. 
•  Ausgezeichnete Wahl. •  Un excellent choix. 
•  Und für Sie? Das Gleiche, danke. •  Et pour vous ? La même chose, merci. 
•  Kannst du uns etwas empfehlen? •  Peux-tu nous recommander quelque chose ? 
•  Ich nehme einen Cheeseburger, bitte. •  Je prendrai un cheeseburger, s'il vous plaît. 
•  Haben Sie ausgewählt? •  Êtes-vous prêt à commander ? 
•  Das Besteck besteht aus einem Löffel, einer 
Gabel und einem Messer. 

•  Les couverts se composent d'une cuillère, d'une fourchette 
 et d'un couteau. 

•  Er arbeitet als Kellner. •  Il travaille comme serveur. 
•  Haben Sie eine Reservierung? •  Avez-vous une réservation ? 

Lektion 06_Auf einer Reise_Wortschatz_Hören Sie! 
•  le plus fréquenté •  belebt 
•  la culture •  Kultur 
•  un tramway •  Straßenbahn 
•  à côté de •  neben 
•  au bout de la rue •  am Ende der Straße 
•  le plus grand •  höchster 
•  une ville •  Stadt 
•  une galerie d'art •  Kunstgalerie 
•  une bibliothèque •  Bibliothek 
•  culturel(le) •  kulturell 
•  arriver à l'aéroport •  zum Flughafen kommen 
•  un médicament  •  Medizin 
•  un bloc •  Block 
•  une église •  Kirche 
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•  une ville •  Stadt 
•  un musée •  Museum 
•  conduire le long de la rue •  die Straße entlang fahren 
•  un musée •  Museum 
•  dans le coin •  in der Ecke 
•  opposé(e) •  gegenüberliegend 
•  garer •  parken 
•  une plage •  Strand 
•  aller à l'hôpital •  ins Krankenhaus gehen 
•  être à court de •  kein ... mehr haben 
•  un pont •  Brücke 
•  vers •  in Richtung 
•  attendre un bus •  auf den Bus warten 
•  un village •  Dorf 
•  un hôtel •  Hotel 
•  traverser la route en courant •  über die Straße laufen 
•  un endroit •  Ort 
•  une banlieue •  Vorort 
•  un lion •  Löwe 
•  à gauche •  links 
•  une tour •  Turm 
•  un parking •  Parkhaus 
•  essayer d'arriver •  versuchen zu kommen 
•  au milieu •  mitten, in der Mitte 
•  un bureau de poste •  Postamt 
•  un palais •  Palast 
•  un hôtel de ville •  Rathaus 
•  des murs, des remparts •  Stadtmauern 
•  à gauche •  auf der linken Seite 
•  grand(e) •  groß 
•  des gens, des personnes •  Leute 
•  un centre commercial •  Einkaufszentrum 
•  une rue •  Straße 
•  une circualtion •  Verkehr 
•  une cloche •  Glocke 
•  un hôpital •  Krankenhaus 
•  sous •  unter 
•  une banque •  Bank 
•  tout droit •  geradeaus 
•  un supermarché •  Supermarkt 
•  moins cher que •  billiger als 
•  long.ue •  lang 
•  un bâtiment •  Gebäude 
•  un code postal •  Postleitzahl 
•  un château •  Burg 
•  sonné/avoir sonné •  klingeln 
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•  une colline •  Hügel 
•  prendre un taxi •  ein Taxi bekommen 
•  historique •  historisch 
•  soixante-douze •  zweiundsiebzig 
•  un chauffeur de taxi •  Taxifahrer 
•  un tigre •  Tiger 
•  une cathédrale •  Kathedrale 
•  des ruines •  Ruine 
•  bruyant •  laut 
•  une gare •  Bahnhof 
•  un temple •  Tempel 
•  une population •  Bevölkerung, Einwohnerzahl 
•  commencer à pleuvoir •  anfangen zu regnen 

Lektion 06_Auf einer Reise_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  Bibliothek •  une bibliothèque 
•  anfangen zu regnen •  commencer à pleuvoir 
•  belebt •  le plus fréquenté 
•  Museum •  un musée 
•  Block •  un bloc 
•  Stadt •  une ville 
•  Burg •  un château 
•  Löwe •  un lion 
•  Medizin •  un médicament  
•  Kultur •  la culture 
•  Brücke •  un pont 
•  neben •  à côté de 
•  in der Ecke •  dans le coin 
•  Einkaufszentrum •  un centre commercial 
•  unter •  sous 
•  ins Krankenhaus gehen •  aller à l'hôpital 
•  gegenüberliegend •  opposé(e) 
•  Krankenhaus •  un hôpital 
•  Palast •  un palais 
•  Gebäude •  un bâtiment 
•  klingeln •  sonné/avoir sonné 
•  Stadtmauern •  des murs, des remparts 
•  Straße •  une rue 
•  Dorf •  un village 
•  Postleitzahl •  un code postal 
•  Ort •  un endroit 
•  ein Taxi bekommen •  prendre un taxi 
•  kulturell •  culturel(le) 
•  auf den Bus warten •  attendre un bus 
•  Rathaus •  un hôtel de ville 
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•  Tempel •  un temple 
•  Bevölkerung, Einwohnerzahl •  une population 
•  Tiger •  un tigre 
•  billiger als •  moins cher que 
•  links •  à gauche 
•  in Richtung •  vers 
•  Glocke •  une cloche 
•  laut •  bruyant 
•  Hügel •  une colline 
•  Museum •  un musée 
•  zum Flughafen kommen •  arriver à l'aéroport 
•  Postamt •  un bureau de poste 
•  Turm •  une tour 
•  parken •  garer 
•  Strand •  une plage 
•  Taxifahrer •  un chauffeur de taxi 
•  historisch •  historique 
•  Bahnhof •  une gare 
•  Vorort •  une banlieue 
•  am Ende der Straße •  au bout de la rue 
•  Verkehr •  une circualtion 
•  groß •  grand(e) 
•  Supermarkt •  un supermarché 
•  versuchen zu kommen •  essayer d'arriver 
•  zweiundsiebzig •  soixante-douze 
•  Leute •  des gens, des personnes 
•  auf der linken Seite •  à gauche 
•  Bank •  une banque 
•  Stadt •  une ville 
•  lang •  long.ue 
•  Ruine •  des ruines 
•  Hotel •  un hôtel 
•  Parkhaus •  un parking 
•  geradeaus •  tout droit 
•  höchster •  le plus grand 
•  mitten, in der Mitte •  au milieu 
•  Kunstgalerie •  une galerie d'art 
•  Kirche •  une église 
•  die Straße entlang fahren •  conduire le long de la rue 
•  Kathedrale •  une cathédrale 
•  kein ... mehr haben •  être à court de 
•  über die Straße laufen •  traverser la route en courant 
•  Straßenbahn •  un tramway 
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Lektion 06_Auf einer Reise_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  une plage •  Strand 
•  Allons à la plage. •  Lasst uns an den Strand gehen. 
•  une cloche •  Glocke 
•  La cloche sonne. •  Die Glocke läutet. 
•  un bloc •  Block 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Siehst du den Steinblock dort drüben? 
•  un pont •  Brücke 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie rechts ab. 
•  une ville •  Stadt 
•  Tu habites dans une ville ? •  Wohnst du in einer Stadt? 
•  culturel(le) •  kulturell 
•  C'est une ville culturelle. •  Es ist eine kulturelle Stadt. 
•  la culture •  Kultur 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Das Kulturleben ist sehr eingeschränkt. 
•  une colline •  Hügel 
•  La chapelle est sur la colline. •  Die Kapelle ist auf dem Hügel. 
•  un hôpital •  Krankenhaus 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Ist sie im Krankenhaus? 
•  grand(e) •  groß 
•  Le terrain de football est très grand. •  Das Fußballfeld ist sehr groß. 

•  une bibliothèque •  Bibliothek 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  Im Zentrum gibt es eine neue Bibliothek. 

•  un médicament  •  Medizin 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Du kannst in der Apotheke irgendwelche Medizin kaufen. 

•  garer •  parken 
•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Wo können wir das Auto parken? 
•  des gens, des personnes •  Leute 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Wie viele Leute sind da? 
•  un endroit •  Ort 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Es ist ein guter Ort zum Leben. 
•  une population •  Bevölkerung, Einwohnerzahl 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Was ist die Einwohnerzahl von Prag? 
•  une rue •  Straße 
•  Suivez cette rue. •  Gehen Sie diese Straße entlang. 
•  une tour •  Turm 
•  Vois-tu la tour ? •  Kannst du den Turm sehen? 
•  une ville •  Stadt 
•  Il vient d'une ville. •  Er kommt aus einer Stadt. 
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•  une circualtion •  Verkehr 
•  La circulation est très dense. •  Der Verkehr ist sehr dicht. 
•  sonné/avoir sonné •  klingeln 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Die Klingel klingelte mehrere Male. 
•  un musée •  Museum 
•  Le musée n'est pas loin. •  Das Museum ist nicht weit. 
•  un village •  Dorf 
•  Ils vivent dans un village. •  Sie leben in einem Dorf. 
•  un supermarché •  Supermarkt 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Wo ist der nächstgelegene Supermarkt? 
•  à côté de •  neben 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Die Studios sind neben dem Postamt. 
•  une banque •  Bank 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Gibt es hier in der Nähe eine Bank? 
•  un bâtiment •  Gebäude 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Das ist das höchste Gebäude in der Stadt. 
•  moins cher que •  billiger als 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Zu Fuß gehen ist billiger als Auto fahren. 
•  aller à l'hôpital •  ins Krankenhaus gehen 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Ich muss ins Krankenhaus gehen. 
•  dans le coin •  in der Ecke 
•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. 
•  au milieu •  mitten, in der Mitte 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Wir sind mitten in der Pampa. 
•  à gauche •  auf der linken Seite 
•  Tu verras ça à gauche. •  Du wirst es auf der linken Seite sehen. 
•  conduire le long de la rue •  die Straße entlang fahren 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie dann links ab. 

•  traverser la route en courant •  über die Straße laufen 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. 

•  un château •  Burg 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Wie weit ist die Burg entfernt? 
•  une cathédrale •  Kathedrale 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. 
•  une église •  Kirche 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. 
•  des murs, des remparts •  Stadtmauern 
•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  In York können Sie auf der mittelalterlichen Stadtmauer 
 laufen. 

•  historique •  historisch 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend Jahre alt. 

•  un musée •  Museum 
•  Où se trouve le musée ? •  Wo ist das Museum? 
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•  bruyant •  laut 
•  La rue est assez bruyante. •  Die Straße ist ziemlich laut. 
•  un palais •  Palast 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Der Präsidentenpalast befindet sich im Zentrum. 
•  des ruines •  Ruine 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. 
•  un centre commercial •  Einkaufszentrum 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der Stadt. 

•  un temple •  Tempel 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. 
•  un hôtel de ville •  Rathaus 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des Hafens. 
•  commencer à pleuvoir •  anfangen zu regnen 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. 

•  essayer d'arriver •  versuchen zu kommen 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. 
•  attendre un bus •  auf den Bus warten 
•  Attendez-vous un bus ? •  Warten Sie auf den Bus? 
•  une banlieue •  Vorort 
•  Ils habitent en banlieue. •  Sie leben in Vorstädten. 
•  un lion •  Löwe 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. 
•  un tigre •  Tiger 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  Im Zoo gibt es keine Tiger. 
•  vers •  in Richtung 
•  Va vers le centre-ville. •  Gehe in Richtung Stadtzentrum. 
•  être à court de •  kein ... mehr haben 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  Das Auto hat kein Benzin mehr. 
•  soixante-douze •  zweiundsiebzig 
•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig Parkplätze. 

•  un hôtel •  Hotel 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Wo ist das Hotel? 
•  un code postal •  Postleitzahl 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Was ist die Postleitzahl von Wien? 
•  à gauche •  links 
•  Tournez à gauche ! •  Biegen Sie links ab! 
•  long.ue •  lang 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Es ist ein langer Weg nach Hause. 
•  un chauffeur de taxi •  Taxifahrer 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt auskennen. 

•  prendre un taxi •  ein Taxi bekommen 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Wo können wir ein Taxi bekommen? 
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•  arriver à l'aéroport •  zum Flughafen kommen 
•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? 

•  au bout de la rue •  am Ende der Straße 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Die Apotheke ist am Ende der Straße. 
•  opposé(e) •  gegenüberliegend 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  tout droit •  geradeaus 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links ab. 
•  sous •  unter 
•  L'eau coule sous le pont. •  Das Wasser fließt unter der Brücke. 
•  une galerie d'art •  Kunstgalerie 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Willst du in die Kunstgalerie gehen? 
•  un parking •  Parkhaus 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? 
•  un bureau de poste •  Postamt 
•  La poste est à côté de la gare. •  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 
•  une gare •  Bahnhof 
•  La poste est à côté de la gare. •  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 
•  le plus fréquenté •  belebt 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Das ist die belebteste Straße der Stadt. 
•  le plus grand •  höchster 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? 
•  un tramway •  Straßenbahn 
•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf Haltestellen. 

Lektion 06_Auf einer Reise_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  Strand •  une plage 
•  Lasst uns an den Strand gehen. •  Allons à la plage. 
•  Glocke •  une cloche 
•  Die Glocke läutet. •  La cloche sonne. 
•  Block •  un bloc 
•  Siehst du den Steinblock dort drüben? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  Brücke •  un pont 
•  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie 
rechts ab. 

•  Traversez le pont et tournez à droite. 

•  Stadt •  une ville 
•  Wohnst du in einer Stadt? •  Tu habites dans une ville ? 
•  kulturell •  culturel(le) 
•  Es ist eine kulturelle Stadt. •  C'est une ville culturelle. 
•  Kultur •  la culture 
•  Das Kulturleben ist sehr eingeschränkt. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  Hügel •  une colline 
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•  Die Kapelle ist auf dem Hügel. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Krankenhaus •  un hôpital 
•  Ist sie im Krankenhaus? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  groß •  grand(e) 
•  Das Fußballfeld ist sehr groß. •  Le terrain de football est très grand. 
•  Bibliothek •  une bibliothèque 
•  Im Zentrum gibt es eine neue Bibliothek. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Medizin •  un médicament  
•  Du kannst in der Apotheke irgendwelche 
Medizin kaufen. 

•  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 

•  parken •  garer 
•  Wo können wir das Auto parken? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Leute •  des gens, des personnes 
•  Wie viele Leute sind da? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Ort •  un endroit 
•  Es ist ein guter Ort zum Leben. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  Bevölkerung, Einwohnerzahl •  une population 
•  Was ist die Einwohnerzahl von Prag? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Straße •  une rue 
•  Gehen Sie diese Straße entlang. •  Suivez cette rue. 
•  Turm •  une tour 
•  Kannst du den Turm sehen? •  Vois-tu la tour ? 
•  Stadt •  une ville 
•  Er kommt aus einer Stadt. •  Il vient d'une ville. 
•  Verkehr •  une circualtion 
•  Der Verkehr ist sehr dicht. •  La circulation est très dense. 
•  klingeln •  sonné/avoir sonné 
•  Die Klingel klingelte mehrere Male. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Museum •  un musée 
•  Das Museum ist nicht weit. •  Le musée n'est pas loin. 
•  Dorf •  un village 
•  Sie leben in einem Dorf. •  Ils vivent dans un village. 
•  Supermarkt •  un supermarché 
•  Wo ist der nächstgelegene Supermarkt? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  neben •  à côté de 
•  Die Studios sind neben dem Postamt. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  Bank •  une banque 
•  Gibt es hier in der Nähe eine Bank? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  Gebäude •  un bâtiment 
•  Das ist das höchste Gebäude in der Stadt. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  billiger als •  moins cher que 
•  Zu Fuß gehen ist billiger als Auto fahren. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  ins Krankenhaus gehen •  aller à l'hôpital 
•  Ich muss ins Krankenhaus gehen. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  in der Ecke •  dans le coin 
•  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
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•  mitten, in der Mitte •  au milieu 
•  Wir sind mitten in der Pampa. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  auf der linken Seite •  à gauche 
•  Du wirst es auf der linken Seite sehen. •  Tu verras ça à gauche. 
•  die Straße entlang fahren •  conduire le long de la rue 
•  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie 
dann links ab. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  über die Straße laufen •  traverser la route en courant 
•  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 

•  Burg •  un château 
•  Wie weit ist die Burg entfernt? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Kathedrale •  une cathédrale 
•  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  Kirche •  une église 
•  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Stadtmauern •  des murs, des remparts 
•  In York können Sie auf der mittelalterlichen 
Stadtmauer laufen. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux  
de la ville. 

•  historisch •  historique 
•  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend 
Jahre alt. 

•  La partie historique de la ville a presque mille ans. 

•  Museum •  un musée 
•  Wo ist das Museum? •  Où se trouve le musée ? 
•  laut •  bruyant 
•  Die Straße ist ziemlich laut. •  La rue est assez bruyante. 
•  Palast •  un palais 
•  Der Präsidentenpalast befindet sich im 
Zentrum. 

•  Le palais présidentiel est au centre. 

•  Ruine •  des ruines 
•  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. •  Les ruines du château sont sur la colline. 

•  Einkaufszentrum •  un centre commercial 
•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der 
Stadt. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  Tempel •  un temple 
•  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 

•  Rathaus •  un hôtel de ville 
•  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des 
Hafens. 

•  L'hôtel de ville se trouve près du port. 

•  anfangen zu regnen •  commencer à pleuvoir 
•  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  versuchen zu kommen •  essayer d'arriver 
•  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  auf den Bus warten •  attendre un bus 
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•  Warten Sie auf den Bus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  Vorort •  une banlieue 
•  Sie leben in Vorstädten. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Löwe •  un lion 
•  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. •  Le lion est la fierté du zoo. 
•  Tiger •  un tigre 
•  Im Zoo gibt es keine Tiger. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  in Richtung •  vers 
•  Gehe in Richtung Stadtzentrum. •  Va vers le centre-ville. 
•  kein ... mehr haben •  être à court de 
•  Das Auto hat kein Benzin mehr. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  zweiundsiebzig •  soixante-douze 
•  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig 
Parkplätze. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  Hotel •  un hôtel 
•  Wo ist das Hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Postleitzahl •  un code postal 
•  Was ist die Postleitzahl von Wien? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  links •  à gauche 
•  Biegen Sie links ab! •  Tournez à gauche ! 
•  lang •  long.ue 
•  Es ist ein langer Weg nach Hause. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Taxifahrer •  un chauffeur de taxi 
•  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt 
auskennen. 

•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 

•  ein Taxi bekommen •  prendre un taxi 
•  Wo können wir ein Taxi bekommen? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  zum Flughafen kommen •  arriver à l'aéroport 
•  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  am Ende der Straße •  au bout de la rue 
•  Die Apotheke ist am Ende der Straße. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  gegenüberliegend •  opposé(e) 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  C'est à l'autre extrémité de la route. 

•  geradeaus •  tout droit 
•  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links 
ab. 

•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 

•  unter •  sous 
•  Das Wasser fließt unter der Brücke. •  L'eau coule sous le pont. 
•  Kunstgalerie •  une galerie d'art 
•  Willst du in die Kunstgalerie gehen? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  Parkhaus •  un parking 
•  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
•  Postamt •  un bureau de poste 
•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Bahnhof •  une gare 
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•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  La poste est à côté de la gare. 
•  belebt •  le plus fréquenté 
•  Das ist die belebteste Straße der Stadt. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  höchster •  le plus grand 
•  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  Straßenbahn •  un tramway 
•  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf 
Haltestellen. 

•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

Lektion 06_Auf einer Reise_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Il vient d'une ville. •  Er kommt aus einer Stadt. 
•  Ils vivent dans un village. •  Sie leben in einem Dorf. 
•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. •  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt auskennen. 

•  Où pouvons-nous garer la voiture ? •  Wo können wir das Auto parken? 
•  La vie culturelle est très limitée. •  Das Kulturleben ist sehr eingeschränkt. 
•  Tu peux acheter des médicaments à la 
pharmacie. 

•  Du kannst in der Apotheke irgendwelche Medizin kaufen. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans 
cette rue. 

•  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig Parkplätze. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts 
médiévaux de la ville. 

•  In York können Sie auf der mittelalterlichen Stadtmauer 
 laufen. 

•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. •  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf Haltestellen. 
•  Le palais présidentiel est au centre. •  Der Präsidentenpalast befindet sich im Zentrum. 
•  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes 
entrés. 

•  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. 

•  Vois-tu la tour ? •  Kannst du den Turm sehen? 
•  La poste est à côté de la gare. •  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 
•  Y a-t-il une banque près d'ici ? •  Gibt es hier in der Nähe eine Bank? 
•  Tu verras ça à gauche. •  Du wirst es auf der linken Seite sehen. 
•  Traversez le pont et tournez à droite. •  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie rechts ab. 
•  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? •  Siehst du den Steinblock dort drüben? 
•  Quelle est la population de Prague ? •  Was ist die Einwohnerzahl von Prag? 
•  Y a-t-il un parking près d'ici ? •  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? 
•  Les ruines du château sont sur la colline. •  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. 
•  C'est une ville culturelle. •  Es ist eine kulturelle Stadt. 
•  L'eau coule sous le pont. •  Das Wasser fließt unter der Brücke. 
•  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? •  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? 
•  C'est à l'autre extrémité de la route. •  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende der Straße. 
•  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. •  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. 
•  Je dois aller à l'hôpital. •  Ich muss ins Krankenhaus gehen. 
•  C'est un bon endroit pour vivre. •  Es ist ein guter Ort zum Leben. 
•  Va vers le centre-ville. •  Gehe in Richtung Stadtzentrum. 
•  Il a essayé d'y arriver à temps. •  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. 
•  La pharmacie se trouve au bout de la rue. •  Die Apotheke ist am Ende der Straße. 
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•  Allons à la plage. •  Lasst uns an den Strand gehen. 
•  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. •  Das ist die belebteste Straße der Stadt. 
•  Elle est à l'hôpital ? •  Ist sie im Krankenhaus? 
•  La chapelle est sur la colline. •  Die Kapelle ist auf dem Hügel. 
•  Le temple se trouve derrière ces murs. •  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. 
•  A quelle distance se trouve le château ? •  Wie weit ist die Burg entfernt? 
•  Il y a cinq églises dans la ville. •  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. 
•  Fais attention quand tu traverses la rue en 
courant. 

•  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. 

•  Attendez-vous un bus ? •  Warten Sie auf den Bus? 
•  La partie historique de la ville a presque mille 
ans. 

•  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend Jahre alt. 

•  Comment pouvons-nous nous rendre à 
l'aéroport ? 

•  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? 

•  Le terrain de football est très grand. •  Das Fußballfeld ist sehr groß. 
•  Le musée n'est pas loin. •  Das Museum ist nicht weit. 
•  Les studios sont à côté de la poste. •  Die Studios sind neben dem Postamt. 
•  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. •  Es ist ein langer Weg nach Hause. 
•  L'hôtel de ville se trouve près du port. •  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des Hafens. 
•  Où est le supermarché le plus proche ? •  Wo ist der nächstgelegene Supermarkt? 
•  Où pouvons-nous prendre un taxi ? •  Wo können wir ein Taxi bekommen? 
•  Le lion est la fierté du zoo. •  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. 
•  Où se trouve l'hôtel ? •  Wo ist das Hotel? 
•  Veux-tu aller à la galerie d'art ? •  Willst du in die Kunstgalerie gehen? 
•  Marcher coûte moins cher que conduire. •  Zu Fuß gehen ist billiger als Auto fahren. 
•  La voiture est tombée en panne d'essence. •  Das Auto hat kein Benzin mehr. 
•  La circulation est très dense. •  Der Verkehr ist sehr dicht. 
•  Il y a plusieurs centres commerciaux en 
périphérie de la ville. 

•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der Stadt. 

•  Où se trouve le musée ? •  Wo ist das Museum? 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links ab. 
•  Tu habites dans une ville ? •  Wohnst du in einer Stadt? 
•  Quel est le code postal de Vienne ? •  Was ist die Postleitzahl von Wien? 
•  La poste est à côté de la gare. •  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. 
•  Tournez à gauche ! •  Biegen Sie links ab! 
•  Continuez tout droit dans cette rue, puis 
tournez à gauche. 

•  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie dann links ab. 

•  Suivez cette rue. •  Gehen Sie diese Straße entlang. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Die Klingel klingelte mehrere Male. 
•  C'est le plus haut bâtiment de la ville. •  Das ist das höchste Gebäude in der Stadt. 
•  La rue est assez bruyante. •  Die Straße ist ziemlich laut. 
•  Combien de personnes y a-t-il ? •  Wie viele Leute sind da? 
•  La cloche sonne. •  Die Glocke läutet. 
•  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. •  Im Zentrum gibt es eine neue Bibliothek. 

•  Ils habitent en banlieue. •  Sie leben in Vorstädten. 
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•  La maison se trouve dans le coin de la place. •  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. 
•  Il n'y a pas de tigres au zoo. •  Im Zoo gibt es keine Tiger. 
•  Nous sommes complètement perdus. •  Wir sind mitten in der Pampa. 

Lektion 06_Auf einer Reise_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Sie leben in einem Dorf. •  Ils vivent dans un village. 
•  Der historische Teil der Stadt ist fast tausend 
Jahre alt. 

•  La partie historique de la ville a presque mille ans. 

•  Gehen Sie geradeaus und biegen Sie dann links 
ab. 

•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 

•  Wie sollen wir zum Flughafen kommen? •  Comment pouvons-nous nous rendre à l'aéroport ? 
•  Was ist das höchste Gebäude in der Stadt? •  Quel est le bâtiment le plus haut de la ville ? 
•  Es ist ein guter Ort zum Leben. •  C'est un bon endroit pour vivre. 
•  Das Kulturleben ist sehr eingeschränkt. •  La vie culturelle est très limitée. 
•  Die Klingel klingelte mehrere Male. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Kannst du den Turm sehen? •  Vois-tu la tour ? 
•  Die Studios sind neben dem Postamt. •  Les studios sont à côté de la poste. 
•  Siehst du den Steinblock dort drüben? •  Vois-tu le bloc de pierre là-bas ? 
•  Wo ist der nächstgelegene Supermarkt? •  Où est le supermarché le plus proche ? 
•  Das Haus steht in der Ecke des Platzes. •  La maison se trouve dans le coin de la place. 
•  In dieser Straße gibt es zweiundsiebzig 
Parkplätze. 

•  Il y a soixante-douze places de parking dans cette rue. 

•  Was ist die Einwohnerzahl von Prag? •  Quelle est la population de Prague ? 
•  Gehe in Richtung Stadtzentrum. •  Va vers le centre-ville. 
•  Ich muss ins Krankenhaus gehen. •  Je dois aller à l'hôpital. 
•  Nimm die Straßenbahn. Es sind fünf 
Haltestellen. 

•  Prends le tramway. C'est à cinq arrêts. 

•  Das Museum ist nicht weit. •  Le musée n'est pas loin. 
•  Was ist die Postleitzahl von Wien? •  Quel est le code postal de Vienne ? 
•  Es befindet sich am gegenüberliegenden Ende 
der Straße. 

•  C'est à l'autre extrémité de la route. 

•  Überqueren Sie die Brücke und biegen Sie 
rechts ab. 

•  Traversez le pont et tournez à droite. 

•  Der Tempel befindet sich hinter diesen Mauern. •  Le temple se trouve derrière ces murs. 

•  Zu Fuß gehen ist billiger als Auto fahren. •  Marcher coûte moins cher que conduire. 
•  Sie leben in Vorstädten. •  Ils habitent en banlieue. 
•  Gibt es hier in der Nähe eine Bank? •  Y a-t-il une banque près d'ici ? 
•  Im Zoo gibt es keine Tiger. •  Il n'y a pas de tigres au zoo. 
•  Es gibt mehrere Einkaufszentren am Rande der 
Stadt. 

•  Il y a plusieurs centres commerciaux en périphérie de la ville. 

•  Das Auto hat kein Benzin mehr. •  La voiture est tombée en panne d'essence. 
•  Der Präsidentenpalast befindet sich im 
Zentrum. 

•  Le palais présidentiel est au centre. 

•  Gibt es hier in der Nähe ein Parkhaus? •  Y a-t-il un parking près d'ici ? 
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•  Das ist das höchste Gebäude in der Stadt. •  C'est le plus haut bâtiment de la ville. 
•  Die Schlossruine befindet sich auf dem Hügel. •  Les ruines du château sont sur la colline. 

•  Gehen Sie diese Straße entlang. •  Suivez cette rue. 
•  Wie weit ist die Burg entfernt? •  A quelle distance se trouve le château ? 
•  Wo können wir ein Taxi bekommen? •  Où pouvons-nous prendre un taxi ? 
•  Es fing an zu regnen und wir gingen rein. •  Il a commencé à pleuvoir et nous sommes entrés. 
•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Im Stadtzentrum gibt es eine Kathedrale. •  Il y a une cathédrale dans le centre-ville. 
•  Sei vorsichtig, wenn du über die Straße läufst. •  Fais attention quand tu traverses la rue en courant. 

•  Wo ist das Hotel? •  Où se trouve l'hôtel ? 
•  Das Fußballfeld ist sehr groß. •  Le terrain de football est très grand. 
•  Der Verkehr ist sehr dicht. •  La circulation est très dense. 
•  Warten Sie auf den Bus? •  Attendez-vous un bus ? 
•  Es ist eine kulturelle Stadt. •  C'est une ville culturelle. 
•  Fahren Sie diese Straße entlang und biegen Sie 
dann links ab. 

•  Continuez tout droit dans cette rue, puis tournez à gauche. 

•  Es gibt fünf Kirchen in der Stadt. •  Il y a cinq églises dans la ville. 
•  Er hat versucht, pünktlich zu kommen. •  Il a essayé d'y arriver à temps. 
•  Das Postamt ist direkt neben dem Bahnhof. •  La poste est à côté de la gare. 
•  Das Wasser fließt unter der Brücke. •  L'eau coule sous le pont. 
•  Lasst uns an den Strand gehen. •  Allons à la plage. 
•  In York können Sie auf der mittelalterlichen 
Stadtmauer laufen. 

•  À York, on peut se promener sur les remparts médiévaux 
 de la ville. 

•  Das Rathaus befindet sich in der Nähe des 
Hafens. 

•  L'hôtel de ville se trouve près du port. 

•  Das ist die belebteste Straße der Stadt. •  C'est la rue la plus fréquentée de la ville. 
•  Ein Taxifahrer muss sich in der Stadt 
auskennen. 

•  Un chauffeur de taxi doit bien connaître la ville. 

•  Wie viele Leute sind da? •  Combien de personnes y a-t-il ? 
•  Die Straße ist ziemlich laut. •  La rue est assez bruyante. 
•  Die Apotheke ist am Ende der Straße. •  La pharmacie se trouve au bout de la rue. 
•  Die Kapelle ist auf dem Hügel. •  La chapelle est sur la colline. 
•  Du kannst in der Apotheke irgendwelche 
Medizin kaufen. 

•  Tu peux acheter des médicaments à la pharmacie. 

•  Biegen Sie links ab! •  Tournez à gauche ! 
•  Es ist ein langer Weg nach Hause. •  C'est un long chemin pour rentrer chez moi. 
•  Wir sind mitten in der Pampa. •  Nous sommes complètement perdus. 
•  Wo ist das Museum? •  Où se trouve le musée ? 
•  Ist sie im Krankenhaus? •  Elle est à l'hôpital ? 
•  Du wirst es auf der linken Seite sehen. •  Tu verras ça à gauche. 
•  Willst du in die Kunstgalerie gehen? •  Veux-tu aller à la galerie d'art ? 
•  Wohnst du in einer Stadt? •  Tu habites dans une ville ? 
•  Er kommt aus einer Stadt. •  Il vient d'une ville. 
•  Die Glocke läutet. •  La cloche sonne. 
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•  Im Zentrum gibt es eine neue Bibliothek. •  Il y a une nouvelle bibliothèque dans le centre. 
•  Wo können wir das Auto parken? •  Où pouvons-nous garer la voiture ? 
•  Der Löwe ist der Stolz des Zoos. •  Le lion est la fierté du zoo. 

Lektion 07_Beim Einkaufen_Wortschatz_Hören Sie! 
•  une jupe •  Rock 
•  une chaussure •  Schuh 
•  acheté/avons acheté •  gekauft 
•  des collants •  Strumpfhose 
•  dépenser •  ausgeben 
•  un gilet •  Strickjacke 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Ich habe zwei Kreditkarten. 
•  porter •  tragen 
•  fermé •  geschlossen 
•  cinq dollars •  fünf Dollar 
•  des sous-vêtements •  Unterwäsche 
•  des médicaments •  Medikamente 
•  un manteau •  Mantel 
•  des cabines d'essayage •  Umkleidekabinen 
•  à l'avance •  im Voraus 
•  reprendre •  zurücknehmen 
•  bio, organique •  Bio 
•  noir(e) •  schwarz 
•  italien(ne) •  italienisch 
•  au total •  insgesamt 
•  retourner •  zurückgehen 
•  quelle taille •  welche Größe 
•  un magasin •  Laden 
•  un prix •  Preis 
•  une chaussette •  Socke 
•  un jean •  Jeans 
•  un point •  Punkt 
•  des boucles d'oreilles •  Ohrringe 
•  un guichet •  Kasse 
•  un client •  Kunde 
•  le shopping •  Einkaufen 
•  un supermarché •  Supermarkt 
•  un vendeur, une vendeuse •  Verkäufer, Verkäuferin 
•  une écharpe •  Schal 
•  n'importe quel(le) •  jeden 
•  plastique •  Plastik 
•  une chemise •  Hemd 
•  une billetterie •  die Abendkasse 
•  un minimum •  mindestens 
•  aimeriez-vous acheter •  kaufen möchten 
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•  acheter •  kaufen 
•  très grand •  extra groß 
•  un acheteur •  Käufer 
•  une garantie •  Garantie 
•  un legging •  Leggings 
•  un pyjama •  Pyjama 
•  une carte de crédit •  Kreditkarte 
•  une taille •  Größe 
•  Combien coûte la tasse ? •  Wie viel kostet die Tasse? 
•  un pantalon •  Hose 
•  une taxe •  Zoll 
•  une casquette •  Mütze 
•  des baskets •  Turnschuhe 
•  un collier •  Halskette 
•  J'adore tes chaussures •  Ich liebe deine Schuhe. 
•  un comptoir •  Tresen 
•  des souvenirs •  Souvenirs 
•  au moins •  mindestens 
•  un niveau •  Niveau 
•  quelques •  einige, etwas 
•  un gant •  Handschuh 
•  des salles de stockage •  Lagerräume 
•  un chariot •  Einkaufswagen 
•  des vêtements •  Kleidung 
•  bon marché •  billig 
•  des bananes •  Bananen 
•  un grand magasin •  Kaufhaus 
•  une robe •  Kleid 
•  un reçu •  Quittung, Kassenzettel 
•  coûter •  kosten 
•  une montre •  Uhr 
•  carte de crédit •  Kreditkarte 
•  un bracelet •  Armband 
•  choisir •  auswählen 
•  essayer •  anprobieren 
•  prochain(e) •  nächste 
•  décent •  ansprechend 
•  un chapeau •  Hut 
•  des chaussures •  Schuhe 
•  une attente •  warten 
•  une paire •  Paar 
•  des sandales •  Sandalen 
•  parfaitement •  perfekt 
•  une livre sterling •  Pfund 
•  un haut-parleur •  Lautsprecher 
•  l'argent •  Geld 
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•  une réduction •  Rabatt 
•  en espèces •  bar 
•  un centre commercial •  Einkaufszentrum 
•  un costume •  Anzug 
•  une épicerie •  Lebensmittelgeschäft 
•  des étagères •  Regale 
•  un magasin •  Geschäft 
•  lourd(e) •  schwer 
•  luxueux/luxueuse •  luxuriös 
•  payer •  zahlen 
•  un site web •  Website 
•  deuxième •  zweiter 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Ein T-Shirt, bitte! 
•  un service •  Service 
•  des soldes •  Verkauf 
•  cher, chère •  teuer 

Lektion 07_Beim Einkaufen_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  insgesamt •  au total 
•  jeden •  n'importe quel(le) 
•  Anzug •  un costume 
•  schwarz •  noir(e) 
•  Kasse •  un guichet 
•  kaufen •  acheter 
•  Käufer •  un acheteur 
•  Mütze •  une casquette 
•  Strumpfhose •  des collants 
•  Geld •  l'argent 
•  Service •  un service 
•  Kleid •  une robe 
•  Einkaufen •  le shopping 
•  Kleidung •  des vêtements 
•  Tresen •  un comptoir 
•  ansprechend •  décent 
•  Zoll •  une taxe 
•  Punkt •  un point 
•  kosten •  coûter 
•  Rabatt •  une réduction 
•  mindestens •  au moins 
•  Niveau •  un niveau 
•  Lebensmittelgeschäft •  une épicerie 
•  Garantie •  une garantie 
•  Strickjacke •  un gilet 
•  Paar •  une paire 
•  Unterwäsche •  des sous-vêtements 
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•  auswählen •  choisir 
•  im Voraus •  à l'avance 
•  Ich habe zwei Kreditkarten. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Handschuh •  un gant 
•  teuer •  cher, chère 
•  mindestens •  un minimum 
•  zurücknehmen •  reprendre 
•  nächste •  prochain(e) 
•  Bananen •  des bananes 
•  Sandalen •  des sandales 
•  ausgeben •  dépenser 
•  Verkäufer, Verkäuferin •  un vendeur, une vendeuse 
•  perfekt •  parfaitement 
•  Preis •  un prix 
•  zweiter •  deuxième 
•  Pfund •  une livre sterling 
•  Hemd •  une chemise 
•  Schuh •  une chaussure 
•  Geschäft •  un magasin 
•  Kreditkarte •  une carte de crédit 
•  Größe •  une taille 
•  Rock •  une jupe 
•  Socke •  une chaussette 
•  tragen •  porter 
•  Lautsprecher •  un haut-parleur 
•  einige, etwas •  quelques 
•  Laden •  un magasin 
•  Hose •  un pantalon 
•  Quittung, Kassenzettel •  un reçu 
•  warten •  une attente 
•  Pyjama •  un pyjama 
•  geschlossen •  fermé 
•  Mantel •  un manteau 
•  Einkaufswagen •  un chariot 
•  Ein T-Shirt, bitte! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Souvenirs •  des souvenirs 
•  Ich liebe deine Schuhe. •  J'adore tes chaussures 
•  italienisch •  italien(ne) 
•  die Abendkasse •  une billetterie 
•  Uhr •  une montre 
•  Bio •  bio, organique 
•  Armband •  un bracelet 
•  Hut •  un chapeau 
•  Ohrringe •  des boucles d'oreilles 
•  Jeans •  un jean 
•  Wie viel kostet die Tasse? •  Combien coûte la tasse ? 
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•  schwer •  lourd(e) 
•  Halskette •  un collier 
•  Einkaufszentrum •  un centre commercial 
•  bar •  en espèces 
•  Kreditkarte •  carte de crédit 
•  Turnschuhe •  des baskets 
•  zahlen •  payer 
•  billig •  bon marché 
•  luxuriös •  luxueux/luxueuse 
•  Umkleidekabinen •  des cabines d'essayage 
•  fünf Dollar •  cinq dollars 
•  Verkauf •  des soldes 
•  Leggings •  un legging 
•  Plastik •  plastique 
•  Supermarkt •  un supermarché 
•  Regale •  des étagères 
•  anprobieren •  essayer 
•  zurückgehen •  retourner 
•  extra groß •  très grand 
•  kaufen möchten •  aimeriez-vous acheter 
•  Medikamente •  des médicaments 
•  Kunde •  un client 
•  Schuhe •  des chaussures 
•  Schal •  une écharpe 
•  Kaufhaus •  un grand magasin 
•  welche Größe •  quelle taille 
•  Website •  un site web 
•  Lagerräume •  des salles de stockage 
•  gekauft •  acheté/avons acheté 

Lektion 07_Beim Einkaufen_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  au total •  insgesamt 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Das macht insgesamt 10 Dollar. 
•  n'importe quel(le) •  jeden 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein Geld. 

•  au moins •  mindestens 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Es sind mindestens fünfzig Leute da. 
•  noir(e) •  schwarz 
•  Le noir est élégant. •  Schwarz ist elegant. 
•  un guichet •  Kasse 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Du kannst es an der Kasse abholen. 
•  acheter •  kaufen 
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•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Wo können wir das kaufen? 
•  un acheteur •  Käufer 
•  Qui est l'acheteur ? •  Wer ist der Käufer? 
•  une casquette •  Mütze 
•  Prends une casquette. •  Nimm eine Mütze. 
•  carte de crédit •  Kreditkarte 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 
•  en espèces •  bar 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Wollen Sie bar oder mit Kreditkarte bezahlen? 

•  fermé •  geschlossen 
•  Le magasin est fermé. •  Der Laden ist geschlossen. 
•  des vêtements •  Kleidung 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. 

•  un manteau •  Mantel 
•  Où est mon manteau ? •  Wo ist mein Mantel? 
•  coûter •  kosten 
•  Combien ça coûte ? •  Wie viel kostet das? 
•  un comptoir •  Tresen 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Sie steht hinter dem Tresen. 
•  décent •  ansprechend 
•  C'est une cravate décente. •  Das ist eine ansprechende Krawatte. 
•  une réduction •  Rabatt 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Können wir einen Rabatt bekommen? 
•  un point •  Punkt 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  une robe •  Kleid 
•  Cette robe te va bien. •  Dieses Kleid steht dir gut. 
•  une taxe •  Zoll 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. 
•  cher, chère •  teuer 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Ist es teuer? 
•  un gant •  Handschuh 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. 

•  une épicerie •  Lebensmittelgeschäft 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. 
•  une garantie •  Garantie 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Gibt es eine Garantie dafür? 
•  un chapeau •  Hut 
•  Porte mon chapeau. •  Trag meinen Hut. 
•  lourd(e) •  schwer 
•  Le sac est lourd. •  Die Tasche ist schwer. 
•  bon marché •  billig 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Ist das nicht zu billig? 
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•  choisir •  auswählen 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Du kannst auswählen, was du willst. 
•  à l'avance •  im Voraus 
•  Tu dois payer à l'avance. •  Du musst im Voraus bezahlen. 
•  italien(ne) •  italienisch 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Der italienische Modestil ist sehr beliebt. 
•  un niveau •  Niveau 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Das Preisniveau hat sich erhöht. 
•  un centre commercial •  Einkaufszentrum 
•  Allons au centre commercial. •  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. 
•  un minimum •  mindestens 
•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. 
•  l'argent •  Geld 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Wie viel Geld brauchst du? 
•  prochain(e) •  nächste 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Wer ist der Nächste? 
•  une paire •  Paar 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Darf ich mir dieses Paar Schuhe ansehen? 
•  payer •  zahlen 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Kann ich mit Kreditkarte zahlen? 
•  parfaitement •  perfekt 
•  Il te va parfaitement. •  Es passt perfekt. 
•  plastique •  Plastik 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Wollen Sie eine Plastiktüte? 
•  une livre sterling •  Pfund 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Du musst in Pfund bezahlen. 
•  un prix •  Preis 
•  Quel est le prix de cela ? •  Wie hoch ist der Preis dafür? 
•  deuxième •  zweiter 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Du solltest kein gebrauchtes Auto kaufen. 

•  un service •  Service 
•  Le service client est très important. •  Der Kundenservice ist sehr wichtig. 
•  une chemise •  Hemd 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Ist das nicht ein schönes Hemd? 
•  une chaussure •  Schuh 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Hast du neue Schuhe gekauft? 
•  un magasin •  Geschäft 
•  Je vais au magasin. •  Ich gehe ins Geschäft. 
•  le shopping •  Einkaufen 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Gehst du gerne einkaufen? 
•  une taille •  Größe 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Seine Größe ist fünfundfünfzig. 
•  une jupe •  Rock 
•  Cette jupe te va bien. •  Dieser Rock steht dir gut. 
•  une chaussette •  Socke 
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•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Was ist mit deinen Socken passiert? 
•  quelques •  einige, etwas 
•  J'ai besoin d'argent. •  Ich brauche etwas Geld. 
•  un haut-parleur •  Lautsprecher 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kauf dir neue Lautsprecher! 
•  dépenser •  ausgeben 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Wie viel Geld gibst du aus? 
•  un magasin •  Laden 
•  Va au magasin et achète-le. •  Geh in den Laden und kaufe es. 
•  un costume •  Anzug 
•  Où est mon costume ? •  Wo ist mein Anzug? 
•  un supermarché •  Supermarkt 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. 
•  une attente •  warten 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Ich hasse es, auf jemanden zu warten. 
•  une montre •  Uhr 
•  Quelle belle montre ! •  Was für eine schöne Uhr! 
•  porter •  tragen 
•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. 
•  J'ai deux cartes de crédit. •  Ich habe zwei Kreditkarten. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Ich habe zwei Kreditkarten. Warum zwei? 
•  Combien coûte la tasse ? •  Wie viel kostet die Tasse? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Wie viel kostet die Tasse? Drei Euro. 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! •  Ein T-Shirt, bitte! 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Ein T-Shirt, bitte! Hier, bitte sehr! 
•  des souvenirs •  Souvenirs 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  Der Laden verkauft Souvenirs. 
•  J'adore tes chaussures •  Ich liebe deine Schuhe. 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Ich liebe deine Schuhe. Ich auch. 
•  un client •  Kunde 
•  Il y a un client pour toi. •  Da ist ein Kunde für dich. 
•  une billetterie •  die Abendkasse 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Die Abendkasse ist dort drüben. 
•  des salles de stockage •  Lagerräume 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Hinter dem Supermarkt gibt es Lagerräume. 

•  bio, organique •  Bio 
•  Ils vendent des produits bio. •  Sie verkaufen Bio-Lebensmittel. 
•  un bracelet •  Armband 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Was ist das für ein Armband? 
•  un gilet •  Strickjacke 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  Er trägt nie Strickjacken. 
•  des boucles d'oreilles •  Ohrringe 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Diese Ohrringe stehen dir gut. 
•  un jean •  Jeans 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Ich trage nie Jeans. 
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•  un legging •  Leggings 
•  Elle porte des leggings ? •  Trägt sie Leggings? 
•  un collier •  Halskette 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Diese Halskette passt gut zu diesen Ohrringen. 
•  un pyjama •  Pyjama 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Ich trage nicht gerne Pyjamas. 
•  des sandales •  Sandalen 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Trag niemals Socken in Sandalen. 

•  une écharpe •  Schal 
•  Cette écharpe est élégante. •  Dieser Schal ist elegant. 
•  des collants •  Strumpfhose 
•  Elle ne porte jamais de collants. •  Sie trägt nie Strumpfhosen. 
•  des baskets •  Turnschuhe 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Ich muss mir ein neues Paar Turnschuhe kaufen. 

•  un pantalon •  Hose 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. 
•  des sous-vêtements •  Unterwäsche 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. 

•  luxueux/luxueuse •  luxuriös 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. 
•  des cabines d'essayage •  Umkleidekabinen 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Wo sind die Umkleidekabinen? 
•  un reçu •  Quittung, Kassenzettel 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Kann ich eine Quittung haben? 
•  des soldes •  Verkauf 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Wo werden die Verkäufe organisiert? 
•  des étagères •  Regale 
•  Les étagères sont à moitié vides. •  Die Regale sind halb leer. 
•  un vendeur, une vendeuse •  Verkäufer, Verkäuferin 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Sie arbeitet als Verkäuferin. 
•  reprendre •  zurücknehmen 
•  Allez-vous le reprendre ? •  Nehmen Sie es zurück? 
•  un chariot •  Einkaufswagen 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den Supermarkt  
betrittst. 

•  essayer •  anprobieren 
•  Puis-je l'essayer ? •  Kann ich es anprobieren? 
•  un site web •  Website 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser Website? 
•  un grand magasin •  Kaufhaus 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? 
•  aimeriez-vous acheter •  kaufen möchten 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Was möchten Sie kaufen? 
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•  des médicaments •  Medikamente 
•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  une carte de crédit •  Kreditkarte 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 
•  des chaussures •  Schuhe 
•  Jolies chaussures ! •  Schöne Schuhe! 
•  très grand •  extra groß 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Ich brauche ein Hemd, extra groß. 
•  cinq dollars •  fünf Dollar 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. 
•  quelle taille •  welche Größe 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Welche Größe brauchen Sie? 
•  retourner •  zurückgehen 
•  Vous devez retourner au magasin. •  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. 
•  des bananes •  Bananen 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Hast du Bananen gekauft? 
•  acheté/avons acheté •  gekauft 
•  Je viens de l'acheter. •  Ich habe es gerade gekauft. 

Lektion 07_Beim Einkaufen_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  insgesamt •  au total 
•  Das macht insgesamt 10 Dollar. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  jeden •  n'importe quel(le) 
•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein 
Geld. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  mindestens •  au moins 
•  Es sind mindestens fünfzig Leute da. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  schwarz •  noir(e) 
•  Schwarz ist elegant. •  Le noir est élégant. 
•  Kasse •  un guichet 
•  Du kannst es an der Kasse abholen. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  kaufen •  acheter 
•  Wo können wir das kaufen? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Käufer •  un acheteur 
•  Wer ist der Käufer? •  Qui est l'acheteur ? 
•  Mütze •  une casquette 
•  Nimm eine Mütze. •  Prends une casquette. 
•  Kreditkarte •  carte de crédit 
•  Haben Sie eine Kreditkarte? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  bar •  en espèces 
•  Wollen Sie bar oder mit Kreditkarte bezahlen? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 

•  geschlossen •  fermé 
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•  Der Laden ist geschlossen. •  Le magasin est fermé. 
•  Kleidung •  des vêtements 
•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  Mantel •  un manteau 
•  Wo ist mein Mantel? •  Où est mon manteau ? 
•  kosten •  coûter 
•  Wie viel kostet das? •  Combien ça coûte ? 
•  Tresen •  un comptoir 
•  Sie steht hinter dem Tresen. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  ansprechend •  décent 
•  Das ist eine ansprechende Krawatte. •  C'est une cravate décente. 
•  Rabatt •  une réduction 
•  Können wir einen Rabatt bekommen? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Punkt •  un point 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Kleid •  une robe 
•  Dieses Kleid steht dir gut. •  Cette robe te va bien. 
•  Zoll •  une taxe 
•  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  teuer •  cher, chère 
•  Ist es teuer? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  Handschuh •  un gant 
•  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Lebensmittelgeschäft •  une épicerie 
•  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Garantie •  une garantie 
•  Gibt es eine Garantie dafür? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Hut •  un chapeau 
•  Trag meinen Hut. •  Porte mon chapeau. 
•  schwer •  lourd(e) 
•  Die Tasche ist schwer. •  Le sac est lourd. 
•  billig •  bon marché 
•  Ist das nicht zu billig? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  auswählen •  choisir 
•  Du kannst auswählen, was du willst. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  im Voraus •  à l'avance 
•  Du musst im Voraus bezahlen. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  italienisch •  italien(ne) 
•  Der italienische Modestil ist sehr beliebt. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  Niveau •  un niveau 
•  Das Preisniveau hat sich erhöht. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Einkaufszentrum •  un centre commercial 
•  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. •  Allons au centre commercial. 
•  mindestens •  un minimum 
•  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Geld •  l'argent 
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•  Wie viel Geld brauchst du? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  nächste •  prochain(e) 
•  Wer ist der Nächste? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Paar •  une paire 
•  Darf ich mir dieses Paar Schuhe ansehen? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  zahlen •  payer 
•  Kann ich mit Kreditkarte zahlen? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  perfekt •  parfaitement 
•  Es passt perfekt. •  Il te va parfaitement. 
•  Plastik •  plastique 
•  Wollen Sie eine Plastiktüte? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Pfund •  une livre sterling 
•  Du musst in Pfund bezahlen. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Preis •  un prix 
•  Wie hoch ist der Preis dafür? •  Quel est le prix de cela ? 
•  zweiter •  deuxième 
•  Du solltest kein gebrauchtes Auto kaufen. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  Service •  un service 
•  Der Kundenservice ist sehr wichtig. •  Le service client est très important. 
•  Hemd •  une chemise 
•  Ist das nicht ein schönes Hemd? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Schuh •  une chaussure 
•  Hast du neue Schuhe gekauft? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  Geschäft •  un magasin 
•  Ich gehe ins Geschäft. •  Je vais au magasin. 
•  Einkaufen •  le shopping 
•  Gehst du gerne einkaufen? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Größe •  une taille 
•  Seine Größe ist fünfundfünfzig. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Rock •  une jupe 
•  Dieser Rock steht dir gut. •  Cette jupe te va bien. 
•  Socke •  une chaussette 
•  Was ist mit deinen Socken passiert? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  einige, etwas •  quelques 
•  Ich brauche etwas Geld. •  J'ai besoin d'argent. 
•  Lautsprecher •  un haut-parleur 
•  Kauf dir neue Lautsprecher! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  ausgeben •  dépenser 
•  Wie viel Geld gibst du aus? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  Laden •  un magasin 
•  Geh in den Laden und kaufe es. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Anzug •  un costume 
•  Wo ist mein Anzug? •  Où est mon costume ? 
•  Supermarkt •  un supermarché 
•  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  warten •  une attente 
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•  Ich hasse es, auf jemanden zu warten. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  Uhr •  une montre 
•  Was für eine schöne Uhr! •  Quelle belle montre ! 
•  tragen •  porter 
•  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Ich habe zwei Kreditkarten. •  J'ai deux cartes de crédit. 
•  Ich habe zwei Kreditkarten. Warum zwei? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Wie viel kostet die Tasse? •  Combien coûte la tasse ? 
•  Wie viel kostet die Tasse? Drei Euro. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Ein T-Shirt, bitte! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! 
•  Ein T-Shirt, bitte! Hier, bitte sehr! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Souvenirs •  des souvenirs 
•  Der Laden verkauft Souvenirs. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Ich liebe deine Schuhe. •  J'adore tes chaussures 
•  Ich liebe deine Schuhe. Ich auch. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Kunde •  un client 
•  Da ist ein Kunde für dich. •  Il y a un client pour toi. 
•  die Abendkasse •  une billetterie 
•  Die Abendkasse ist dort drüben. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Lagerräume •  des salles de stockage 
•  Hinter dem Supermarkt gibt es Lagerräume. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  Bio •  bio, organique 
•  Sie verkaufen Bio-Lebensmittel. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Armband •  un bracelet 
•  Was ist das für ein Armband? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Strickjacke •  un gilet 
•  Er trägt nie Strickjacken. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  Ohrringe •  des boucles d'oreilles 
•  Diese Ohrringe stehen dir gut. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Jeans •  un jean 
•  Ich trage nie Jeans. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  Leggings •  un legging 
•  Trägt sie Leggings? •  Elle porte des leggings ? 
•  Halskette •  un collier 
•  Diese Halskette passt gut zu diesen Ohrringen. •  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 

•  Pyjama •  un pyjama 
•  Ich trage nicht gerne Pyjamas. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Sandalen •  des sandales 
•  Trag niemals Socken in Sandalen. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Schal •  une écharpe 
•  Dieser Schal ist elegant. •  Cette écharpe est élégante. 
•  Strumpfhose •  des collants 
•  Sie trägt nie Strumpfhosen. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  Turnschuhe •  des baskets 
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•  Ich muss mir ein neues Paar Turnschuhe 
kaufen. 

•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 

•  Hose •  un pantalon 
•  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Unterwäsche •  des sous-vêtements 
•  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  luxuriös •  luxueux/luxueuse 
•  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Umkleidekabinen •  des cabines d'essayage 
•  Wo sind die Umkleidekabinen? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Quittung, Kassenzettel •  un reçu 
•  Kann ich eine Quittung haben? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Verkauf •  des soldes 
•  Wo werden die Verkäufe organisiert? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Regale •  des étagères 
•  Die Regale sind halb leer. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Verkäufer, Verkäuferin •  un vendeur, une vendeuse 
•  Sie arbeitet als Verkäuferin. •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  zurücknehmen •  reprendre 
•  Nehmen Sie es zurück? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  Einkaufswagen •  un chariot 
•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den 
Supermarkt betrittst. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  anprobieren •  essayer 
•  Kann ich es anprobieren? •  Puis-je l'essayer ? 
•  Website •  un site web 
•  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser 
Website? 

•  Il y a des soldes sur ce site web ? 

•  Kaufhaus •  un grand magasin 
•  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  kaufen möchten •  aimeriez-vous acheter 
•  Was möchten Sie kaufen? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Medikamente •  des médicaments 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 

•  Kreditkarte •  une carte de crédit 
•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Schuhe •  des chaussures 
•  Schöne Schuhe! •  Jolies chaussures ! 
•  extra groß •  très grand 
•  Ich brauche ein Hemd, extra groß. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  fünf Dollar •  cinq dollars 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  welche Größe •  quelle taille 
•  Welche Größe brauchen Sie? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  zurückgehen •  retourner 
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•  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. •  Vous devez retourner au magasin. 
•  Bananen •  des bananes 
•  Hast du Bananen gekauft? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  gekauft •  acheté/avons acheté 
•  Ich habe es gerade gekauft. •  Je viens de l'acheter. 

Lektion 07_Beim Einkaufen_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  Allons au centre commercial. •  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. 
•  Elle ne porte jamais de collants. •  Sie trägt nie Strumpfhosen. 
•  Puis-je payer par carte de crédit? •  Kann ich mit Kreditkarte zahlen? 
•  Tu dois payer en livres sterling. •  Du musst in Pfund bezahlen. 
•  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. •  Diese Halskette passt gut zu diesen Ohrringen. 
•  Ce n'est pas trop bon marché ? •  Ist das nicht zu billig? 
•  Je n'aime pas porter de pyjama. •  Ich trage nicht gerne Pyjamas. 
•  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? •  Was ist mit deinen Socken passiert? 
•  Il y a des salles de stockage derrière le 
supermarché. 

•  Hinter dem Supermarkt gibt es Lagerräume. 

•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Où est mon costume ? •  Wo ist mein Anzug? 
•  Il n'est pas nécessaire de changer tes 
vêtements. 

•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. 

•  Le service client est très important. •  Der Kundenservice ist sehr wichtig. 
•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin 
d'argent. 

•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein Geld. 

•  Il porte souvent un jean et un t-shirt. •  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. 
•  Je t'attends devant le supermarché. •  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. 
•  Ils vendent des produits bio. •  Sie verkaufen Bio-Lebensmittel. 
•  Tu peux choisir ce que tu veux. •  Du kannst auswählen, was du willst. 
•  Allez-vous le reprendre ? •  Nehmen Sie es zurück? 
•  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. •  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. 
•  Est-ce que c'est cher ? •  Ist es teuer? 
•  C'est une cravate décente. •  Das ist eine ansprechende Krawatte. 
•  Je ne porte jamais de jeans. •  Ich trage nie Jeans. 
•  Est-ce que cela a une garantie ? •  Gibt es eine Garantie dafür? 
•  Ces boucles d'oreilles te vont bien. •  Diese Ohrringe stehen dir gut. 
•  Le sac est lourd. •  Die Tasche ist schwer. 
•  Où est mon manteau ? •  Wo ist mein Mantel? 
•  Vous allez payer en espèces ou par carte de 
crédit ? 

•  Wollen Sie bar oder mit Kreditkarte bezahlen? 

•  Tu dois payer à l'avance. •  Du musst im Voraus bezahlen. 
•  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! •  Ein T-Shirt, bitte! Hier, bitte sehr! 
•  Avez-vous une carte de crédit ? •  Haben Sie eine Kreditkarte? 
•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. •  Ich muss mir ein neues Paar Turnschuhe kaufen. 

•  Les étagères sont à moitié vides. •  Die Regale sind halb leer. 



 105 

•  Vous devez retourner au magasin. •  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. 
•  Le prochain ? A qui est le tour ? •  Wer ist der Nächste? 
•  Prends un chariot avant d'entrer dans le 
supermarché. 

•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den Supermarkt  
betrittst. 

•  Tu dois acheter un minimum de six pièces. •  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. 
•  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? •  Ich habe zwei Kreditkarten. Warum zwei? 
•  Prends une casquette. •  Nimm eine Mütze. 
•  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. •  Ich brauche ein Hemd, extra groß. 
•  Elle est debout derrière le comptoir. •  Sie steht hinter dem Tresen. 
•  La billetterie se trouve là-bas. •  Die Abendkasse ist dort drüben. 
•  Tu peux le récupérer au guichet. •  Du kannst es an der Kasse abholen. 
•  Quelle belle montre ! •  Was für eine schöne Uhr! 
•  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? •  Hast du neue Schuhe gekauft? 
•  Le magasin vend des souvenirs. •  Der Laden verkauft Souvenirs. 
•  Pouvons-nous obtenir une réduction ? •  Können wir einen Rabatt bekommen? 
•  Le noir est élégant. •  Schwarz ist elegant. 
•  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? •  Ist das nicht ein schönes Hemd? 
•  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. •  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. 

•  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. •  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. 
•  Achète de nouveaux haut-parleurs ! •  Kauf dir neue Lautsprecher! 
•  Il y a au moins cinquante personnes. •  Es sind mindestens fünfzig Leute da. 
•  Va au magasin et achète-le. •  Geh in den Laden und kaufe es. 
•  De combien d'argent as-tu besoin ? •  Wie viel Geld brauchst du? 
•  Où pouvons-nous l'acheter ? •  Wo können wir das kaufen? 
•  Je viens de l'acheter. •  Ich habe es gerade gekauft. 
•  As-tu acheté des bananes ? •  Hast du Bananen gekauft? 
•  Sa taille est cinquante-cinq. •  Seine Größe ist fünfundfünfzig. 
•  Porte mon chapeau. •  Trag meinen Hut. 
•  Le magasin est fermé. •  Der Laden ist geschlossen. 
•  Jolies chaussures ! •  Schöne Schuhe! 
•  Quel type de bracelet est-ce ? •  Was ist das für ein Armband? 
•  J'adore tes chaussures. Moi aussi. •  Ich liebe deine Schuhe. Ich auch. 
•  Il travaillait dans l'épicerie. •  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. 
•  Combien ça coûte ? •  Wie viel kostet das? 
•  Je vais au magasin. •  Ich gehe ins Geschäft. 
•  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? •  Darf ich mir dieses Paar Schuhe ansehen? 
•  Qu'aimeriez-vous acheter ? •  Was möchten Sie kaufen? 
•  J'ai besoin d'argent. •  Ich brauche etwas Geld. 
•  Il te va parfaitement. •  Es passt perfekt. 
•  Je déteste attendre qui que ce soit. •  Ich hasse es, auf jemanden zu warten. 
•  Puis-je payer par carte de crédit ? •  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 
•  Puis-je l'essayer ? •  Kann ich es anprobieren? 
•  Quel est le prix de cela ? •  Wie hoch ist der Preis dafür? 
•  Ne porte jamais de chaussettes avec des 
sandales. 

•  Trag niemals Socken in Sandalen. 
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•  Cette écharpe est élégante. •  Dieser Schal ist elegant. 
•  Le style de mode italien est très populaire. •  Der italienische Modestil ist sehr beliebt. 
•  Où sont les cabines d'essayage ? •  Wo sind die Umkleidekabinen? 
•  Cette jupe te va bien. •  Dieser Rock steht dir gut. 
•  Cela coûte 10 dollars au total. •  Das macht insgesamt 10 Dollar. 
•  Il y a des soldes sur ce site web ? •  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser Website? 
•  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. •  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. 
•  Puis-je avoir un reçu ? •  Kann ich eine Quittung haben? 
•  Combien coûte la tasse ? Trois euros. •  Wie viel kostet die Tasse? Drei Euro. 
•  Ce costume est vraiment luxueux. •  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. 
•  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? •  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? 
•  Le niveau des prix a augmenté. •  Das Preisniveau hat sich erhöht. 
•  Elle travaille comme vendeuse. •  Sie arbeitet als Verkäuferin. 
•  Quelle taille avez-vous besoin ? •  Welche Größe brauchen Sie? 
•  Où organisent-ils les soldes ? •  Wo werden die Verkäufe organisiert? 
•  Il ne porte jamais de gilet. •  Er trägt nie Strickjacken. 
•  Elle porte des leggings ? •  Trägt sie Leggings? 
•  Aimes-tu faire du shopping ? •  Gehst du gerne einkaufen? 
•  Cette robe te va bien. •  Dieses Kleid steht dir gut. 
•  Tu ne devrais pas acheter une voiture 
d'occasion. 

•  Du solltest kein gebrauchtes Auto kaufen. 

•  Qui est l'acheteur ? •  Wer ist der Käufer? 
•  Combien ça coûte ? Cinq dollars. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. 
•  Souhaitez-vous un sac plastique ? •  Wollen Sie eine Plastiktüte? 
•  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. •  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. 

•  Il y a un client pour toi. •  Da ist ein Kunde für dich. 
•  Combien d'argent dépenses-tu ? •  Wie viel Geld gibst du aus? 

Lektion 07_Beim Einkaufen_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Ich brauche etwas Geld. •  J'ai besoin d'argent. 
•  Ist das nicht zu billig? •  Ce n'est pas trop bon marché ? 
•  Es passt perfekt. •  Il te va parfaitement. 
•  Sie arbeitet als Verkäuferin. •  Elle travaille comme vendeuse. 
•  Es sind mindestens fünfzig Leute da. •  Il y a au moins cinquante personnes. 
•  Können wir einen Rabatt bekommen? •  Pouvons-nous obtenir une réduction ? 
•  Ich hätte gerne dieses Paar Handschuhe. •  Je voudrais cette paire de gants, s'il vous plaît. 
•  Wie viel kostet die Tasse? Drei Euro. •  Combien coûte la tasse ? Trois euros. 
•  Er arbeitete in einem Lebensmittelgeschäft. •  Il travaillait dans l'épicerie. 
•  Ich trage nie Jeans. •  Je ne porte jamais de jeans. 
•  Der Laden ist geschlossen. •  Le magasin est fermé. 
•  Wie viel Geld gibst du aus? •  Combien d'argent dépenses-tu ? 
•  Das Preisniveau hat sich erhöht. •  Le niveau des prix a augmenté. 
•  Wollen Sie bar oder mit Kreditkarte bezahlen? •  Vous allez payer en espèces ou par carte de crédit ? 
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•  Wo werden die Verkäufe organisiert? •  Où organisent-ils les soldes ? 
•  Was ist mit deinen Socken passiert? •  Que s'est-il passé avec tes chaussettes ? 
•  Da ist ein Kunde für dich. •  Il y a un client pour toi. 
•  Haben Sie eine Kreditkarte? •  Avez-vous une carte de crédit ? 
•  Wie hoch ist der Preis dafür? •  Quel est le prix de cela ? 
•  Ich kaufe nie Unterwäsche im Internet. •  Je n'achète jamais de sous-vêtements en ligne. 
•  Dieses Kleid steht dir gut. •  Cette robe te va bien. 
•  Ich warte vor dem Supermarkt auf dich. •  Je t'attends devant le supermarché. 
•  Ich trage nicht gerne Pyjamas. •  Je n'aime pas porter de pyjama. 
•  Das ist eine ansprechende Krawatte. •  C'est une cravate décente. 
•  Trag meinen Hut. •  Porte mon chapeau. 
•  Die Tasche ist schwer. •  Le sac est lourd. 
•  Du muss mindestens sechs Stück kaufen. •  Tu dois acheter un minimum de six pièces. 
•  Du solltest kein gebrauchtes Auto kaufen. •  Tu ne devrais pas acheter une voiture d'occasion. 
•  Was ist das für ein Armband? •  Quel type de bracelet est-ce ? 
•  Du kannst es an der Kasse abholen. •  Tu peux le récupérer au guichet. 
•  Du musst in Pfund bezahlen. •  Tu dois payer en livres sterling. 
•  Das macht insgesamt 10 Dollar. •  Cela coûte 10 dollars au total. 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar. •  Combien ça coûte ? Cinq dollars. 
•  Wo ist mein Anzug? •  Où est mon costume ? 
•  Ich liebe deine Schuhe. Ich auch. •  J'adore tes chaussures. Moi aussi. 
•  Ein T-Shirt, bitte! Hier, bitte sehr! •  Un T-shirt, s'il vous plaît ! Voilà ! 
•  Dieser Rock steht dir gut. •  Cette jupe te va bien. 
•  Der italienische Modestil ist sehr beliebt. •  Le style de mode italien est très populaire. 
•  Es gibt dort viele zollfreie Geschäfte. •  Il y a beaucoup de boutiques sans taxes. 
•  Was möchten Sie kaufen? •  Qu'aimeriez-vous acheter ? 
•  Trag niemals Socken in Sandalen. •  Ne porte jamais de chaussettes avec des sandales. 
•  Gibt es eine Garantie dafür? •  Est-ce que cela a une garantie ? 
•  Kann ich es anprobieren? •  Puis-je l'essayer ? 
•  Diese Halskette passt gut zu diesen Ohrringen. •  Ce collier va bien avec ces boucles d'oreilles. 

•  Hast du neue Schuhe gekauft? •  As-tu acheté de nouvelles chaussures ? 
•  Kann ich mit Kreditkarte zahlen? •  Puis-je payer par carte de crédit? 
•  Gehst du gerne einkaufen? •  Aimes-tu faire du shopping ? 
•  Dieser Schal ist elegant. •  Cette écharpe est élégante. 
•  Nimm einen Einkaufswagen, bevor du den 
Supermarkt betrittst. 

•  Prends un chariot avant d'entrer dans le supermarché. 

•  Seine Größe ist fünfundfünfzig. •  Sa taille est cinquante-cinq. 
•  Sie steht hinter dem Tresen. •  Elle est debout derrière le comptoir. 
•  Welche Größe brauchen Sie? •  Quelle taille avez-vous besoin ? 
•  Wo können wir das kaufen? •  Où pouvons-nous l'acheter ? 
•  Geh in den Laden und kaufe es. •  Va au magasin et achète-le. 
•  Der Laden verkauft Souvenirs. •  Le magasin vend des souvenirs. 
•  Der Kundenservice ist sehr wichtig. •  Le service client est très important. 
•  Ich hasse es, auf jemanden zu warten. •  Je déteste attendre qui que ce soit. 
•  Was für eine schöne Uhr! •  Quelle belle montre ! 
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•  Ist das nicht ein schönes Hemd? •  Est-ce que ce n'est pas une belle chemise ? 
•  Ich habe zwei Kreditkarten. Warum zwei? •  J'ai deux cartes de crédit. Pourquoi deux ? 
•  Nimm eine Mütze. •  Prends une casquette. 
•  Er trägt oft Jeans und ein T-Shirt. •  Il porte souvent un jean et un t-shirt. 
•  Wo ist mein Mantel? •  Où est mon manteau ? 
•  Gibt es in der Nähe ein Kaufhaus? •  Y a-t-il un grand magasin aux alentours ? 
•  Ich brauche ein Hemd, extra groß. •  J'ai besoin d'une chemise, taille extra large. 
•  Die Abendkasse ist dort drüben. •  La billetterie se trouve là-bas. 
•  Hinter dem Supermarkt gibt es Lagerräume. •  Il y a des salles de stockage derrière le supermarché. 
•  Kauf dir neue Lautsprecher! •  Achète de nouveaux haut-parleurs ! 
•  Brauchst du etwas Geld? Nein, ich brauche kein 
Geld. 

•  As-tu besoin d'argent ? Je n'ai pas besoin d'argent. 

•  Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? •  Puis-je payer par carte de crédit ? 
•  Diese Ohrringe stehen dir gut. •  Ces boucles d'oreilles te vont bien. 
•  Trägt sie Leggings? •  Elle porte des leggings ? 
•  Wie viel kostet das? •  Combien ça coûte ? 
•  Sie verkaufen Bio-Lebensmittel. •  Ils vendent des produits bio. 
•  Dieser Anzug ist wirklich luxuriös. •  Ce costume est vraiment luxueux. 
•  Schwarz ist elegant. •  Le noir est élégant. 
•  Wer ist der Nächste? •  Le prochain ? A qui est le tour ? 
•  Ich gehe ins Geschäft. •  Je vais au magasin. 
•  Wer ist der Käufer? •  Qui est l'acheteur ? 
•  Ich muss mir eine neue Hose kaufen. •  J'ai besoin d'acheter un nouveau pantalon. 
•  Ist es teuer? •  Est-ce que c'est cher ? 
•  Sie trägt nie Strumpfhosen. •  Elle ne porte jamais de collants. 
•  Er trägt nie Strickjacken. •  Il ne porte jamais de gilet. 
•  Die Regale sind halb leer. •  Les étagères sont à moitié vides. 
•  Ich muss mir ein neues Paar Turnschuhe 
kaufen. 

•  Je dois acheter une nouvelle paire de baskets. 

•  Es ist nicht nötig, die Kleidung zu wechseln. •  Il n'est pas nécessaire de changer tes vêtements. 
•  Wo sind die Umkleidekabinen? •  Où sont les cabines d'essayage ? 
•  Nehmen Sie es zurück? •  Allez-vous le reprendre ? 
•  Kann ich eine Quittung haben? •  Puis-je avoir un reçu ? 
•  Du kannst auswählen, was du willst. •  Tu peux choisir ce que tu veux. 
•  Gibt es einen Schlussverkauf auf dieser 
Website? 

•  Il y a des soldes sur ce site web ? 

•  Darf ich mir dieses Paar Schuhe ansehen? •  Puis-je regarder cette paire de chaussures ? 
•  Wie viel Geld brauchst du? •  De combien d'argent as-tu besoin ? 
•  Sie verkaufen Medikamente in der Apotheke. •  Ils vendent des médicaments à la pharmacie. 

•  Wollen Sie eine Plastiktüte? •  Souhaitez-vous un sac plastique ? 
•  Schöne Schuhe! •  Jolies chaussures ! 
•  www.a.p.p.l.e.com •  www.a.p.p.l.e.com 
•  Du musst im Voraus bezahlen. •  Tu dois payer à l'avance. 
•  Lass uns ins Einkaufszentrum gehen. •  Allons au centre commercial. 
•  Sie müssen ins Geschäft zurückgehen. •  Vous devez retourner au magasin. 
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•  Hast du Bananen gekauft? •  As-tu acheté des bananes ? 
•  Ich habe es gerade gekauft. •  Je viens de l'acheter. 

Lektion 08_Beim Chatten_Wortschatz_Hören Sie! 
•  elle •  sie 
•  Je viens d'Espagne. •  Ich bin aus Spanien. 
•  avoir peur •  befürchten 
•  Oui, bien sûr. •  Ja, natürlich. 
•  Entre. •  Komm rein. 
•  un prénom •  Vorname 
•  quoi, que •  was 
•  excusez-moi •  Entschuldigen Sie bitte. 
•  ici •  hier 
•  se détendre •  sich entspannen 
•  Ça va bien. •  Ganz gut. 
•  un film •  Film 
•  une nuit •  Nacht 
•  Juste une minute •  Einen Moment noch. 
•  Bonjour •  Guten Morgen 
•  Je suis •  ich bin 
•  après (et) •  nach 
•  bon(ne) •  gut 
•  nous •  wir 
•  bien •  gut 
•  Au revoir •  Tschüs! 
•  agréable à •  schön zu sein 
•  Je dois •  ich muss 
•  non •  nicht 
•  correct(e) •  richtig 
•  un mobile, un portable •  Handy 
•  beaucoup •  viel 
•  plus tard •  später 
•  tard •  spät 
•  qui •  wer 
•  Comment tu t'appelles ? •  Wie heißt du? 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Darf ich mal sehen? 
•  pour •  für 
•  une minute •  Minute 
•  mais •  aber 
•  De rien. •  Nichts zu danken. 
•  de •  aus 
•  Non •  nein 
•  ou •  oder 
•  D'où viens-tu ? •  Woher kommst du? 
•  là-bas •  da, dort 
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•  bienvenu(e) •  willkommen 
•  un week-end •  Wochenende 
•  un jour •  Tag 
•  Prends soin de toi. •  Pass auf dich auf. 
•  eux •  sie 
•  cinq dollars cinquante •  fünf Dollar fünfzig 
•  bonjour •  hallo 
•  un an •  Jahr 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  bitte 
•  si •  wenn 
•  je serai •  Ich werde 
•  un nom •  Name 
•  écouter •  zuhören 
•  ravi(e) •  erfreut 
•  pouvoir •  können 
•  tout •  alles 
•  pourquoi •  warum 
•  moi •  mich 
•  A demain. •  Wir sehen uns morgen. 
•  nous •  uns 
•  bien •  okay 
•  voir •  sehen 
•  savoir •  wissen 
•  désolé(e) •  Entschuldigung 
•  quand •  wann 
•  salut •  Hallo 
•  C'est mon bus. •  Das ist mein Bus. 
•  rencontrer •  kennenlernen, treffen 
•  une chance •  Glück 
•  se dépêcher •  sich beeilen 
•  avec •  mit 
•  Bonne journée •  Schönen Tag. 
•  lequel •  welcher 
•  nouveau, nouvelle •  neu 
•  travailler •  arbeiten 
•  excuser •  entschuldigen 
•  es •  bist 
•  A vendredi •  Wir sehen uns am Freitag. 
•  un nom de famille •  Nachname 
•  sûr(e) •  sicher 
•  lundi •  Montag 
•  Bon après-midi •  Guten Tag 
•  penser •  denken 
•  espérer voir •  hoffen zu sehen 
•  plus •  mehr 
•  je •  ich 
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•  lentement •  langsam 
•  Oui •  ja 
•  un, une •  ein 
•  comment •  wie 
•  vieux, vieille •  alt 
•  à •  zu 
•  et •  und 
•  Merci •  danke 
•  être désolé(e) •  leidtun 
•  Bonsoir •  Guten Abend 
•  bon(ne) •  schön, nett 
•  Enchanté(e). •  Freut mich, dich kennenzulernen. 
•  un temps •  Zeit 
•  Madame •  Frau 
•  s'amuser •  sich amüsieren 
•  aimer •  mögen 
•  aller •  gehen 
•  deux •  zwei 
•  comprendre •  verstehen 
•  Au revoir •  Auf Wiedersehen. 
•  maintenant •  jetzt 
•  être •  sein 
•  C'est Alex •  Das ist Alex. 
•  demain •  morgen 
•  Bonne journée ! •  Schönen Tag! 
•  prendre soin •  aufpassen 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  sich freuen auf 
•  monsieur •  Herr 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Was ist das? 
•  personnellement •  persönlich 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Wir sehen uns in zwanzig Minuten. 
•  A plus tard •  Wir sehen uns später. 
•  Bonne nuit •  Gute Nacht 
•  ces •  diese 
•  une langue •  Sprache 
•  espérer •  hoffen 

Lektion 08_Beim Chatten_Wortschatz_Übersetzen Sie! 
•  aus •  de 
•  Guten Tag •  Bon après-midi 
•  und •  et 
•  arbeiten •  travailler 
•  Woher kommst du? •  D'où viens-tu ? 
•  Ich werde •  je serai 
•  können •  pouvoir 
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•  hoffen •  espérer 
•  Was ist das? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Herr •  monsieur 
•  diese •  ces 
•  zuhören •  écouter 
•  für •  pour 
•  zwei •  deux 
•  gehen •  aller 
•  Zeit •  un temps 
•  Entschuldigung •  désolé(e) 
•  aber •  mais 
•  Hallo •  salut 
•  sicher •  sûr(e) 
•  okay •  bien 
•  befürchten •  avoir peur 
•  Ganz gut. •  Ça va bien. 
•  spät •  tard 
•  Wochenende •  un week-end 
•  Sprache •  une langue 
•  Glück •  une chance 
•  hoffen zu sehen •  espérer voir 
•  neu •  nouveau, nouvelle 
•  gut •  bien 
•  ja •  Oui 
•  welcher •  lequel 
•  persönlich •  personnellement 
•  ein •  un, une 
•  Nichts zu danken. •  De rien. 
•  jetzt •  maintenant 
•  viel •  beaucoup 
•  Name •  un nom 
•  mit •  avec 
•  ich muss •  Je dois 
•  Darf ich mal sehen? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  was •  quoi, que 
•  erfreut •  ravi(e) 
•  hallo •  bonjour 
•  Minute •  une minute 
•  wie •  comment 
•  mögen •  aimer 
•  denken •  penser 
•  Einen Moment noch. •  Juste une minute 
•  warum •  pourquoi 
•  da, dort •  là-bas 
•  verstehen •  comprendre 
•  sehen •  voir 
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•  Auf Wiedersehen. •  Au revoir 
•  wer •  qui 
•  bist •  es 
•  sich entspannen •  se détendre 
•  Entschuldigen Sie bitte. •  excusez-moi 
•  Handy •  un mobile, un portable 
•  Vorname •  un prénom 
•  nach •  après (et) 
•  Gute Nacht •  Bonne nuit 
•  sich amüsieren •  s'amuser 
•  Wir sehen uns morgen. •  A demain. 
•  Guten Morgen •  Bonjour 
•  uns •  nous 
•  Ich bin aus Spanien. •  Je viens d'Espagne. 
•  nicht •  non 
•  willkommen •  bienvenu(e) 
•  sich beeilen •  se dépêcher 
•  Tag •  un jour 
•  kennenlernen, treffen •  rencontrer 
•  danke •  Merci 
•  ich bin •  Je suis 
•  Tschüs! •  Au revoir 
•  richtig •  correct(e) 
•  wenn •  si 
•  Ja, natürlich. •  Oui, bien sûr. 
•  Wie heißt du? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Freut mich, dich kennenzulernen. •  Enchanté(e). 
•  alles •  tout 
•  Das ist Alex. •  C'est Alex 
•  sie •  eux 
•  langsam •  lentement 
•  sie •  elle 
•  Film •  un film 
•  Wir sehen uns am Freitag. •  A vendredi 
•  Schönen Tag! •  Bonne journée ! 
•  mehr •  plus 
•  sein •  être 
•  ich •  je 
•  morgen •  demain 
•  schön, nett •  bon(ne) 
•  Nachname •  un nom de famille 
•  hier •  ici 
•  Wir sehen uns später. •  A plus tard 
•  oder •  ou 
•  Komm rein. •  Entre. 
•  aufpassen •  prendre soin 
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•  Nacht •  une nuit 
•  Frau •  Madame 
•  mich •  moi 
•  bitte •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  Wir sehen uns in zwanzig Minuten. •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  leidtun •  être désolé(e) 
•  wir •  nous 
•  schön zu sein •  agréable à 
•  wann •  quand 
•  sich freuen auf •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  Montag •  lundi 
•  gut •  bon(ne) 
•  Guten Abend •  Bonsoir 
•  nein •  Non 
•  entschuldigen •  excuser 
•  fünf Dollar fünfzig •  cinq dollars cinquante 
•  wissen •  savoir 
•  Pass auf dich auf. •  Prends soin de toi. 
•  alt •  vieux, vieille 
•  zu •  à 
•  Jahr •  un an 
•  Das ist mein Bus. •  C'est mon bus. 
•  Schönen Tag. •  Bonne journée 
•  später •  plus tard 

Lektion 08_Beim Chatten_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Hören Sie! 
•  avoir peur •  befürchten 
•  J'ai peur. •  Ich befürchte das. 
•  tout •  alles 
•  Tout est correct. •  Das ist alles in Ordnung. 
•  et •  und 
•  Toi et moi. •  du und ich 
•  es •  bist 
•  Tu es prêt(e). •  Du bist bereit. 
•  être •  sein 
•  Etre ou ne pas être. •  Sein oder nicht sein 
•  être désolé(e) •  leidtun 
•  Je suis désolé. •  Es tut mir leid. 
•  mais •  aber 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Ich bin zu Hause, aber er nicht. 
•  pouvoir •  können 
•  Puis-je vous aider ? •  Kann ich Ihnen helfen? 
•  correct(e) •  richtig 
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•  C'est correct. •  Das ist richtig. 
•  un jour •  Tag 
•  Passe une bonne journée. •  Ich wünsche dir einen schönen Tag. 
•  excuser •  entschuldigen 
•  Excusez-moi, monsieur ! •  Entschuldigen Sie bitte! 
•  un film •  Film 
•  C'est un bon film. •  Es ist ein guter Film. 
•  pour •  für 
•  C'est pour toi. •  Das ist für dich. 
•  de •  aus 
•  D'où viens-tu ? •  Woher kommst du? 
•  aller •  gehen 
•  Où vas tu? •  Wohin gehst du jetzt? 
•  bon(ne) •  gut 
•  Bonjour tout le monde. •  Guten Tag allerseits. 
•  bonjour •  hallo 
•  Dis bonjour à Peter. •  Sag hallo zu Peter. 
•  elle •  sie 
•  pour elle, avec elle, à elle •  für sie, mit ihr, zu ihr 
•  salut •  Hallo 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Hallo, wie geht's? 
•  comment •  wie 
•  Comment ça va ? •  Wie geht es dir? 
•  se dépêcher •  sich beeilen 
•  Ne te presse pas ! •  Beeil dich nicht! 
•  je •  ich 
•  Je viens d´ Europe. •  Ich bin aus Europa. 
•  Je dois •  ich muss 
•  Je dois partir. •  Ich muss gehen. 
•  si •  wenn 
•  Si tu m'aides. •  Wenn du mir hilfst 
•  savoir •  wissen 
•  Je ne sais pas. •  Ich weiß es nicht. 
•  une langue •  Sprache 
•  Combien de langues parles-tu ? •  Wie viele Sprachen sprichst du? 
•  tard •  spät 
•  Il est tard. •  Es ist schon spät. 
•  plus tard •  später 
•  A plus tard ! •  Wir sehen uns später! 
•  aimer •  mögen 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Ich mag es. Magst du es auch? 
•  écouter •  zuhören 
•  Écoute-moi ! •  Hör mir zu! 
•  une chance •  Glück 
•  Bonne chance ! •  Viel Glück! 
•  moi •  mich 
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•  C'est pour moi ? •  Ist das für mich? 
•  rencontrer •  kennenlernen, treffen 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Komm und lerne meine Mutter kennen. 
•  une minute •  Minute 
•  Attends une minute ! •  Warte doch eine Minute! 
•  un mobile, un portable •  Handy 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Kann ich mir dein Handy ausleihen? 
•  plus •  mehr 
•  Donne-moi plus. •  Gib mir mehr. 
•  beaucoup •  viel 
•  Combien ça coute ? •  Wie viel kostet es? 
•  un nom •  Name 
•  Comment tu t'appelles ? •  Wie ist dein Name? 
•  nouveau, nouvelle •  neu 
•  Il a une nouvelle voiture. •  Er hat ein neues Auto. 
•  bon(ne) •  schön, nett 
•  Passe une bonne journée ! •  Schönen Tag noch! 
•  une nuit •  Nacht 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Gute Nacht, träumt süß. 
•  non •  nicht 
•  Il n'est pas ici. •  Er ist nicht da. 
•  maintenant •  jetzt 
•  Maintenant, je sais. •  Jetzt weiß ich es. 
•  bien •  okay 
•  Tout va bien. •  Es ist alles okay. 
•  vieux, vieille •  alt 
•  Quel âge as-tu ? •  Wie alt bist du? 
•  un, une •  ein 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  Es gibt nur einen Weg. 
•  ou •  oder 
•  Ceci ou cela. •  dies oder das 
•  après (et) •  nach 
•  Il est trois heures et demie. •  Es ist halb vier. 
•  personnellement •  persönlich 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Persönlich stimme ich zu. 
•  s'il vous plaît, s'il te plaît •  bitte 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Bitte, helfen Sie mir! 
•  ravi(e) •  erfreut 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Ich bin erfreut, dich kennenzulernen. 
•  se détendre •  sich entspannen 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Entspann dich einfach. Bleib locker. 
•  voir •  sehen 
•  Peux-tu me voir ? •  Siehst du mich? 
•  monsieur •  Herr 
•  Merci, monsieur. •  Ich danke Ihnen. 
•  lentement •  langsam 
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•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Sprechen Sie bitte langsam. 
•  sûr(e) •  sicher 
•  J'en suis sûr. •  Da bin ich mir sicher. 
•  eux •  sie 
•  pour eux, d´eux, avec eux. •  für sie, über sie, mit ihnen 
•  là-bas •  da, dort 
•  S'il te plaît, sois là. •  Bitte sei da. 
•  ces •  diese 
•  Ces gens sont là. •  Diese Leute sind hier. 
•  penser •  denken 
•  Je pense que oui. •  Ich denke schon. 
•  un temps •  Zeit 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Wie viel Zeit haben wir dafür? 
•  à •  zu 
•  Viens vers moi. •  Komm zu mir! 
•  demain •  morgen 
•  A demain. •  Wir sehen uns morgen. 
•  deux •  zwei 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  eins, zwei, drei, vier, fünf 
•  comprendre •  verstehen 
•  Comprenez-vous ? •  Verstehen Sie das? 
•  nous •  uns 
•  C'est pour nous ? •  Ist das für uns? 
•  nous •  wir 
•  Nous sommes là. •  Wir sind hier. 
•  un week-end •  Wochenende 
•  Bon week-end. •  Ich wünsche Ihnen ein schönes Wochenende. 
•  bienvenu(e) •  willkommen 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Willkommen in unserer Welt! 
•  quoi, que •  was 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Was ist das? 
•  quand •  wann 
•  Quand es-tu là ? •  Wann bist du hier? 
•  lequel •  welcher 
•  Lequel c'est ? •  Welcher ist es? 
•  qui •  wer 
•  Qui est-ce ? •  Wer ist es? 
•  pourquoi •  warum 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Warum bist du hier? 
•  je serai •  Ich werde 
•  Je serai à la maison. •  Ich werde zu Hause sein. 
•  avec •  mit 
•  Il est avec toi. •  Er ist mit dir. 
•  travailler •  arbeiten 
•  Où travailles-tu? •  Wo arbeitest du? 
•  un an •  Jahr 
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•  Bonne année ! •  Frohes neues Jahr! 
•  Comment tu t'appelles ? •  Wie heißt du? 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Wie heißt du? Mein Name ist Paul. 
•  Enchanté(e). •  Freut mich, dich kennenzulernen. 
•  Enchanté. Moi aussi. •  Freut mich, dich kennenzulernen. Gleichfalls. 
•  Oui •  ja 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  Ist es gut? Ja, das ist es. 
•  Non •  nein 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  Ist er gut? Nein, das ist er nicht. 
•  Merci •  danke 
•  Tiens, voici. Merci. •  Hier, bitte sehr. Danke. 
•  désolé(e) •  Entschuldigung 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  Entschuldigung, ich spreche kein Englisch. 
•  Juste une minute •  Einen Moment noch. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Kommst du? Einen Moment noch! 
•  Au revoir •  Auf Wiedersehen. 
•  Au revoir, à demain. •  Auf Wiedersehen, bis morgen. 
•  A vendredi •  Wir sehen uns am Freitag. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Wir sehen uns am Freitag. Ja, bis dann. 
•  A demain. •  Wir sehen uns morgen. 
•  A demain. Au revoir ! •  Wir sehen uns morgen. Tschüs! 
•  D'où viens-tu ? •  Woher kommst du? 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Woher kommst du? Ich komme aus der Tschechischen  

Republik. 
•  Je viens d'Espagne. •  Ich bin aus Spanien. 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Bist du Italiener? Nein, ich bin aus Spanien. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Was ist das? 
•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Was ist das? Das weiß ich nicht. 
•  Bonne journée ! •  Schönen Tag! 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Ich wünsche dir einen schönen Tag. Danke. 
•  Ça va bien. •  Ganz gut. 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Wie geht's dir? Ganz gut, danke. 
•  C'est Alex •  Das ist Alex. 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  Das ist Paul. Schön, dich kennenzulernen, Paul. 
•  C'est mon bus. •  Das ist mein Bus. 
•  C'est ton bus. A demain. •  Das ist dein Bus. Wir sehen uns morgen. 
•  A plus tard •  Wir sehen uns später. 
•  A plus tard. Au revoir ! •  Wir sehen uns später. Auf Wiedersehen. 
•  De rien. •  Nichts zu danken. 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Ich danke dir vielmals. Nichts zu danken. 
•  Entre. •  Komm rein. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Komm rein. Hallo, wie geht's? 
•  Prends soin de toi. •  Pass auf dich auf. 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Pass auf dich auf. Danke, du auch. 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? •  Darf ich mal sehen? 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Darf ich mal sehen? Natürlich, nur zu. 
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•  Madame •  Frau 
•  Merci, madame. •  Vielen Dank. 
•  Oui, bien sûr. •  Ja, natürlich. 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Können Sie uns helfen? Ja, natürlich. 
•  Bonne journée •  Schönen Tag. 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Schönen Tag. Danke, dir auch. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. •  Wir sehen uns in zwanzig Minuten. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Wir sehen uns in 20 Minuten. Wir sehen uns später. 
•  excusez-moi •  Entschuldigen Sie bitte. 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Entschuldigen Sie bitte ... Ja? Kann ich Ihnen helfen? 
•  espérer voir •  hoffen zu sehen 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Wir hoffen, Sie bald zu sehen. 
•  agréable à •  schön zu sein 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  Es ist schön, dich zu sehen. 
•  prendre soin •  aufpassen 
•  Prenez soin de vous. •  Passt auf euch auf. 
•  attendre avec impatience, avoir hâte  •  sich freuen auf 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Wir freuen uns darauf, Sie kennenzulernen. 
•  lundi •  Montag 
•  A lundi. •  Wir sehen uns am Montag. 
•  Bon après-midi •  Guten Tag 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Guten Tag. Guten Tag. 
•  Bonsoir •  Guten Abend 
•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Guten Abend. Guten Abend. Wie war dein Tag? 

•  Bonjour •  Guten Morgen 
•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Guten Morgen. Guten Morgen allerseits. 
•  Bonne nuit •  Gute Nacht 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Gute Nacht. Gute Nacht, schlaf gut. 
•  Au revoir •  Tschüs! 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Tschüs. Tschüs. 
•  bien •  gut 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Und wie geht es dir? Mir geht's gut, danke. Und wie geht 
 es dir? 

•  un prénom •  Vorname 
•  Quel est ton prénom ? •  Was ist dein Vorname? 
•  Je suis •  ich bin 
•  Je vais bien. •  Mir geht's gut. 
•  un nom de famille •  Nachname 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Was ist dein Nachname? 
•  cinq dollars cinquante •  fünf Dollar fünfzig 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar fünfzig. 
•  ici •  hier 
•  Es-tu d'ici ? •  Bist du von hier? 
•  s'amuser •  sich amüsieren 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Amüsier dich gut. Tschüs! 
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•  espérer •  hoffen 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Wir hoffen, dich bald zu treffen. 

Lektion 08_Beim Chatten_Wortschatz_Kontext Sätze 
_Übersetzen Sie! 
•  befürchten •  avoir peur 
•  Ich befürchte das. •  J'ai peur. 
•  alles •  tout 
•  Das ist alles in Ordnung. •  Tout est correct. 
•  und •  et 
•  du und ich •  Toi et moi. 
•  bist •  es 
•  Du bist bereit. •  Tu es prêt(e). 
•  sein •  être 
•  Sein oder nicht sein •  Etre ou ne pas être. 
•  leidtun •  être désolé(e) 
•  Es tut mir leid. •  Je suis désolé. 
•  aber •  mais 
•  Ich bin zu Hause, aber er nicht. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  können •  pouvoir 
•  Kann ich Ihnen helfen? •  Puis-je vous aider ? 
•  richtig •  correct(e) 
•  Das ist richtig. •  C'est correct. 
•  Tag •  un jour 
•  Ich wünsche dir einen schönen Tag. •  Passe une bonne journée. 
•  entschuldigen •  excuser 
•  Entschuldigen Sie bitte! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  Film •  un film 
•  Es ist ein guter Film. •  C'est un bon film. 
•  für •  pour 
•  Das ist für dich. •  C'est pour toi. 
•  aus •  de 
•  Woher kommst du? •  D'où viens-tu ? 
•  gehen •  aller 
•  Wohin gehst du jetzt? •  Où vas tu? 
•  gut •  bon(ne) 
•  Guten Tag allerseits. •  Bonjour tout le monde. 
•  hallo •  bonjour 
•  Sag hallo zu Peter. •  Dis bonjour à Peter. 
•  sie •  elle 
•  für sie, mit ihr, zu ihr •  pour elle, avec elle, à elle 
•  Hallo •  salut 
•  Hallo, wie geht's? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  wie •  comment 
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•  Wie geht es dir? •  Comment ça va ? 
•  sich beeilen •  se dépêcher 
•  Beeil dich nicht! •  Ne te presse pas ! 
•  ich •  je 
•  Ich bin aus Europa. •  Je viens d´ Europe. 
•  ich muss •  Je dois 
•  Ich muss gehen. •  Je dois partir. 
•  wenn •  si 
•  Wenn du mir hilfst •  Si tu m'aides. 
•  wissen •  savoir 
•  Ich weiß es nicht. •  Je ne sais pas. 
•  Sprache •  une langue 
•  Wie viele Sprachen sprichst du? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  spät •  tard 
•  Es ist schon spät. •  Il est tard. 
•  später •  plus tard 
•  Wir sehen uns später! •  A plus tard ! 
•  mögen •  aimer 
•  Ich mag es. Magst du es auch? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  zuhören •  écouter 
•  Hör mir zu! •  Écoute-moi ! 
•  Glück •  une chance 
•  Viel Glück! •  Bonne chance ! 
•  mich •  moi 
•  Ist das für mich? •  C'est pour moi ? 
•  kennenlernen, treffen •  rencontrer 
•  Komm und lerne meine Mutter kennen. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  Minute •  une minute 
•  Warte doch eine Minute! •  Attends une minute ! 
•  Handy •  un mobile, un portable 
•  Kann ich mir dein Handy ausleihen? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  mehr •  plus 
•  Gib mir mehr. •  Donne-moi plus. 
•  viel •  beaucoup 
•  Wie viel kostet es? •  Combien ça coute ? 
•  Name •  un nom 
•  Wie ist dein Name? •  Comment tu t'appelles ? 
•  neu •  nouveau, nouvelle 
•  Er hat ein neues Auto. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  schön, nett •  bon(ne) 
•  Schönen Tag noch! •  Passe une bonne journée ! 
•  Nacht •  une nuit 
•  Gute Nacht, träumt süß. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  nicht •  non 
•  Er ist nicht da. •  Il n'est pas ici. 
•  jetzt •  maintenant 
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•  Jetzt weiß ich es. •  Maintenant, je sais. 
•  okay •  bien 
•  Es ist alles okay. •  Tout va bien. 
•  alt •  vieux, vieille 
•  Wie alt bist du? •  Quel âge as-tu ? 
•  ein •  un, une 
•  Es gibt nur einen Weg. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  oder •  ou 
•  dies oder das •  Ceci ou cela. 
•  nach •  après (et) 
•  Es ist halb vier. •  Il est trois heures et demie. 
•  persönlich •  personnellement 
•  Persönlich stimme ich zu. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  bitte •  s'il vous plaît, s'il te plaît 
•  Bitte, helfen Sie mir! •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  erfreut •  ravi(e) 
•  Ich bin erfreut, dich kennenzulernen. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  sich entspannen •  se détendre 
•  Entspann dich einfach. Bleib locker. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  sehen •  voir 
•  Siehst du mich? •  Peux-tu me voir ? 
•  Herr •  monsieur 
•  Ich danke Ihnen. •  Merci, monsieur. 
•  langsam •  lentement 
•  Sprechen Sie bitte langsam. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  sicher •  sûr(e) 
•  Da bin ich mir sicher. •  J'en suis sûr. 
•  sie •  eux 
•  für sie, über sie, mit ihnen •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  da, dort •  là-bas 
•  Bitte sei da. •  S'il te plaît, sois là. 
•  diese •  ces 
•  Diese Leute sind hier. •  Ces gens sont là. 
•  denken •  penser 
•  Ich denke schon. •  Je pense que oui. 
•  Zeit •  un temps 
•  Wie viel Zeit haben wir dafür? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
•  zu •  à 
•  Komm zu mir! •  Viens vers moi. 
•  morgen •  demain 
•  Wir sehen uns morgen. •  A demain. 
•  zwei •  deux 
•  eins, zwei, drei, vier, fünf •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  verstehen •  comprendre 
•  Verstehen Sie das? •  Comprenez-vous ? 
•  uns •  nous 
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•  Ist das für uns? •  C'est pour nous ? 
•  wir •  nous 
•  Wir sind hier. •  Nous sommes là. 
•  Wochenende •  un week-end 
•  Ich wünsche Ihnen ein schönes Wochenende. •  Bon week-end. 
•  willkommen •  bienvenu(e) 
•  Willkommen in unserer Welt! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  was •  quoi, que 
•  Was ist das? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  wann •  quand 
•  Wann bist du hier? •  Quand es-tu là ? 
•  welcher •  lequel 
•  Welcher ist es? •  Lequel c'est ? 
•  wer •  qui 
•  Wer ist es? •  Qui est-ce ? 
•  warum •  pourquoi 
•  Warum bist du hier? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  Ich werde •  je serai 
•  Ich werde zu Hause sein. •  Je serai à la maison. 
•  mit •  avec 
•  Er ist mit dir. •  Il est avec toi. 
•  arbeiten •  travailler 
•  Wo arbeitest du? •  Où travailles-tu? 
•  Jahr •  un an 
•  Frohes neues Jahr! •  Bonne année ! 
•  Wie heißt du? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Wie heißt du? Mein Name ist Paul. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Freut mich, dich kennenzulernen. •  Enchanté(e). 
•  Freut mich, dich kennenzulernen. Gleichfalls. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  ja •  Oui 
•  Ist es gut? Ja, das ist es. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  nein •  Non 
•  Ist er gut? Nein, das ist er nicht. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  danke •  Merci 
•  Hier, bitte sehr. Danke. •  Tiens, voici. Merci. 
•  Entschuldigung •  désolé(e) 
•  Entschuldigung, ich spreche kein Englisch. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Einen Moment noch. •  Juste une minute 
•  Kommst du? Einen Moment noch! •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  Auf Wiedersehen. •  Au revoir 
•  Auf Wiedersehen, bis morgen. •  Au revoir, à demain. 
•  Wir sehen uns am Freitag. •  A vendredi 
•  Wir sehen uns am Freitag. Ja, bis dann. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  Wir sehen uns morgen. •  A demain. 
•  Wir sehen uns morgen. Tschüs! •  A demain. Au revoir ! 
•  Woher kommst du? •  D'où viens-tu ? 
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•  Woher kommst du? Ich komme aus der 
Tschechischen Republik. 

•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 

•  Ich bin aus Spanien. •  Je viens d'Espagne. 
•  Bist du Italiener? Nein, ich bin aus Spanien. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Was ist das? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Was ist das? Das weiß ich nicht. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Schönen Tag! •  Bonne journée ! 
•  Ich wünsche dir einen schönen Tag. Danke. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  Ganz gut. •  Ça va bien. 
•  Wie geht's dir? Ganz gut, danke. •  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 
•  Das ist Alex. •  C'est Alex 
•  Das ist Paul. Schön, dich kennenzulernen, Paul. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 

•  Das ist mein Bus. •  C'est mon bus. 
•  Das ist dein Bus. Wir sehen uns morgen. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Wir sehen uns später. •  A plus tard 
•  Wir sehen uns später. Auf Wiedersehen. •  A plus tard. Au revoir ! 
•  Nichts zu danken. •  De rien. 
•  Ich danke dir vielmals. Nichts zu danken. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Komm rein. •  Entre. 
•  Komm rein. Hallo, wie geht's? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Pass auf dich auf. •  Prends soin de toi. 
•  Pass auf dich auf. Danke, du auch. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Darf ich mal sehen? •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? 
•  Darf ich mal sehen? Natürlich, nur zu. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Frau •  Madame 
•  Vielen Dank. •  Merci, madame. 
•  Ja, natürlich. •  Oui, bien sûr. 
•  Können Sie uns helfen? Ja, natürlich. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Schönen Tag. •  Bonne journée 
•  Schönen Tag. Danke, dir auch. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Wir sehen uns in zwanzig Minuten. •  Rendez-vous dans vingt minutes. 
•  Wir sehen uns in 20 Minuten. Wir sehen uns 
später. 

•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Entschuldigen Sie bitte. •  excusez-moi 
•  Entschuldigen Sie bitte ... Ja? Kann ich Ihnen 
helfen? 

•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 

•  hoffen zu sehen •  espérer voir 
•  Wir hoffen, Sie bald zu sehen. •  Nous espérons vous voir bientôt 
•  schön zu sein •  agréable à 
•  Es ist schön, dich zu sehen. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  aufpassen •  prendre soin 
•  Passt auf euch auf. •  Prenez soin de vous. 
•  sich freuen auf •  attendre avec impatience, avoir hâte  
•  Wir freuen uns darauf, Sie kennenzulernen. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  Montag •  lundi 
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•  Wir sehen uns am Montag. •  A lundi. 
•  Guten Tag •  Bon après-midi 
•  Guten Tag. Guten Tag. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Guten Abend •  Bonsoir 
•  Guten Abend. Guten Abend. Wie war dein Tag? •  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Guten Morgen •  Bonjour 
•  Guten Morgen. Guten Morgen allerseits. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Gute Nacht •  Bonne nuit 
•  Gute Nacht. Gute Nacht, schlaf gut. •  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 
•  Tschüs! •  Au revoir 
•  Tschüs. Tschüs. •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  gut •  bien 
•  Und wie geht es dir? Mir geht's gut, danke. Und 
wie geht es dir? 

•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 

•  Vorname •  un prénom 
•  Was ist dein Vorname? •  Quel est ton prénom ? 
•  ich bin •  Je suis 
•  Mir geht's gut. •  Je vais bien. 
•  Nachname •  un nom de famille 
•  Was ist dein Nachname? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  fünf Dollar fünfzig •  cinq dollars cinquante 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar fünfzig. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
•  hier •  ici 
•  Bist du von hier? •  Es-tu d'ici ? 
•  sich amüsieren •  s'amuser 
•  Amüsier dich gut. Tschüs! •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  hoffen •  espérer 
•  Wir hoffen, dich bald zu treffen. •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 

Lektion 08_Beim Chatten_Kontext Sätze_Hören Sie! 
•  C'est ton bus. A demain. •  Das ist dein Bus. Wir sehen uns morgen. 
•  Toi et moi. •  du und ich 
•  Combien de temps y a-t-il pour ça ? •  Wie viel Zeit haben wir dafür? 
•  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. •  Wie geht's dir? Ganz gut, danke. 
•  Bon week-end. •  Ich wünsche Ihnen ein schönes Wochenende. 
•  C'est pour nous ? •  Ist das für uns? 
•  Ceci ou cela. •  dies oder das 
•  S'il vous plaît, aidez-moi ! •  Bitte, helfen Sie mir! 
•  C'est correct. •  Das ist richtig. 
•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. •  Wir sehen uns in 20 Minuten. Wir sehen uns später. 
•  S'il te plaît, sois là. •  Bitte sei da. 
•  Merci beaucoup. De rien. •  Ich danke dir vielmals. Nichts zu danken. 
•  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? •  Ich mag es. Magst du es auch? 
•  Désolé, je ne parle pas anglais. •  Entschuldigung, ich spreche kein Englisch. 
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•  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée 
ta journée ? 

•  Guten Abend. Guten Abend. Wie war dein Tag? 

•  Il n'est pas ici. •  Er ist nicht da. 
•  Écoute-moi ! •  Hör mir zu! 
•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. •  Woher kommst du? Ich komme aus der Tschechischen 

 Republik. 
•  Bonne chance ! •  Viel Glück! 
•  D'où viens-tu ? •  Woher kommst du? 
•  Je suis à la maison, mais pas lui. •  Ich bin zu Hause, aber er nicht. 
•  Bonne nuit, fais de beaux rêves. •  Gute Nacht, träumt süß. 
•  Passe une bonne journée. •  Ich wünsche dir einen schönen Tag. 
•  Viens rencontrer ma mère. •  Komm und lerne meine Mutter kennen. 
•  Entre. Salut, comment ça va ? •  Komm rein. Hallo, wie geht's? 
•  C'est pour moi ? •  Ist das für mich? 
•  Je serai à la maison. •  Ich werde zu Hause sein. 
•  Merci, madame. •  Vielen Dank. 
•  Bonjour tout le monde. •  Guten Tag allerseits. 
•  Attends une minute ! •  Warte doch eine Minute! 
•  Salut, comment vas-tu ? •  Hallo, wie geht's? 
•  Bonjour à tous. Bonjour à tous. •  Guten Morgen. Guten Morgen allerseits. 
•  Je pense que oui. •  Ich denke schon. 
•  Il n'y a qu'une seule façon. •  Es gibt nur einen Weg. 
•  A plus tard ! •  Wir sehen uns später! 
•  Nous espérons vous voir bientôt •  Wir hoffen, Sie bald zu sehen. 
•  pour elle, avec elle, à elle •  für sie, mit ihr, zu ihr 
•  Quel est ton nom de famille ? •  Was ist dein Nachname? 
•  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. •  Pass auf dich auf. Danke, du auch. 
•  Dis bonjour à Peter. •  Sag hallo zu Peter. 
•  Lequel c'est ? •  Welcher ist es? 
•  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  •  Guten Tag. Guten Tag. 
•  Maintenant, je sais. •  Jetzt weiß ich es. 
•  Parlez lentement, s'il vous plaît. •  Sprechen Sie bitte langsam. 
•  Amuse-toi bien. Au revoir. •  Amüsier dich gut. Tschüs! 
•  Il est tard. •  Es ist schon spät. 
•  Bienvenu dans notre monde ! •  Willkommen in unserer Welt! 
•  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. •  Darf ich mal sehen? Natürlich, nur zu. 
•  Tu viens ? Juste une minute ! •  Kommst du? Einen Moment noch! 
•  Je vais bien. •  Mir geht's gut. 
•  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? •  Kann ich mir dein Handy ausleihen? 
•  Es-tu d'ici ? •  Bist du von hier? 
•  Personnellement, je suis d'accord. •  Persönlich stimme ich zu. 
•  Tout va bien. •  Es ist alles okay. 
•  Je suis ravi de te rencontrer. •  Ich bin erfreut, dich kennenzulernen. 
•  A vendredi. Oui, à bientôt. •  Wir sehen uns am Freitag. Ja, bis dann. 
•  Comment ça va ? •  Wie geht es dir? 
•  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. •  Wie heißt du? Mein Name ist Paul. 
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•  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. •  Was ist das? Das weiß ich nicht. 
•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? •  Entschuldigen Sie bitte ... Ja? Kann ich Ihnen helfen? 
•  Si tu m'aides. •  Wenn du mir hilfst 
•  Il est trois heures et demie. •  Es ist halb vier. 
•  Excusez-moi, monsieur ! •  Entschuldigen Sie bitte! 
•  Qui est-ce ? •  Wer ist es? 
•  Ne te presse pas ! •  Beeil dich nicht! 
•  Donne-moi plus. •  Gib mir mehr. 
•  Merci, monsieur. •  Ich danke Ihnen. 
•  Puis-je vous aider ? •  Kann ich Ihnen helfen? 
•  Je suis désolé. •  Es tut mir leid. 
•  Peux-tu me voir ? •  Siehst du mich? 
•  Pourquoi es-tu ici ? •  Warum bist du hier? 
•  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. •  Können Sie uns helfen? Ja, natürlich. 
•  Bonne journée à toi. Merci. •  Ich wünsche dir einen schönen Tag. Danke. 
•  Je dois partir. •  Ich muss gehen. 
•  Tiens, voici. Merci. •  Hier, bitte sehr. Danke. 
•  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. •  Ist er gut? Nein, das ist er nicht. 
•  Où travailles-tu? •  Wo arbeitest du? 
•  pour eux, d´eux, avec eux. •  für sie, über sie, mit ihnen 
•  Quel est ton prénom ? •  Was ist dein Vorname? 
•  Bonne année ! •  Frohes neues Jahr! 
•  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien •  Gute Nacht. Gute Nacht, schlaf gut. 
•  Où vas tu? •  Wohin gehst du jetzt? 
•  Comprenez-vous ? •  Verstehen Sie das? 
•  un, deux, trois, quatre, cinq •  eins, zwei, drei, vier, fünf 
•  A demain. •  Wir sehen uns morgen. 
•  Au revoir, à demain. •  Auf Wiedersehen, bis morgen. 
•  C'est un bon film. •  Es ist ein guter Film. 
•  A demain. Au revoir ! •  Wir sehen uns morgen. Tschüs! 
•  J'ai peur. •  Ich befürchte das. 
•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. 
Comment vas-tu ? 

•  Und wie geht es dir? Mir geht's gut, danke. Und wie geht 
 es dir? 

•  Ces gens sont là. •  Diese Leute sind hier. 
•  Il est avec toi. •  Er ist mit dir. 
•  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. •  Das ist Paul. Schön, dich kennenzulernen, Paul. 
•  Je viens d´ Europe. •  Ich bin aus Europa. 
•  C'est bien ? Oui, c'est bien. •  Ist es gut? Ja, das ist es. 
•  A plus tard. Au revoir ! •  Wir sehen uns später. Auf Wiedersehen. 
•  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. •  Entspann dich einfach. Bleib locker. 
•  Enchanté. Moi aussi. •  Freut mich, dich kennenzulernen. Gleichfalls. 
•  Nous espérons vous rencontrer bientôt. •  Wir hoffen, dich bald zu treffen. 
•  J'en suis sûr. •  Da bin ich mir sicher. 
•  Je ne sais pas. •  Ich weiß es nicht. 
•  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. •  Schönen Tag. Danke, dir auch. 
•  Combien de langues parles-tu ? •  Wie viele Sprachen sprichst du? 
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•  Nous sommes là. •  Wir sind hier. 
•  A lundi. •  Wir sehen uns am Montag. 
•  Quel âge as-tu ? •  Wie alt bist du? 
•  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. •  Wie viel kostet es? Fünf Dollar fünfzig. 
•  Comment tu t'appelles ? •  Wie ist dein Name? 
•  Nous avons hâte de vous rencontrer. •  Wir freuen uns darauf, Sie kennenzulernen. 
•  Etre ou ne pas être. •  Sein oder nicht sein 
•  Prenez soin de vous. •  Passt auf euch auf. 
•  Tu es prêt(e). •  Du bist bereit. 
•  Qu'est-ce que c'est ? •  Was ist das? 
•  Passe une bonne journée ! •  Schönen Tag noch! 
•  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. •  Bist du Italiener? Nein, ich bin aus Spanien. 
•  Au revoir. Au revoir. Ciao ! •  Tschüs. Tschüs. 
•  Il a une nouvelle voiture. •  Er hat ein neues Auto. 
•  C'est pour toi. •  Das ist für dich. 
•  Combien ça coute ? •  Wie viel kostet es? 
•  Tout est correct. •  Das ist alles in Ordnung. 
•  Quand es-tu là ? •  Wann bist du hier? 
•  Viens vers moi. •  Komm zu mir! 
•  C'est un plaisir de vous voir. •  Es ist schön, dich zu sehen. 

Lektion 08_Beim Chatten_Kontext Sätze_Übersetzen Sie! 
•  Ich werde zu Hause sein. •  Je serai à la maison. 
•  Ist das für mich? •  C'est pour moi ? 
•  Guten Tag allerseits. •  Bonjour tout le monde. 
•  Ich mag es. Magst du es auch? •  J'aime ça. Et toi, tu aimes ? 
•  Schönen Tag. Danke, dir auch. •  Bonne journée à toi. Merci, à toi aussi. 
•  Woher kommst du? •  D'où viens-tu ? 
•  Ich bin erfreut, dich kennenzulernen. •  Je suis ravi de te rencontrer. 
•  Wir sehen uns am Freitag. Ja, bis dann. •  A vendredi. Oui, à bientôt. 
•  Ich muss gehen. •  Je dois partir. 
•  Ich wünsche dir einen schönen Tag. •  Passe une bonne journée. 
•  Entschuldigen Sie bitte! •  Excusez-moi, monsieur ! 
•  Wie geht es dir? •  Comment ça va ? 
•  Warum bist du hier? •  Pourquoi es-tu ici ? 
•  Es ist halb vier. •  Il est trois heures et demie. 
•  Auf Wiedersehen, bis morgen. •  Au revoir, à demain. 
•  Wir sehen uns am Montag. •  A lundi. 
•  Sag hallo zu Peter. •  Dis bonjour à Peter. 
•  Wie viele Sprachen sprichst du? •  Combien de langues parles-tu ? 
•  Ich danke Ihnen. •  Merci, monsieur. 
•  Wir hoffen, dich bald zu treffen. •  Nous espérons vous rencontrer bientôt. 
•  Wohin gehst du jetzt? •  Où vas tu? 
•  Können Sie uns helfen? Ja, natürlich. •  Pouvez-vous nous aider ? Oui, bien sûr. 
•  Wie viel Zeit haben wir dafür? •  Combien de temps y a-t-il pour ça ? 
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•  Frohes neues Jahr! •  Bonne année ! 
•  Ich weiß es nicht. •  Je ne sais pas. 
•  Wo arbeitest du? •  Où travailles-tu? 
•  Wir sehen uns in 20 Minuten. Wir sehen uns 
später. 

•  Rendez-vous dans vingt minutes. A plus tard. 

•  Guten Abend. Guten Abend. Wie war dein Tag? •  Bonsoir à tous. Bonsoir. Comment s'est passée ta journée ? 

•  Ist das für uns? •  C'est pour nous ? 
•  Was ist dein Nachname? •  Quel est ton nom de famille ? 
•  Ist er gut? Nein, das ist er nicht. •  C'est bien ? Non, ce n'est pas bien. 
•  Hör mir zu! •  Écoute-moi ! 
•  Komm und lerne meine Mutter kennen. •  Viens rencontrer ma mère. 
•  Bitte, helfen Sie mir! •  S'il vous plaît, aidez-moi ! 
•  Und wie geht es dir? Mir geht's gut, danke. Und 
wie geht es dir? 

•  Comment vas-tu ?  Je vais bien, merci. Comment vas-tu ? 

•  dies oder das •  Ceci ou cela. 
•  Wie ist dein Name? •  Comment tu t'appelles ? 
•  Entspann dich einfach. Bleib locker. •  Détends-toi. Ne t´inquiète pas. 
•  Freut mich, dich kennenzulernen. Gleichfalls. •  Enchanté. Moi aussi. 
•  Darf ich mal sehen? Natürlich, nur zu. •  Puis-je jeter un coup d'oeil ? Bien sur, vas-y. 
•  Du bist bereit. •  Tu es prêt(e). 
•  Wir hoffen, Sie bald zu sehen. •  Nous espérons vous voir bientôt 
•  Entschuldigen Sie bitte ... Ja? Kann ich Ihnen 
helfen? 

•  Excusez-moi... Oui ? Je peux vous aider ? 

•  Das ist dein Bus. Wir sehen uns morgen. •  C'est ton bus. A demain. 
•  Was ist das? Das weiß ich nicht. •  Qu'est-ce que c'est ? Je ne sais pas. 
•  Es gibt nur einen Weg. •  Il n'y a qu'une seule façon. 
•  Siehst du mich? •  Peux-tu me voir ? 
•  Wir sehen uns später! •  A plus tard ! 
•  Bitte sei da. •  S'il te plaît, sois là. 
•  Er ist nicht da. •  Il n'est pas ici. 
•  Es ist schon spät. •  Il est tard. 
•  Ist es gut? Ja, das ist es. •  C'est bien ? Oui, c'est bien. 
•  Mir geht's gut. •  Je vais bien. 
•  Wir sehen uns später. Auf Wiedersehen. •  A plus tard. Au revoir ! 
•  Tschüs. Tschüs. •  Au revoir. Au revoir. Ciao ! 
•  Diese Leute sind hier. •  Ces gens sont là. 
•  Sein oder nicht sein •  Etre ou ne pas être. 
•  Pass auf dich auf. Danke, du auch. •  Prends soin de toi. Merci, toi aussi. 
•  Das ist für dich. •  C'est pour toi. 
•  Wir sehen uns morgen. •  A demain. 
•  Ich befürchte das. •  J'ai peur. 
•  Viel Glück! •  Bonne chance ! 
•  Es ist schön, dich zu sehen. •  C'est un plaisir de vous voir. 
•  Entschuldigung, ich spreche kein Englisch. •  Désolé, je ne parle pas anglais. 
•  Verstehen Sie das? •  Comprenez-vous ? 
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•  Was ist das? •  Qu'est-ce que c'est ? 
•  Kommst du? Einen Moment noch! •  Tu viens ? Juste une minute ! 
•  Er hat ein neues Auto. •  Il a une nouvelle voiture. 
•  Was ist dein Vorname? •  Quel est ton prénom ? 
•  Gute Nacht, träumt süß. •  Bonne nuit, fais de beaux rêves. 
•  Wie viel kostet es? •  Combien ça coute ? 
•  Ich denke schon. •  Je pense que oui. 
•  Komm rein. Hallo, wie geht's? •  Entre. Salut, comment ça va ? 
•  Kann ich mir dein Handy ausleihen? •  Puis-je emprunter ton téléphone portable ? 
•  Warte doch eine Minute! •  Attends une minute ! 
•  Das ist Paul. Schön, dich kennenzulernen, Paul. •  C'est Paul. Enchanté de te rencontrer, Paul. 

•  Es ist alles okay. •  Tout va bien. 
•  Es tut mir leid. •  Je suis désolé. 
•  Wie heißt du? Mein Name ist Paul. •  Comment tu t'appelles ? Je m'appelle Paul. 
•  Passt auf euch auf. •  Prenez soin de vous. 
•  Gute Nacht. Gute Nacht, schlaf gut. •  Bonne nuit à tous. Bonne nuit, dors bien 
•  Da bin ich mir sicher. •  J'en suis sûr. 
•  Es ist ein guter Film. •  C'est un bon film. 
•  Willkommen in unserer Welt! •  Bienvenu dans notre monde ! 
•  Wann bist du hier? •  Quand es-tu là ? 
•  Woher kommst du? Ich komme aus der 
Tschechischen Republik. 

•  D'où viens-tu ? Je viens de République tchèque. 

•  Hier, bitte sehr. Danke. •  Tiens, voici. Merci. 
•  Wir sehen uns morgen. Tschüs! •  A demain. Au revoir ! 
•  für sie, über sie, mit ihnen •  pour eux, d´eux, avec eux. 
•  Das ist richtig. •  C'est correct. 
•  Wenn du mir hilfst •  Si tu m'aides. 
•  Ich wünsche dir einen schönen Tag. Danke. •  Bonne journée à toi. Merci. 
•  eins, zwei, drei, vier, fünf •  un, deux, trois, quatre, cinq 
•  Wir sind hier. •  Nous sommes là. 
•  Bist du von hier? •  Es-tu d'ici ? 
•  Persönlich stimme ich zu. •  Personnellement, je suis d'accord. 
•  Sprechen Sie bitte langsam. •  Parlez lentement, s'il vous plaît. 
•  Ich bin aus Europa. •  Je viens d´ Europe. 
•  Er ist mit dir. •  Il est avec toi. 
•  Komm zu mir! •  Viens vers moi. 
•  Vielen Dank. •  Merci, madame. 
•  Welcher ist es? •  Lequel c'est ? 
•  Kann ich Ihnen helfen? •  Puis-je vous aider ? 
•  Hallo, wie geht's? •  Salut, comment vas-tu ? 
•  Wie geht's dir? Ganz gut, danke. •  Comment vas-tu ? Je vais bien, merci. 
•  Guten Morgen. Guten Morgen allerseits. •  Bonjour à tous. Bonjour à tous. 
•  Wir freuen uns darauf, Sie kennenzulernen. •  Nous avons hâte de vous rencontrer. 
•  Ich danke dir vielmals. Nichts zu danken. •  Merci beaucoup. De rien. 
•  Das ist alles in Ordnung. •  Tout est correct. 
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•  für sie, mit ihr, zu ihr •  pour elle, avec elle, à elle 
•  Guten Tag. Guten Tag. •  Bon après-midi à tous. Bon après midi.  
•  Bist du Italiener? Nein, ich bin aus Spanien. •  Tu es italien ? Non, je viens d'Espagne. 
•  Jetzt weiß ich es. •  Maintenant, je sais. 
•  Ich bin zu Hause, aber er nicht. •  Je suis à la maison, mais pas lui. 
•  Gib mir mehr. •  Donne-moi plus. 
•  Wie alt bist du? •  Quel âge as-tu ? 
•  Wer ist es? •  Qui est-ce ? 
•  Beeil dich nicht! •  Ne te presse pas ! 
•  Ich wünsche Ihnen ein schönes Wochenende. •  Bon week-end. 
•  Wie viel kostet es? Fünf Dollar fünfzig. •  Combien coûte cela ? Cinq dollars cinquante. 
•  du und ich •  Toi et moi. 
•  Amüsier dich gut. Tschüs! •  Amuse-toi bien. Au revoir. 
•  Schönen Tag noch! •  Passe une bonne journée ! 

 


